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OVEJERO group

Ovejero Group is a holding of several Health

and Biotechnology companies located in some

European, American and Asian countries. In

quest for internationalization we have our own

branches in Spain, Poland, Mexico, Argentina,
*Peru, Russia and Thailand.

QOur manufacturing sites, located in Spain
(Laboratorios Ovejero) and Poland (Biowet
Drwalew), are integrated in OVEJERO GROUP and
certified according to GMP standards.Our mission
is to provide efficient and effective veterinary
solutions for the healthcare of animals.
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Inmunological products have been an important
¢ baseinthe internationalization of Ovejero Group.
Innovation, quality and efficacy are the key ~
_characteristics of our products.
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Manufacturing site. Ledn. (Spain) Manufacturing site. Drwalew. (Poland).
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QVEJERO

INACTIVATED VACCINE FOR MASTITIS PREVENTION IN CATTLE. — '

Composition: Elaborated with microbial anacultures of the most
commonly found strains in cattle.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.

Indications of use: Prevention of mastitis in cattle.
Presentation: Vials of 20 and 100 ml.
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Immunomodulators§ Immunologicals
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Target species e Cattle, Horses, Swine.
Composition: Inactivated bacterial strains 49,5%:
Escherichia coli, Staphylococcus aureus, Streptococcus
zooepidermicus, Streptococcus equi, Streptococcus
equisimilis, Streptococcus agalactiae, Streptococcus
dysgalactiae, Pasteurella multocida, Erisipelotris
insidiosa, Extract from swine spleen 19; Phenole
0,5%.

Pharmaceutical form: Immunomodulator for
intramuscular injections.

Indications of use: Product is intended for animals
in case of diseases accompanied by insufficient
immunity of animals.

Presentation: Glass bottles with 100 mi capacity.

Target species e Swine.

Composition: Iron dextran complex (lll) 586 mg/
mi, Sodium selenium pentahydrate 0,998 mg/
mi, Copper chloride 0,00403 mg/ml, Thiamine
hydrochloride 0,030 mg/mi, Ryboflavin 0,010 mg/
ml, Pirydoksine hydrochloride 00025 mg/m,
Cyanocobalamin 0,080 mg/ml, Nikotynamide 04
mg/ml, swine serumad 1 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications of use: Prevention and treatment of
anemia.

Presentation: Glass bottles, 100 mland 250 ml.

capacity.

Target species e Cattle (breeding cows).
Compesition: Lipopolysaccharide (LPS) from
Ochrobactrum intermedium LMG 3306.
Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Reduce the clinical symptoms
and the somatic cell count in subdinical mastitis
produced by Staphylococcus aureus.
Presentation: Box with a 50 mi vial or Box with a
100 ml vial.

Target species e Cattle,

Composition: Elaborated with microbial
anacultures of the most commonly found strains
in cattle.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Prevention of mastitis in
cattle

Presentation: Vials of 20 and 100 ml.

Target species e Sheep, Goat, Swine.
Composition: Policlostridial inactivated vaccine
containing the following antigens; Clostridium
perfringens (A,B,C & D), Clostridium chauvoei,
Clostridium novyi type B, Clostridium septicum and
Clostridium tetani.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: For the active immunization
of livestock against most common clostridial
infections.

Presentation: Vials of 100 and 250 ml.

Target species e Swine.

Compoesition: tach injection contains: EColi
K88ab, K88ac, K88ad, K99, 987P and F41,

Thermolabile Enterotoxin (LT) of EColiand
Clostridium perfigrens tipo C, alpha and beta toxois,
Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Indicated to protect piggies
against Collibacillosis and Clostridial Enteritis with
passive immunity.

Presentation: \Vials of 100 ml.

Target species e Sheep, Goat.

Composition: Clostridium perfringens (A, BC &
D); Ecoli O11: H25: F174+ (CL 700 Strain) , EColi,
Mannheimia haemolytica, Pasteurelia multocida

( A& D), Apyogenes, S.aureus, Str. pyogenes
Pharmaceutical form: Suspension for injection
Indications of use: Treatment against pulpy
kidney disease, lamb dysentery, hemorrhagic
enterotoxaemia, struck, septicaemic, respiratory
and digestive processes.

Presentation: Vials of 100 and 250 ml.
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Dog-VacR

INACTIVATED RABIES VACCINE FOR DOGS,
CATS AND CATTLES.

Target species » Dog, Cat, Cattle.
Composition: Rabies Virus. CSV Strain. Each dose
contains a minimum potency of 1 LU.
Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Immunization of dogs, cats
and cattle against rabies.

Presentation: Box with 10 vials x 1 ds.

Arvilap

VACCINE AGAINST RABBIT HEMORRHAGIC
DISEASE.

Target species » Rabbit.

Composition: Inactivated Rabbit Hemorrhagic
Disease Virus with Aluminium Hydroxide as
adjuvant.

J Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Prevention of Rabbit
Hemorrhagic Disease.

Presentation: \Vials of 10, 25 and 50 ml.

Pox Lap

VACCINE AGAINST RABBIT MYXOMATOSIS.
Target species « Rabbit.

Composition: Rabbit myxomatosis attenuated virus.
Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Prevention of Rabbit

) Myxomatosis Disease.

Presentation: Vials of 10, 25 and 50 doses.

Neo-vaky AD

ATTENUATED VACCINE AGAINST AUJESZKY

DISEASE IN SWINE.

Target species » Swine.

.\ Composition: Attenuated vaccine against
Aujeszky disease. Each dose contains a minimum

ﬁ of 10°° CQID,,, of Aujeszky disease virus, attenuated

strain Bartha K61, gE(-).

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.

Indications of use: Prevention of Aujeszky disease

in pigs.

Presentation: Vials of 50 and 100 doses.
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Neo-vaky MR

VACCINE AGAINST SWINE ERYSIPELAS.
Target species » Swine.

Composition: Inactivated Erysipelothrix
rhusiopathiae serotype 1'and 2. PR. 21
Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.
Indications of use: Prevention of Aujeszky disease in
pigs.

Presentation: Vials of 100mland 250ml.

Neo-Vaky DNT

VACCINE AGAINST SWINE ATROPHIC RHINITIS.
Target species » Porcine (breeding swine, gilt pig)
and piglets. .
Composition: Inactivated Pasteurella Multocida
serotype D, strain CECT 4325. Inactivated Bordetella
bronchyseptica, strain BB4-78. Dermonecrotoxine
from inactivated Pasteurella multocida strain
BB4-78.

Pharmaceutical form: Injectable emulsion.
Indications of use: Prevention of infection caused

by Pasteurella multocida and Bordetella bronchysepticain
pordne.

Presentation: Box with 1 vial of 100 ml or box with
2 vials of 10 ml,
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All species

All species

Target species e All Species.
Composition: Chlortetracycline, 215 mg;
Excipient, g.s.f. 1 ml.

Pharmaceutical form: Spray
Indications of use: Topical treatment of

accidental or surgical wounds, sore hoof lesions

Presentation: Spray bottle with 335 ml.

Biomutin 45% Powder

“SWINE"” ANTIBIOTIC.USED IN DYSENTERY, AND
PNEUMONIA (MYCOPLASMAS).

Target species ¢ Swine. €5
Composition: Tiamulin Hydrogen Fumarate 450
mg for each 1 g of product.

Pharmaceutical form: Cral powder.
Indications of use: Product is recommended
for swine to prevent and act against dysentery,
adenomatosis, zoonotic bronchogenous,
pneumonia, arthritis evoked by mycoplasmas.
Presentation: Plastic containers with 25 g,50 g,
100 g, 200 g and 500 g capacity.

Biosvita AD.E Parenteral
VITAMINS A, D3 AND E IN INJECTABLE
SOLUTION.

Target species » All Species.

Composition: \Vitamin A, 7.500.000 LU; Vitamin D3
1.500.000 1.U;; Vitamin E, 3.000 L.U;; Excipient, q.sf.
100 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications of use: Growth disorders,
rickets,constitutional weakness, sterility. Early
abortions and parturitions in females due to lack
of vitamins, Osteomalacia in adult animals, as part
of of infectious diseases and internal antiparasitic
treatments.

Presentation: Vial of 100 ml.

CALCIPHOS®
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Target species o Swine.

Composition: Tiamulin Hydrogen Fumarate 200
mg for each 1ml of prc

Pharmaceutical form: Solution for injection
Indications of use: Product is recommended

for swine to prevent and act against dysentery,
adenomatosis, zoonotic bronchogenous,
pneumonia, artl d by mycoplasmas
Presentation: Glass bottles with 100 ml capacity.

Biotyl 200 =
THE TREATMENT IN RESPIRATORY,DIGESTIVE
SYSTEM AND MAMMARY GLAND INFECTIONS.
ANTIBIOTIC OF CHOICE FOR MYCOPLASMAS.
Target species » Cattle, Swine.

Compesition: Tylosin base 200 mg for each 1 ml
of product.

Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications of use: Tylosin is used mainly in case
of infections of respiratory and digestive system,
infections in soft tissues, eyes and mammary gland
especially infections evoked by Mycoplasma sp.
Preparation is recommended for cattle: respiratory
system infections (pneumonia, chronic articular
pulmonale syndrome); mycoplasmatic infections
of urinary and genital system in case of bulls kept
of breeding: swine: infections of respiratory system
(pneumnonia evoked by various factors: Haemophilus
parahaemoliticus, Staphylococcus sp, Bordetella
bronchoseptica, Mycoplasma sp,) digestive tract
infections (swine disentery), swine erysipelas. —~
Presentation: Glass bottles with 100 ml capacity. s

Calciphos

SOLUTION FOR INJECTION AGAINST
HYPOCALCEMIA AND HYPOMAGNESEMIA.
Target species » Horse, Cattle, Sheep, Swine, Dog.
Composition: Calcium gluconate 190 mg

for each 1 ml of product, Magnesium chloride
hexahydrate 60 mg for each 1 ml of product,
Sedium glycerophosphate hydrated 5 mg for each
1 ml of product.

Pharmaceutical form: Solution for injections.
Indications of use: The product is intended

for use in acute forms of hypocalcemia

and hypomagnesemia such as paralysis
postpartum cows, eclampsia lactation dogs,
hypocalcemia postpartum sows and acute tetany
hypomagnesemic cows and bulls, subacute or
chronic metabolic disorders of calcium-phosphate
and magnesium.

Presentation: Glass bottles, 250m| capacity.

N
~
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Target species o Cattle.
Composition: Ergometrine maleate, 04 mg;
Excipients, gsf. 1 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection
Indications of use: Antihemorrh: ctable.
Control of uterine bleedin:

uterine prolapse after calvin

expulsion of the placenta

Presentation: Vial of 10 ml.

Distomicide

FIRST CHOICE ANTIPARASITE TREATMENT
AGAINST FASCIOLA.

Target species » Cattle, Sheep.

Composition: Nitroxynil 25 g; Excipients, gsf. 100 ml.
Pharmaceutical form: Solution for injection..
Indications of use: Antiparasitary treatment
against Fasciola (fluke). Distomicide is also effective
against nematodes and oestrus ovis. It is active
against mature and immature forms of Fasciola.
Presentation: Vials of 50 and 250 ml.

Doxymina 20%

HENS TREATMENT FOR RESPIRATORY AND
DIGESTIVE SYSTEM INFECTIONS.EFFECTIVE IN
MYCOPLASMAS.HIGH SOLUBILITY IN WATER.
Target species o Poultry.

Composition: 200 mg of doxycycline hyclate for

DOXyMINA 20%

each 1 ar.
'\ Pharmaceutical form: Oral powder.
: Indications of use: Prophylaxis and treatment of
respiratory tract infections in hens and treatment of
other infections induced by doxycycline-sensitive
microorganisms.

Presentation: Plastic container with lid with 100g
'!\ 500g and 1 kg capacity.

8 OVEJERO group / Veterinary Products 2016

o

I
L]
AL

i

W

y

ﬁﬂﬁ)

Target species e Cattle, Horse, Swine, Dog

each 1 mlof p

Pharmaceutical :

Indications of use: Preparation ind
symptomatic pain ther.

ottles, 50ml, 100ml capacity.

Framicas

TOPIC ANTIBIOTIC FORTREATMENT OF SKIN
INFECTIONS.

Target species « Cat, Dog.

Composition: Fach gram contains Neomycin sulphate
004 gand Sulfathiazole 0,96 g.

Pharmaceutical form: Topics powder.

Indications of use: Topic powder against infections. In
castration and other surgical interventions. On infected
wounds, furuncles, anthrax, infected ulcers, etc
Presentation: Plastic bottle with 50 g.

Fungiderm

TOPICAL SOLUTION FOR MYCOSIS TREATMENT.
Target species o Horse, Cat, Dog, Rabbit.
Composition: Clotrimazole 5 mg for each 1 mlof
product.

Pharmaceutical form: Solution for external use.
Indications of use: Recommended for animals with
clinic symptoms of mycosis and is intended anly for
animals not consumption.

Presentation: Bottles with 100 ml capacity with
atomizer.




Target species e Cattle, Swine.

Compeosition: Spiramycin adipate, 105 M.LU;

Excipient, g.sf. 100 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.

Indications of use: Infectious disease caused by

Mycoplasma and Pasteurella. In general terms as a
libacillosis, Toxoplasmosis, Arthritis,

Pielonephritis and Mastitis.

Presentation: Vials of 100 and 250 ml.

OVEJERO gouo

Intelligence for Animal Health

Target species e Poultry.

Composition: Sulfachloropyrazinum Natrium -
330 mg, Massa pulvisad 100 g.

Pharmaceutical form: Oral powder.

Indications of use: Against coccidiosis of poultry:
hens, slaughter chickens, farming chickens and
turkeys.

Presentation: Plastic containers with lid with 50g,
100 g and 500g capacity.

Enrofloksacyna 10% Inj
SOLUTION FOR SUBCUTANEOUS INJECTIONS
FOR CATTLE.

Target species » Cattle.

Composition: Enrofloxacin 100 mg foreach 1 ml
of product.

Pharmaceutical form: Solution for subcutaneous
injections.

Indications of use: Treatment of respiratory
infection caused by strains of Pasteurella multocida,
Mannheimia haemolytica and Mycoplasma spp.
susceptible on enrofloxacin.Treatment of infections
of digestive system caused by strains of Escherichia
coli susceptible on enrofloxacin. Treatment of
septicemia caused by strains of Escherichia coli
susceptible on enrofloxacin.Treatment of acute
mycoplasma induced arthritis by strains of
Mycoplasma bovis in cattle younger than two years
susceptible on enrofloxacin.

Presentation: Glass bottles with 100 ml.

lvermina 1% Inj

PROVEN STRONG ACTION AGAINST
ENDOPARASITES AND ECTOPARASITES. SPECIAL
HIGH DENSITY LIQUID COMPOSITION.

Target species » Cattle, Swine.

Composition: lvermectin 10 mg for each Tml of
product.

Pharmaceutical form: Sclution for subcutaneous
injections.

Indications of use: Solution for injection is intended
for action against the parasites in swine and cattle.
Presentation: Glass bottles, 50 and 100 ml capacity.

Grovermina

ANTYHELMINTIC PASTE FOR HORSES.

Target species ¢ Horse.

Composition: lvermectin 10 mg for each 1 g of
product.

Pharmaceutical form: Oral paste.

Indications of use: Oral administration of product
is recommended for action against

following parasites: Nematodes - Draschia
megastorma (larvae); gastric and intestine:
Habronema muscae (mature); pulmonary;
Dicotylocaulus arnfieldi (mature and larvae),
Strongyloides westeri (mature); microfilaris:
Onchocerca cervicalis. Ascaris - Pascaris equorum
(mature and larvae), Trichostrongylus axei (mature),
Strongylus vulgaris (mature and larvaevascular),
Strongylus equines (mature), Strongylus edentatys
(mature and larvae-tissular) also strain bact wich are
resistant on benzyamisoider: Cyathostomum spp.
(mature and larvae); pinworms: Oxyuris equi (mature
and larvae); horsefly: Gastrophilus spp. (parasitic
larvae form).

Presentation: Syringe contains 15 g of paste.

OVEJERO group / Veterinary Products 2016 9
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Composition: Spiramycin adipate, 150 M.LU;
Excipients, gsf. 100 g.
Pharmaceutical form: Oral powder (application
in drinking water).
Indications of use: Enzootic pneumonia;
infectious hemorrhagic disenterygastroenteritis;
pasteurellosis.
Presentation: Box with 10x100 g.and 5x1 kg.

Masticef

INTRAMAMMARY CEPHALOSPORIN FOR
LACTATING PERIOD.EFFECTIVE LEVEL OF

MIC AFTER 24H FOR MAJORITY OF POPULAR
BACTERIA.HIGH QUALITY IN A GOOD PRICE.
Target species » Cattle.

Composition: Natrium cefacetrilum 250 mg for
each injector.

Pharmaceutical form: Intramammary injection.
Indications of use: Treatment of acute, chronic
and sub-clinical inflammation of utters in cows
" during lactation, evoked by : Streptococcus
agalactiae, Streptococcus disgalactiae,
Streptococcus uberis, Staphylococcus aureus, E Coli
and Klebsiella.

Presentation: 4 ringes of 8 mg.

Oxiclin 200 mg/ml
INJECTABLE OXYTETRACYCLINE.

Target species » Sheep, Goat, Swine.
Composition: Oxytetracycline (chlorhidrate),
200mg; Excipients, g.sf. 1 ml.
Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications of use: Effective against all
microorganisms sensitive to oxytetracycline. Broad
activity spectrum.

ﬂ H‘ H Presentation: Vials of 100 and 250 ml.

Target species e Cattle, Horse, Swine.
Composition: 2- aminoethy!
enophosphate (Phosphorylcholamine), 8 g;
5 mg; Vitamin A, 500.000 L.U,, Vitamin E,

Indications of use: In case of lacks of phosphorous,
vitamin A, vitamin B12 and vitamin E, stress

decrease in organic resistance, sterility, prer
abortions, convalescence of infectious disease and
after an antiparasitic treatment

Presentation: Vials of 50 and 100 ml.

Quinovet

ORAL SOLUTION AGAINST INFECTIOUS
DISESASES IN POULTRY.

Target species o Poultry.

Composition: Enrofloxacin 10 g; Excipient gsf. 100 ml.
Pharmaceutical form: Oral solution.

Indications of use: Treatment of infectious diseases
caused by microorganisms sensitive to enrofloxacin

in poultry : Mycoplasmosis, Colisepticemia, CRD,
Staphylococcal infection, Infectious coriza, Pasteureflosis.
Presentation: 1 litre bottle.




Target species e Cattle, Sheep, Goat.
Compoesition: Nitroxynil 25 g, lvermectin 05 g,
Diluent gsf. 100 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.

Indications of use: Treatment of external and
internal parasit ruminants: External parasites
ae and adult insects, Mites and Lice). Internal
spiratory parasites, and digestive
epatic thrematodes, fasciola,
gastrointestinal nematodes or roundworms,
gastrointestinal cestodes or tapeworms)

Presentation: Vials of 100 ml and 500 ml.

Trimerazin Powder

GOOD SOLUBILITY IN WATER. DESIGNED

FOR YOUNG ANIMALS. TREATMENT OF THE
KIDNEYS, GENITOURINARY, RESPIRATORY AND
DIGESTIVE SYSTEM INFECTIONS.

Target species o Cattle, Horses, Swine.
Composition: Sulfamerazine - 100 mg,
Trimetoprim - 20 mg for each 1g of product
Pharmaceutical form: Oral power.

Indications of use: Bacterial infection of kidneys,
infections of urinary and sexual system, infection of
respiratory and digestive system and any bacteria
infections of various origin like complications after
viral diseases.

Presentation: Plastic container with lid with 300g
and 1kg capacity.

Trimerazin Tablets
SULPHONAMIDE POTENTIATED BY
TRIMETHOPRIM.TABLETS DESIGNED FOR
YOUNG ANIMALS.

Target species o Cattle (calve), Horse (foal), Swine.
Composition: Sulfamerazine 400 mg for each 1g
of preparation, Trimetoprim 80 mg for each 1 g of
product.

Pharmaceutical form: Oral tablets.

Indications of use: Product is intended in case of
bacterial infection of kidneys, infections of urinary
and sexual system, infection of respiratory and
digestive system and any bacteria infections of
various origin like for example: complications after
viral diseases.

Presentation: Propylene container, 100 and 270
tablets.

OVEJERO goowp
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Target species o Cattle, Sheep, Goat.
Composition: Gentamicine 8 m/ml;
gsf1ml

Pharmaceutical form: Solution in spray.
Indications of use: Treatment of Metritis,
Cervicitis, placental retention, Piometra and
infections in bovine, equine and goats.
Presentation: Box with 10 bottles of 25 ml.

Utersol
INTRAUTERINE IODIDE (POVIDONE) FOAM FOR
CATTLE. SPECIAL COMPOSITION TO MINIMISE "%\
IRRITATICNS.

Target species o Cattle.

Composition: Povidone, iodinated - 0,75g Vehicle

upto 16,7 g.

Pharmaceutical form: Intrauterine foam.

Indications of use: Use in treatment of uterine

mucous membrane infections (E1-E3) in the

postpartum period and between pregnancies.

The medicinal product is also indicated in case

of disturbances of uterine involution, retention of

foetal membranes and secondary uterine infections
resulting from the conditions above.

Presentation: Aerosol aluminium can with 16,7 g

of product.

Vitasel

INJECTABLE TREATMENT FOR MUSCULAR
DYSTROPHY. .

Target species » Sheep, Cattle, Swine.

Compaesition: Vitamin E, 5 g; Sodium Selenite, 110 mg;
Excipient, gs.f. 100 ml. -

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Prevention and treatment of
muscular dystrophy, “white muscle’, prevention of ?\
retention of afterbirths in bovine and sheep. Diet

hepatosis, ‘mulberry heart disease”in swine. Miositis in
horses.

Presentation: Vials of 100 and 250 ml.

OVEJERO group / Veterinary Products 2016 11




OVEJERO grouo

Hormonals to improve
reproductive index

ms = A Serigan
e § . (J | NJECTABLE HORMONE FOR ESTRUS
o o : INDUCTION.

Target species e Cattle, Sheep, Goat, Rabbit.
Composition: Freeze-dried PMSG, 6.000 .U/ vial

or 1000 LU. / vial. Also contains a vial with sterile
Hr ﬂ H' ) diluent.

Pharmaceutical form: Freeze-dried harmone for
injection.

Indications of use: Induction of ovulation and
heat. Synchronization in sheep, injected at the time
-~ of removing the sponge (SINCROGEST SPONGES).
Presentation: 10 vials of 1000 LU. of freeze-dried
product and diluent. -/ 6.000 LU. vial of freeze-dried
product and diluent.

Oxiton

INJECTABLE HORMONAL SOLUTION FOR

FARROWING INDUCTION.

Target species e Cattle, Sheep, Goat, Horse, Dog.

Composition: Oxytocin 10 LU, Excipient g.sf. 1 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.

Indications of use: Uterine atony, induction

ﬁ of farrowing and calving, uterus involution after

H' o g caesarean, help to control bleeding, placenta

expulsion, pyometra, endometritis and in the
" M adjuvant treatment of mastitis.
Presentation: Bottle of 10 and 250 ml.

OVEJERO grouo

Medicated
Premixes

Ganapork Px

SPIRAMYCIN FOR FEED ADMINISTRATION.
Target species o Swine.

Composition: Spiramycin embonate 10 g;
Excipients g.s.f. 100g.

Pharmaceutical form: Premix.

Indications of use: Treatment in swine of
Enzootic Pneumonia, Atrophic rhinitis, swine
Pleuropneumonia, Infectious Gastroenteritis and
other processes associated to species sensitive to
the antibiotic.

Presentation: Bags of 25 kg.

12 OVEJERO group / Veterinary Products 2016

Sincrogest Sponges
SPONGES FOR HEAT INDUCTION AND
SYCHRONIZATION.

Target species e Sheep, Goat.

Composition: Sponge containing 60 mg. Of
Medroxyprogesterone Acetate.
Pharmaceutical form: Intravaginal sponge.
Indications of use: Induction of ovulation and
heat synchronization in sheep and goats.
Presentation: Bag with 25 sponges.

Ovucel porcine lyophilisate
INJECTABLE TREATMENT FOR ESTRUS
INDUCTION IN SOWS.

Target species e Swine.

Composition: Freeze-dried PMSG, 400 |U; Freeze-
dried eCG, 200 .U; sterile diluent.

Pharmaceutical form: Freeze-dried for injection.
Indications of use: Anafrodisia and estrus
induction. Treatment of silent estrus and subfertility.
Anoestrus in sows, its systematic use is advisable at
the time of weaning.

Presentation: Box with 5 vials of 1 dose.

Coriogan 5.000

POWDER AND SOLVENT TO TREAT THE
OVARIAN CYSTS AS INYECTABLE SOLUTION
FOR COWS AND SWINE.

Target species e Bovine (cows) and porcine
(swine).

Composition: Chorionic gonadotropine (5.000 IU).
Pharmaceutical form: Freeze-dried for injection.
Indications of use: Treatment for ovarian cysts
and the symptons caused by them.
Presentation: Box with 1 vial of 5000 IU or box
with 5 vials of 5.000 IU.

Fenovet 10% porcine
ORAL PREMIX FOR PREVENTION OF
STREPTOCOCCAL MENINGITIS AND
SEPTICAEMIA.

Target species o Swine.

Composition: Potassium phenoxymethyl
penicillin, 10 g; Excipients, gsf 100 g
Pharmaceutical form: Premix.

Indications of use: First choice treatment for
infections caused by Streptococcus suis (meningitis
and arthritis). Infections produced by Gram +
germs. Specially active against pathological
processes such as Staphylococcus, swine
erysipelas, Pasteurellosis, Pneumonias, Anthrax,
Gldsser disease.

Presentation: Bags of 25 kg.




All species

OVEJERO grouo

Feed Additives

Target species e Cattle, Poultry, Swine.
Compoasition: 1 Kg of preparation contains:
Vitamin A 320,000 jm, Vitamin D3 80.000 jm,
Vitamin E 160 mg, Vitamin K3 80 mg, Vitamin B2
170 mg, Vitamin B6 6,7 mg, Vitamin B12 28 mg,
Vitamin PP 90 Calcium Pantothenate 340
mg, Folic Acid 15 mg, Choline 16.580 mg, Biotin
0,25 mg, Lysine 10 g, Methionine and Cysteine 14
g, Threonine 4,2 g, Tryptophan 0,96 g, Arginine 3,6
g, Histidine 1,7 g, Leucine 58 g, lsoleucine 39 g,
Valine 4,1 g, Phenylalanine and Tirosine 6,1g, Iron
200 mg, Manganese 800 mg, Cooper 200 mg,
lodum 152 mg, Sodium 39.3 mg, Calcium 170
g, Phosphorus 56 g, Cobalt 25 mg, Zinc 640 mg,
Flavophospholipol 500 mg.
Pharmaceutical form: Additive to feeds.
Indications of use: Prevention of diseases
resulting from improper diet, eg. metabolism
rs, digestive tract catarrhs, avitaminosis,
and respiratory tracts disorders. Animals
fattening.
Presentation: Plastic bags with 1 kg. capacity.

Amovit Powder

AMINO ACIDS AND VITAMINS IN ORAL POWDER.
Target species - All Species.

Composition: Complete range of Amino acids and
vitamins in oral solution.

Pharmaceutical form: Oral powder.

Indications of use: Prevention and treatment of
deficiency, stress, convalescence, undernourishment,
growth delay, fall of laying. Diet supplement.
Presentation: Box with 10x100 gr. Also bags of 1 kg.

QVEJERO gouw
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Target species o All Species.
Composition: Complete range of Amino acids
and vitamins in ofal solution.

Pharmaceutical form: Oral solution
Indications of use: Prevention and
treatment of deficiency, stress, convalescence,
undernourishment, growth delay, fall of laying.
Diet supplement.

Presentation: Bottles of 1 and 5 litres,

Galactogeno

COMPLEMENTARY FEED.

Target species « Swine, Cattle, Dog.
Composition: Fennel fruit 8,5 %, Seed of caraway
8,5%, Berries of juniper 8,5%, anise fruit 5%, Seed of
fenugreek 5%, Cinnamon 5%, Sulphur 5%, Peel of
Almond 54,5%.

Pharmaceutical form: Complementary feed.
Indications of use: The product consists of natural
ingredients, whose task is to assist the mammary
gland. Improving blood supply lists and increasing
the secretion of secretory tissue, increases the
quantity and quality of milk produced. Is conducive
to maintaining the mammary gland environment
free of pathogens.The use of galactégeno is
particularly appropriate, on several litters, in order to
increase the amount of milk taken by each animal.
galactégeno affected in this way a positive effect
on daily weight gain and reduces the mortality in
the litter.

Presentation: Bags of 25 kg.

Neopropiowet Plus
POWDER FOR ORAL ADMINISTRATION FOR
CATTLE, SHEEP AND GOATS.

Target species « Cattle, Sheep, Goat.
Composition: /0 g of product contain: Sodium
propionate 60 g, Magnesium (Il) sulphate 0,58 g,
Ferrous (Il) sulphate 0,31 g, Manganese (Il) sulphate
0,04 g, Cobalt sulphate 0,03 g, Sedium selenite
0,005 g, Vitamin A 28 000 j.m., Vitamin E£0,09 g,
Silicon dioxide 1,0 g, Glucose 7,8 ¢.
Pharmaceutical form: Complementary feed
Indications of use: The product is used to rapidly
reduce the risk of subclinical and clinical ketosis

in cows, goats and sheep, and in disorders of
digestion in ruminants, indigestion primary and
secondary (sudden change of feed, overfeeding
sided nutrition, broken feed), after using agents that
inhibit the development of microflora.
Presentation: Plastic container, 70 g and 210 g
capacity.
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Ointments

Unguentum

Yodo-Camphoratum

OINTMENT TO TREAT INFLAMMATION AND
SWELLING OF THE LYMP NODES FOR CATTLE,
HORSES, SHEEPS AND GOATS.

Target species s Horse, Cattle, Sheep, Goat.
Composition: lodine 10 g/mg, Potassium iodide
50 mg/g, Camphor 100 mg/g

Pharmaceutical form: Ointment for application
on the skin

Indications of use: Product highly aseptic

and warming. Indicated for use in the following
diseases: inflammation and swelling of the lymph
nodes, subacute and chronic mastitis, inflammation
of the tendon sheath and tendons, joints, bruises,
abscesses, hematomas, phlebitis after outside
the vessel administration of irritants, chronic
inflammation of the navel.

Presentation: Plastic container with lid,150 g
capacity.

(_)_\/_EJERO group

Disinfectants

mm | Prophyl Disinfectant
DISINFECTANT LIQUID SOLUTION.

Target species o All Species.

Composition: 2-Benzil, 4-Chlorophenal,

50g; 4-Chloro-3-methylphenol, 100 g; anionic
tensoactive 85 g; Excipients, g.sf. 1 litre.
Pharmaceutical form: Disinfectant-detergent for
all uses.

Indications of use: Disinfectant-detergent for
all uses. Innocuous (disinfection in presence of
animals).

o v of v

Unguentum Zinci Oxydati
OINTMENT TO TREAT SKIN DAMAGES FOR
DOGS, CATTLE, HORSES, GOATS AND SWINE.
Target species ¢ Horse, Cattle, Sheep, Goat,
Swine, Dog.

Composition: Zinc oxide 100 g/mg.
Pharmaceutical form: Ointrment for application
on the skin.

Indications of use: Treatment of superficial

skin damages, abrasions, fractures, cuts, 0ozing
dermatitis, ulcers.

Presentation: Plastic container with lid, 150 g
capacity.

All species | Presentation: Bottle of 5 and 25 litres.
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Target species Cattle, Horse, Swine, Dog.

Composition: Metamizole sodium 500 mg for each 1 ml of product.

Pharmaceutical form: Solution for injections

Indications of use: Preparation indicated in symptomatic pain therapy, including colic and spastic
pain. For diseases with accompanying fever (acute mastitis, MMA syndrome in sows, swine flu), in
colic in horses and cattle foreign matter in the gullet (in horses, cattle and swine), in acute and chronic
rheumatic diseases, inflammations of nerves, tendons, muscles, joints, tendon sheath, etc.
Presentation: Glass bottles, 50ml, 100ml capacity.

Intelligence For Animal Health’
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Immunologicals

INMUGAL VP LASOTA ~_

Myo Galax

FOR AGALACTIA PREVENTION IN

SHEEP AND GOATS.

Target species » Sheep, Goat.

Composition: Inactivated strain of Mycoplasma
agalactiae with Aluminium Hydroxide as adjuvant.
Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Active immunization against
contagious agalactia.

Presentation: Vials of 100 and 250 ml.

Inmugal IBA Gumboro
LIVE ATTENUATED VACCINE AGAINST AVIAN
INFECTIOUS BURSITIS (GUMBORO DISEASE).
Target species « Poultry.

Composition: Vaccine elaborated with active virus
of the Avian Infectious Bursal Disease Intermediate
Strain. Each dose contains 10°* - 10% of the
attenuated strain Winterfield 2512.
Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.
Indications of use: Active and/or passive
immunization of fattening chickens and future
laying and breeder hens-chicks against the avian
infectious bursal disease.

Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

Inmugal VP Hitchner B-1
LIVE ATTENUATED MONOVALENT VACCINE
AGAINST NEWCASTLE DISEASE (B1 STRAIN).
Target species s Poultry.

Composition: Newcastle disease Vaccine. Each
dose contains a minimum of 10° EID, , of Newcastle
disease virus HITCHNER B1 attenuated strain.
Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.
Indications of use: Active immunization against
Newcastle Disease virus. First vaccinations and
emergency vaccinations of laying hens.
Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

Inmugal VP La Sota

LIVE ATTENUATED MONOVALENT VACCINE
AGAINST NEWCASTLE DISEASE (LA SOTA STRAIN).
Target species » Poultry.

Composition: Vaccine elaborated with Newcastle
Disease active virus, La Sota attenuated strain. Each
dose contains at least 10° EID, , of the Newcastle
Disease virus, La Sota strain.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.
Indications of use: Active immunization against
Newcastle Disease virus.

Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

INMUGAL LB. H-120 *

i i

Intelligence for Animal Health’

Inmugal I.B. H-120

LIVE ATTENUATED VACCINE AGAINST
INFECTIOUS BRONCHITIS.

Target species « Poultry.

Composition: Fach dose contains a minimum of
10°EID,,, of active virus of Avian Infectious Bronchitis
H-120 attenuated strain.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.
Indications of use: Active prevention of Avian
infectious Bronchitis in hens.

Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

Inmugal Newcastle Avian
INACTIVATED VACCINE AGAINST

NEWCASTLE DISEASE.

Target species « Poultry.

Compoasition: Vaccine elaborated with lentogenic
Newcastle disease virus, Ulster 2C strain in oily
emulsion.

Pharmaceutical form: Oily emulsion water/oil.
Indications of use: Prevention of the Newcastle
disease in reproductive birds from 15 to 18 weeks
old. The administration in future laying hens
previously vaccinated with attenuated vaccines
induces an immunity which covers the full laying
period. )

Presentation: Vials of 50 ml. (100 doses), 250 m.
(500 doses) and 500 ml. (1000 doses).

o
o~

Dog-Vac DHL

LYOPHILIZED TRIVALENT VACCINE AGAINST
CANINE DISEASES (DISTEMPER VIRUS,
HEPATITIS, LEPTOSPIRA).

Target species « Dog.

Composition: Disternper virus, attenuated
Rockborn strain, inactivated Canine Infectious
Hepatitis Virus, inactivated Leptospira interrogans
serotype canicola, inactivated Leptospira interrogans
serotype icterohemorrhagiae.

Pharmaceutical form: | yophilized vaccine.
Indications of use; Prevention of canine
Distemper, Canine infectious Hepatitis and
Leptospirosis. Canine: Adults and puppies.
Presentation: Box with 10 vials x 1 ds.

Dog-Vac P

VACCINE AGAINST CANINE PARVOVIRUS
DISEASE IN DOGS.

Target species « Dog.

Composition: Homologous attenuated canine
parvovirus. Cornell 780916 strain.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine,
Indications of use: Active immunization of dogs
against Parvovirosis disease in its acute gastroenteric
form and also in the fatal myocarditis in puppies.
Presentation: Box with 10 vials x 1 ds.
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AMOVIT LIQUID

AMINO ACIDS AND VITAMINS IN ORAL SOLUTION
Composition: Complete range of Amino acids and
vitamins in oral solution.

Pharmaceutical form: Oral solution.

Indications of use: Prevention and treatment of
deficiency, stress, convalescence, undernourishment,
growth delay, fall of laying. Diet supplement.

Target species: All species.

Presentation: 1 and 5 litres bottles.

AMOVIT POWDER

AMINO ACIDS AND VITAMINS IN ORAL POWDER
Composition: Complete range of Amino acids and
vitamins in oral powder.

Pharmaceutical form: Oral powder.

Indications of use: Prevention and treatment of
deficiency, stress, convalescence, undernourishment,
growth delay, fall of laying. Diet supplement.

Target species: All species

Presentation: 10x100 g. sachets, 1 Kg.

APODERM SPRAY

TOPICAL ANTIBIOTIC TREATMENT

Composition: Chlortetracycline, 2 g.; Excipient, g.s.f.
100 mil.

Pharmaceutical form: Spray.

Indications of use: Topical treatment of accidental or
surgical wounds, sore hoof lesions and open abscesses
Target species: All animal species.

Presentation: Spray can containing 335 ml.

BIOGEN SPRAY

INTRAUTERINE SPRAY FOR METRITIS TREATMENT
Composition: Gentamicine 8 mg./ml.; Excipients g.s.f. 1 ml
Pharmaceutical form: Solution in spray.

Indications: Treatment of Metritis, Cervicitis, placental
retention, Piometra and uterine infections in bovine,
equine and swine.

Target species: Bovine, equine and swine.
Presentation: Box with 2 bottles of 75 ml

BIOMUTIN 20% INJ

INJECTABLE INTRAMUSCULAR SOLUTION FOR SWINE
Composition: 1 ml. of preparation contains Thiamuline
Hydrogen Fumarate 200 mg.

Pharmaceutical form: Solution for Injection
Indications: Preparation is recommended for swine
to prevent and act against dysentery, adenomatosis,
zoonotic bronchogenous pneumonia, arthritis by
mycoplasmas

Target species: Swine.

Presentation: Vials of 100 ml

BIOSVITA AD;E PARENTERAL

VITAMINS A, D; AND E IN INJECTABLE SOLUTION
Composition: Vitamin A, 7.500.000 I.U.; Vitamin D3
1.500.000 L.U,; Vitamin E, 3.000 I.U.; Excipient, g.s.f. 100 ml
Pharmaceutical form: Solution for injection
Indications of use: Growth disorders, rickets,
constitutional weakness, sterility. Early abortions
and parturitions in females due to lack of vitamins.
Osteomalacia in adult animals, as part of treatments
of infectious diseases and internal antiparasitic
treatments

Target species: All animal species

Presentation: Vial of 100 mi

DISTOMICIDE

INJECTABLE FOR ANTIPARASITE TREATMENT AGAINST
FASCIOLA

Composition: Nitroxynil 25 g.; Excipients, g.s.f. 100 ml.
Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications of use: Antiparasitary treatment against
Fasciola (fluke). Distomicide is also effective against
nematodes and Oestrus ovis. It is active against mature
and immature forms of Fasciola

Target species: Bovine, sheep and goats.
Presentation: 50 and 250 ml.
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GANAPORK F

SPIRAMYCIN IN ORAL POWDER

Composition: Spiramycin adipate, 150 M.L.U,;
Excipients, g.s.f. 100 g.

Pharmaceutical form: Oral powder (application in
drinking water).

Indications: Poultry: Preventive and curative
treatment of the respiratory disease and chronic
infectious sinusitis, colibacilosis; C.R.D. Swine: Enzootic
pneumonia; infectious gastroenteritis; pasteurellosis,
hemorrhagic disentery.

Target species: Swine and poultry.

Presentation: 10x100g. and 5x1Kg.

HEMOGEN

ANTIHEMORRHAGIC INJECTABLE FOR BOVINE
Composition: Ergometrine maleate, 0.4 mg.;
Excipients, g.s.f. 1 ml.

Target species: Bovine.

Indications: Antihemorrhagic injectable.

Control of Uterine Bleeding after calving or caesarean;
uterine prolapse after calving; speeds up the expulsion
of the placenta and involution of uterus,

Presentation: 10 ml

MYCOGAL 1.05

INJECTABLE SPIRAMYCIN FOR BOVINE AND SWINE
Composition: Spiramycin adipate, 105 M.LU.;
Excipient, g.s.f. 100 ml.

Pharmaceutical form; Solution for injection.
Indications of use: Infectious disease caused by
Mycoplasma and Pasteurella. In general terms as a
treatment of Colibacillosis, Toxoplasmosis, Arthritis,
Pielonephritis and Mastitis,

Target species: Bovine and swine.

Presentation: Vials of 100 and 250 ml.

NITROMECTIN

INJECTABLE TREATMENT FOR INTERNAL AND
EXTERNAL PARASITES

Composition: Nitroxynil 25 g., Ivermectin 0.5 g., Diluent
q.s.f. 100 mi.

Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications of use: Treatment of external and internal
parasites of ruminants: External parasites (Larvae

and adult insects, Mites and Lice), Internal Parasites
(Respiratory parasites, and digestive parasites as
Hepatic thrematodes, fasciola, gastrointestinal
nematodes or roundworms, gastrointestinal cestodes
or tapeworms).

Target species: Bovine, sheep and goats.

Presentation: 100 ml. and 500 ml. vials.

OVERTIN

INJECTABLE IVERMECTINE (WIDE SPECTRUM)
Composition: lvermectine 1%. Each 100 ml. contains
1g. of ivermectine.

Pharmaceutical form: Solution for injection.

Target species: Bovine, sheep, goats and swine.
Indications of use: Endectocide with wide action
spectrum indicated in internal and some external
infestations caused by gastroenteric, pulmonary, renal
and skin parasites. Active against nematodes, mites, lice
and larvaes.

Presentation: 50 and 500 ml.

OVUCEL PORCINE LYOPHILISATE

INJECTABLE TREATMENT FOR ESTRUS INDUCTION IN SOWS
Composition: Freeze-dried PMSG, 400 |.U.; Freeze-dried
eCG, 200 L.U; sterile diluent.

Pharmaceutical form: Freeze-dried for injection.

Target species: Swine,

Indications of use: Anafrodisia and Estrus induction.
Treatment of silent Estrus and subfertility. Anoestrus

in sows, its systematic use is advisable at the time of
weaning.

Presentation: Box containing 5 vials of 1 dose.

OXICLIN 20% L.A.

INJECTABLE OXYTETRACYCLINE

Compoasition: Oxytetracycline (chlorhidrate), 20 g.;
Excipients, g.s.f. 100 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.

Target species: Bovine, sheep, goats and swine.
Indications of use: Effective against all microorganisms
sensitive to Oxytetracycline. Broad activity spectrum.
Presentation: Vials of 100 and 250 ml.
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POLYFIL

SOLUTION FOR TREATMENT OF DEFICIENCY STATES
Composition: 2- aminoethyl dihydrogenophosphate
(Phosphorylcholamine), 8 g.; Vitamin B12, 5 mg.;
Vitamin A, 500.000 L.U., Vitamin E, 2 g.; Excipients q.s.f.
100 ml.

Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications: In case of lacks of phosphorous, vitamin A,
vitamin B12 and vitamin E, stress situation, decrease
in organic resistance, sterility, premature abortions,
convalescence of infectious disease and after an
antiparasitic treatment.

Target species: Cattle, horses and swine.
Presentation: 50 ml. and 100 ml.

TRIMERAZIN

POWDER/TABLETS FOR ORAL ADMINISTRATION FOR
CALVES, FOALS AND SWINE

Composition: 1 ml. of preparation contains
Sulphamerasin - 100 mg. Trimetoprim - 20 mg.
Pharmaceutical form: Oral powder / tablets.
Indications: Trimerazin is intended in case of bacterial
infection of kidneys, infections of urinary tract and
reproductive system, infections of respiratory and
digestive system and any bacterial infections of various
origin like complications after viral diseases.

Target species: Calves, foals and swine.

Presentation: 300 gr. and 1.000 gr. Plastic container
(Powder). 270 tablets and 100 tablets. Plastic
container.

PROPHYL DISINFECTANT

DISINFECTANT LIQUID SOLUTION

Composition: 2-Benzil, 4-Chlorophenol, 50g.; 4-Chloro-
3-methylphenol, 100 g.; anionic tensoactive 85 g.;
Excipients, g.s.f. 1 litre.

Indications: Disinfectant-Detergent for all uses.
Innocuous (disinfection in presence of animals). Active
with organic waste.

Presentation: 5 litres and 25 litres.

QUINOVETF

ORAL SOLUTION AGAINST INFECTIOUS DISESASES IN BIRDS
Composition: Enrofloxacin 10 g.; Excipient g.s.f. 100 ml.
Pharmaceutical form : Oral solution.

Indications of use : Treatment of infectious diseases
caused by microorganisms sensitive to enrofloxacin

in poultry : Mycoplasmosis, Colisepticemia,

C.R.D., Staphylococcal infection, Infectious coriza,
Pasteurellosis, Salmonellosis.

Target species: Birds.

Presentation: 1 litre bottle.

SERIGAN

INJECTABLE HORMONE FOR ESTRUS INDUCTION
Composition: Freeze-dried PMSG, 6.000 I.U./ vial or
10x1000 1.U. / vial + Vial with sterile diluent.
Pharmaceutical form: Freeze-dried hormone for injection.
Indications of use: Induction of ovulation and heat.
Synchronization in sheep, injected at the time of
removing the sponge (SINCROGEST SPONGES).

Target species: Sheep, goats, Cattle, swine and rabbits.
Presentation: 10 vials of 1000 |.U. of freeze-dried
product and diluent. - / 6.000 I.U. vial of freeze-dried
product and diluent.

SINCROGEST SPONGES

SPONGES FOR HEAT INDUCTION AND SYCHRONIZATION
Composition: Sponge containing 60 mg. of
Medroxyprogesterone Acetate.

Pharmaceutical form: Intravaginal sponge.

Indications of use: Induction of ovulation and heat
synchronization in sheep and goats.

Target species: Sheep and goats.

Presentation: Bag with 25 sponges.

VITASEL

INJECTABLE TREATMENT FOR MUSCULAR DYSTROPHY
Composition: Vitamin E, 5 g.; Sodium Selenite, 110 mg.;
Excipient, g.s.f. 100 ml.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications of use: Prevention and treatment of
muscular dystrophy, “white muscle’, prevention of
retention of afterbirths in bovine and sheep. Diet
hepatosis, "mulberry heart disease” in swine. Miositis
in horses.

Target species: Sheep, bovine, swine and horses.
Presentation: Vials of 100 and 250 mi.
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OXITON

INJECTABLE HORMONAL SOLUTION FOR FARROWING
INDUCTION

Composition: Oxytocin 10 L.U. Excipient g.s.f. 1 ml.
Pharmaceutical form: Solution for injection.
Indications for use: Uterine atony, induction of
farrowing and calving, uterus involution after
caesarean, help to control bleeding, placenta
expulsion, pyometra, endometritis and in the adjuvant
treatment of mastitis.

Target species: Cows, mares, sheep, goats and bitches.
Presentation: Bottle of 10 and 250 ml.

FRAMICAS

TOPIC ANTIBIOTIC FOR TREATMENT OF SKIN
INFECTIONS

Composition: Each gram contains Neomycin sulphate
0,04 g. and Sulfathiazole 0,96 g.

Target species: Ruminants, horses, dogs, cats, swine.
Indications: Topic powder against infections. In
castration and other surgical interventions. On infected
wounds, furuncles, anthrax, infected ulcers, etc.
Presentation: Plastic bottle with 50 g.

INDUCEL PG

INJECTABLE SOLUTION FOR MANAGING
REPRODUCTIVE DISORDERS

Composition: Dinoprost Tromethamine, 0.5g.;
Excipients, g.s.f. 100 ml.

Pharmaceutical form: Injectable solution.
Indications of use: Heat induction and synchronization.
Coadjuvant treatment in chronic Endometritis and
Piometra

Calving and Farrowing induction.

Treatment of persistent corpus luteous.

Target species: Bovine, swine, horses and rabbits.
Presentation: 50 ml. vials.

FENOVET 10% PORCINE

ORAL PREMIX FOR PREVENTION OF STREPTOCOCCAL
MENINGITIS AND SEPTICAEMIA

Composition: Potassium phenoxymethyl penicillin,
10 g; Excipients, g.s.f. 100 g.

Pharmaceutical form: Premix.

Indications of use: Swine: First choice treatment for
infections caused by Streptococcus suis (meningitis
and arthritis). Infections produced by Gram + germs.
Specially active against pathological processes such
as Staphylococci, Swine erysipelas, Pasteurellosis,
Pneumonias, Anthrax, Gldsser disease.

Target species: Swine.

Presentation: 25 Kg. Bags.

GANAPORK PX

SPIRAMYCIN FOR FEED ADMINISTRATION
Composition: Spiramycin embonate 10 g; Excipients
q.s.f.100g.

Pharmaceutical form: Premix.

Indications of use: Treatment in swine of

Enzootic Pneumonia, Atrophic rhinitis, Swine
Pleuropneumonia, Infectious Gastroenteritis and
other processes associated to species sensitive to the
antibiotic.

Target species: Swine.

Presentation: 25 Kg. Bags.

HEMOENTEROL P44

ANTIMICROBIOLOGICAL ORAL PREMIX

Composition: Lincomycin (hydrochloride) 2.2 g;
spectinomycin (sulphate) 2.2 g. Excipients q.s.f. 100 g.
Pharmaceutical form: Premix.

Indications for use: Prevention and treatment of
Vibrionic Disentery, control of Enzootic Pneumonia,
colibacilosis, Salmonellosis and chronic ileitis
associated with Lawsonia intracellularis.

Target species: Swine.

Presentation: 25 Kg. Bags.
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POULTRY VACCINES

INMUGAL I.B.A. GUMBORO

LIVE ATTENUATED VACCINE AGAINST AVIAN INFECTIOUS BURSITIS (GUMBORO DISEASE)
Composition: Vaccine elaborated with active virus of the Avian Infectious Bursal Disease
Intermediate Strain. Each dose contains at least 10*° EID50 of the attenuated strain
Winterfield 2512.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine

Indications for use: Active and/or passive immunization of fattening chickens and future
laying and breeder hens-chicks against the avian infectious bursal disease.

Target species: Poultry.

Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

INMUGAL VP HITCHNER B1

LIVE ATTENUATED MONOVALENT VACCINE AGAINST NEWCASTLE DISEASE (B1 STRAIN).
Composition: Newcastle disease Vaccine. Each dose contains a minimum of 10 EID50 of
Newcastle disease virus HITCHNER B1 attenuated strain.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine

Indications for use: Active immunization against Newcastle Disease virus. First vaccinations and
emergency vaccinations of laying hens.

Target species: Poultry.

Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

INMUGAL VP LA SOTA

LIVE ATTENUATED MONOVALENT VACCINE AGAINST NEWCASTLE DISEASE (LA SOTA STRAIN)
Composition: Vaccine elaborated with Newcastle Disease active virus, La Sota attenuated
strain. Each dose contains at least 10° EID50 of the Newcastle Disease virus, La Sota strain.
Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine

Indications for use: Active immunization against Newcastle Disease virus.

Target species: Poultry.

Presentation: Box with 10 Vials of 1000 doses.

INMUGAL I.B. H-120

LIVE ATTENUATED VACCINE AGAINST INFECTIOUS BRONCHITIS

Composition: Each dose contains a minimum of 10 EIDS0 of active virus of Avian Infectious
Bronchitis H-120 attenuated strain.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine

Indications: Active prevention of Avian infectious Bronchitis in hens.

Target species: Poultry. E—

Presentation: Box with 10 vials of 1000 doses.

INMUGAL NEWCASTLE AVIAN

INACTIVATED VACCINE AGAINST NEWCASTLE DISEASE

Composition: Vaccine elaborated with lentogenic Newcastle disease virus, Ulster 2C strain in
oily emulsion.

Pharmaceutical form: Oily emulsion water/oil.

Indication of use: Prevention of the Newcastle disease in reproductive birds from 15 to 18 weeks
old. The administration in future laying hens previously vaccinated with attenuated vaccines
induces an immunity which covers the full laying period.

Target species: Poultry.

Presentation: Vials of 50 ml. (100 doses), 250 ml. (500 doses) and 500 ml. (1000 doses).

SMALL ANIMALS VACCINES

DOG-VACDHL

LYOPHILIZED TRIVALENT VACCINE AGAINST CANINE DISEASES (DISTEMPER VIRUS, HEPATITIS,
LEPTOSPIRA)

Composition: Distemper virus, attenuated Rockborn strain, inactivated Canine Infectious
Hepatitis Virus, inactivated Leptospira interrogans serotype canicola, inactivated Leptospira
interrogans serotype icterohemorrhagiae.

Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.

Indications of use: Prevention of canine Distemper, Canine infectious Hepatitis and
Leptospirosis. Canine: Adults and puppies. 2
Target species: Dogs.

Presentation: 10 x 1ds.

DOG-VACP

VACCINE AGAINST CANINE PARVOVIRUS

Composition: Homologous attenuated canine parvovirus. Cornell 780916 strain.
Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.

Indications of use: Active immunization of dogs against Parvovirosis disease in its acute
gastroenteric form and also in the fatal myocarditis in puppies.

Target species: Dogs.

Presentation: 10 x 1ds.

DOG-VACR

INACTIVATED RABIES VACCINE FOR DOGS, CATS AND CATTLE

Composition: Rabies Virus. CSV Strain. Each dose contains a minimum potency of 1 L.U.
Pharmaceutical form: Suspension for injection.

Indications for use: Immunization of dogs, cats and bovine against rabies.

Target species: Dogs, cats and cattle.

Presentation: 10x1ds.
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OVEJERO VETERINARY
PRODUCTS

BIOLOGICALS

—_— MYO GALAX
INJECTABLE SUSPENSION FOR AGALACTIA

INACTIVATED VACCINE AGAINST RABBIT
f PREVENTION IN SHEEP AND GOATS

HEMORRHAGIC DISEASE

Composition: Inactivated Rabbit Hemorrhagic
Disease Virus with Aluminium Hydroxide as adjuvant.
Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications for use: Prevention of Rabbit Hemorrhagic

Composition: Inactivated strain of Mycoplasma
agalactiae with Aluminium Hydroxide as adjuvant.
gl Pharmaceutical form: Suspension for injection.

-

Disease.
Target species: Rabbits.
Presentation: Vials of 10, 25 and 50 ml.

INACTIVATED VACCINE FOR MASTITIS PREVENTION IN
CATTLE

Composition: Elaborated with microbial anacultures
of the most commonly found strains in cattle.
Mastitis: Streptococcus agalactiae, dysgalactiae, uberis
and pyogenes, Staphylococcus aureus, E. coli, and A.
pyogenes. Reinforced with immunity adjuvants. Each
ml. contains a minimum of 6x10” microorganisms.
Pharmaceutical form: Suspension for injection
Indications for use: Prevention of mastitis in cattle.
Target species: Bovine.

Presentation: Vials of 20 and 100 ml.

ENTEROTOXAEMIA VACCINE

Composition: Policlostridial inactivated vaccine
containing the following antigens; Clostridium
perfringens type A, Clostridium perfringens type B,
Clostridium perfringens type C, Clostridium perfringens
type D, Clostridium chauvoei. Clostridium novyi type B,
Clostridium septicum and Clostridium tetani adsorbed
onto aluminium hydroxide gel.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications for use: For the active immunization of
livestock against most common clostridial infections.
Target species: Sheep, goats, cattle, swine and rabbits.
Presentation: Vial of 250 ml.

ATTENUATED VACCINE AGAINST AUJESZKY DISEASE
IN SWINE

Composition: Attenuated vaccine against Aujeszky
disease.

Each dose contains a minimum of 10°* CCID50 of
Aujeszky disease virus, attenuated strain Bartha K61, gE(-).
Pharmaceutical form: Lyophilized vaccine.
Indications for use: Prevention of Aujeszky disease in
pigs.

Target species: Swine.

Presentation: Vials of 25 and 50 doses.

Innovation for today,
is animal health for

fomorrow

Indications for use: Active immunization against
contagious agalactia.

Target species: Sheep and goats.

Presentation: 100 and 250 ml.

NEO-VAKY MR

INJECTABLE SUSPENSION AGAINST SWINE
ERYSIPELAS

Composition: Inactivated strain of Erysipelothrix
rhusiopathiae (serotypes 1 & 2) with Aluminium
Hydroxide as adjuvant.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications for use: Active immunization against
Swine erysipelas (serotypes 1&2).

Target species: Swine.

Presentation: 100ml.

BASQUIN PLUS

INACTIVATED POLYVALENT VACCINE AGAINST
ENTEROTOXAEMIA, DIGESTIVE AND RESPIRATORY
PROCESSES OF SHEEP AND GOATS

Composition: Clostridium perfringens (A, B,C & D);
E.coli O11: H25: F17+ (CL 700 Strain) and E.coli
026: H25 (CD31a Strain); Mannheimia haemolytica;
Pasteurella multocida A,B,D & E; Salmonella
typhimurium, Salmonella paratyphi, Arcanobacterium
pyogenes, Staphylococcus aureus and Streptococcus
pyogenes.

Pharmaceutical form: Suspension for injection.
Indications for use: Pulpy kidney disease (Cl.
Perfringens D), lamb dysentery(Cl. Perfringens B),
haemolytic Enterotoxaemia (Cl. Perfringens A),
hemorrhagic Enterotoxaemia (Cl. Perfringens C),
Struck; Septicaemic and respiratory processes:
Mannheimia haemolytica, Pasteurella multocida,

A. pyogenes, S.aureus & Str. Pyogenes; Digestive
processes: E. coli and Salmonella spp.

Target species: Sheep and goats.

Presentation: 100 and 250 ml.
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Laboratorios Ovejero S.A. is a manufacturer of veterinary products encompassed in the Ovejero Group and dedicated to the manufacture
and distribution of animal health products, with a wide range of products for most domestic animal species.

Ovejero Group includes several companies related to the area of health and biotechnology located in some European, American and Asian

countries. In the quest for internationalization we have our own structure in Spain, Poland, Mexico, Argentina, Peru, Uruguay and Thailand.
Our facilities, located in Spain (Laboratorios Ovejero) and Poland (Biowet Drwalew), are integrated in OVEJERO GROUP and certified
according to GMP standards.

Intelligence for Animal Health

Laboratorios Ovejero, S. A.
Ctra. Leon-Vilecha, 30 24192 Leon - Spain Tel. +34 902 23 57 00
www.labovejero.com - export@labovejero.es
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SUSPENSION FOR INJECTION

MULTICLOS

COMPOSITION: Inactivated *Clostridium perfringens* (type A, B, C, and D),
*Clostridium septicum*, *Clostridium novy* (type B), *Clostridium tetani*,
and *Clostridium chauvoei* strains adjuvanted in aluminium hydroxide in
sufficient quantity to produce in animal tests:

- 5.0 I.U. alpha *Clostridium perfringens™ antitoxin per ml. of serum. v
- 10.0 I.U. beta *Clostridium perfringens® antitoxin per ml. of serum.
I.U. epsilon *Clostridium perfringens* antitoxin per ml. of seru
I.U. *Clostridium chauvoei* antitoxin per ml. of serum.
I

I

.U. *Clostridium novyi* type B antitoxin per ml. of serum.
.U. *Clostridium septicum™ antotoxin per ml. of serum. S
- 2.5 .U. alpha *Clostridium tetani* antitoxin per ml. of serum. =
TARGET SPECIES:
Cattle, sheep, goats, and rabbits

INDICATIONS:
For the active immunisation of adult animals and passive immunisation of young

animals against diseases associated with infections caused by clostridial species like:
- Enterotoxaemia - Gastroenteritis - Haemorrhagic Enterotoxaemia (Struck) _
- Necrotic Enteritis or Lamb Dysentery (less than 15 days old) - Pulpy kidney - Blackleg "
- Infectious Necrotic Hepatitis - Gas gangrene - Malignant oedema (Braxy)
- Blackdisease - Tetanus
DOSAGE FOR EACH TARGET SPECIES, ROUTE AND METHOD OF ADMINISTRATION:
Subcutaneous injection.
Sheep and goat female: 2 ml./animal, at 3-3.5 months of gestation. Repeat at the same
dose, after 1 month. X
Lambs and kids from vaccinated dams: 2 ml./animal, at 25 days old. Repeat at the same
dose, after 1 month. |
Lambs and kids from non-vaccinated dams: 2 ml./animal, at 7 days old. Repeat at the same
dose, after 1 month.
Cattle: 4 ml./animal, at 6-7 months of gestation. Repeat the same dose, after 1 month.
Calves (more than 3 months old): 4 ml./animal. Repeat, 2 ml. dose, after 1 month.
Calves (less than 3 months old): 3 ml./animal. Repeat at the same dose, after 1 month.
Female rabbit: 1 ml./animal, at 15 days of gestation.
Reproductive animals should be vaccinated each year.
SPECIAL WARNINGS:
Do not vaccinate sick or immunodeficient animals - Shake well before use -Use
immediately after the first extraction.
In the absence of compatibility studies, this veterinary medicinal product must not be mixed
with other veterinary medicinal products.
In case of accidental self-injection, seek medical advice immediately and show the package
leaflet or the label to the physician. .
WITHDRAWAL PERIOD: 0 days.
SHELF LIFE: 24 months.
SPECIAL STORAGE CONDITIONS: Store in a dark place at a temperature between 2 °C-8 °C.
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SINCRO-GEST®
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=== SINCRO-GEST
PMSG

(Gonadotropina sérica liofilizada)
(Freeze-dried seric Gonadotrophin)

SINCRO-GEST ESPONJAS

(Esponjas impregnadas con Acetato de Medroxiprogesterona)
(Sponges containing Medroxyprogesterone Acetate)

EL ECONOMISTA DEL REBANO
THE ECONOMIST OF THE SHEEP FLOCK

* Tratamiento completo y eficaz para la induccién y control del celo en pequefios rumiantes.
*Treatment for the induction of ovulation and heat synchronization in sheep and goats.

* Obtencion de los corderos en el momento mas adecuado para su venta.
*Obtention of lambs in the most suitable season for selling.

* Agrupamiento de los nacimientos, mejorando el manejo del rebafo.
*Lambs gathering, improving flock handling.

* Puesta en reproduccion de las corderas.
*Putting of ewe lambs into reproduction.

* Reduccion del intervalo parto-cubricién fértil.
*Reduction of the fertile parturition-mating interval.

* Mejora del control en rebanos de aptitud lechera.
sImprovement of production control in milking flocks.

- * Mejora de la prolificidad y la planificacién del rebafio.
*Improvement of prolificity and flock planning.
* Sin periodo de supresion. Leche: Cero dias. Carne: cero dias.
*No withdrawal period. Milk: Zero days. Meat: Zero days.
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SINCRO - GEST P.M.S.G. P,.m,_i.., ‘

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

\
l‘, Gonadotropina sérica liofilizada 6.000 U.l./vial o 500 U.l./vial. Freeze-dried Seric Gonadotrophin 6,000 I.U./vial or 500 I.U./vial.
.’g Diluente estéril. Vial with sterile diluent.
W Ovejas y cabras. Sheep and goats.
& Induccion de la ovulacion y sincronizacion del celo en ovejas, inyectado en el Induction of ovulation and heat synchronization in sheep, injected at the time of
3 momento de la retirada de la esponja (SINCRO-GEST ESPONJA). removing the sponge (SINCRO-GEST ESPONJA).
2 Via intramusFular. Intramuscular route.
g rnl (500 ..) e la solucién reconstituida. 2 ml (500 1.U.) of reconstituted solution.
z - o
Vlale_s con 6.000 U.L.y 10x500 U.I.de producto liofilizado y vial con diluente Vials with 6,000 I.U.and 10x500 .U. of freezed-dried product and vial with sterile
estéril. diluent.
sponja conteniendo 60 mg de Acetato de Medroxiprogesterona. Sponge containing 60 mg. Medroxyprogesterone Acetate.
Ovejas y cabras. Sheep and goats.
Induccién de la ovulacién y sincronizacién del celo. Induction of ovulation and heat synchronization.

Introducir la esponja 0 la vagina mediante aplicador. La ESpO"ia‘dEbe_'a The sponge is applied by vaginal route, being removed 12 to 14 days later. Inject 500
permanecer en la vagina de 12 a 14 dias. En el momento de la retirada inyectar 1.U. of SINCRO-GEST PM.S.G. by intramuscular route when removing the sponge.
una dosis media de 500 U.l.de SINCRO-GEST PM.S.G. por animal. Bag with 25 sponges.

Bolsa con 25 esponjas.

SINCRO-GEST ESPONJAS

LABORATORIOS OVEJERQ, 5. A.
Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es

PHARMACOLOGICAL PRODUCTS
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(Vacuna inactivada contra la Mastitis bovina)
(Inactivated vaccine against cow Mastitis)

PREVENCION NATURAL DE LAS MASTITIS BOVINAS
NATURAL PREVENTION OF COW MASTITIS

ol ncluye todos los microorganismos causantes de las Mastitis bovinas.

* Including all the microorganisms causing cow Mastitis.

® Ml astivac contiene E. coli J5, cepa rugosa de elevado poder inmunégeno
* Mastivac contains E.coli J5, rough strain of high immunogen power.

oProteccién completa contra la Mastitis vacuna.
* Full protection against cow Mastitis.

.S in periodo de supresion.
* No withdrawal period.

.Presentacién de acuerdo con el tipo de explotacion.

* Presentation adapted to the farm size.

M ayor produccion lechera.
* Higher milk production.

.Reduccién de los recuentos de células somaticas.

* Reduction of somatic cells count.

’Mejora del rendimiento de la granja.
* Improvement of farm turnover.

*Menos gasto farmacéutico.
* Lower pharmaceutical expenses.

INFORMACION TECNICA
t
Elaborada con anacultivos de las cepas mas frecuentemente

encontradas en Mamitis del ganado vacuno de Streptococcus agalactiae,
dysgalactiae, uberis y pyogenes, Staphylococcus aureus, Escherichia coli
J5 y Actinomyces pyogenes.
Potenciada con adyuvantes de la inmunidad.
Cada ml contiene un mlnimo de 6x10° microorganismos inactivados
por formol.
Prevencion de la Mastitis de la vaca.
I: Administracion y dosis: JHEETIGNELGEER
Con material estéril se aplicara en el cuello o detras de la espalda.
PERIODO DE SECADO: dos inoculaciones de 5 ml cada una, con un
intervalo de 15 dias entre ellas. Primovacunacién: Dos meses antes del
parto.Revacunaciones: Anuales.
PERIODO DE LACTACION: Como coadyuvante a tratamientos
terapéuticos. Tres inoculaciones de 10 ml, 5 ml y 5 ml con un intervalo
de tres dias entre ellas

| Frascos con 20y 100 ml.

TECHNICAL DATA
3
aborated with the most usually found microbial anacultures of the

strains in Mastitis of cattle of Streptococcus agalactiae, dysgalactiae,
uberis and pyogenes, Staphylococcus aureus, Escherichia coli and
Actinomyces pyogenes. Reinforced with immunity adjuvants.
Each mi contains a minimum of 6x10° microorganisms inactivated by
formol.
Prevention of Mastitis in cows.

Subcutaneous route.
It will be applied in the neck or in the back with sterile material.
DRIED PERIOD: two inoculations of 5 ml each, with 15 days interval.
First vaccination: two months before the parturition.
Revaccinations: Annual.
LACTATION PERIOD: As adjuvant to therapeutic treatment.
Three inoculations of 10 ml, 5 ml and 5 ml with three days interval
between them.

'— Bottles of 20 and 100 ml.

LABORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Leon-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 + www.labovejero.com * export@labovejero.es
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MASTIVAC

UN PASO MAS EN EL CONTROL DE CALIDAD DE LA LECHE

Las actuales exigencias de los consumidores europeos indican
que las vacas deben producir una leche de calidad, sin resi-
duos antibidticos, primando el bienestar animal y la preven-
cion. El mejor indicativo de la calidad sanitaria de la leche es
un bajo Recuento de Células Somaticas (RCS).

Los programas de control de mamitis se estdn orientando
hacia la prevencién, actualmente basada en la vacunacién,

el manejo y la seleccion genética. La vacunacién constituye
un paso mas dentro de los programas de control de calidad
de leche con el que favorecer las propias defensas del animal
frente a la infeccion, estimulando la respuesta inmune celular
y/o humoral, previniendo las nuevas infecciones, reduciendo
la gravedad de estas, incrementando el nimero de curaciones
y una disminucién en el recuento de células somaticas (RCS).

EXPERIENCIA, INVESTIGACION Y DESARROLLO EN LA TECNOLOGIA DE FABRICACION

MASTIVAC activa las defensas inmunitarias especificas de va
cas y novillas, previniendo las infecciones intramamarias, re
duciendo las mamitis clinicas y subclinicas y disminuyendo la
gravedad de estas.

B
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MASTIVAC induce una fuerte respuesta inmunitaria humoral
frente a E. coli y otras enterobacterias, impidiendo el asenta-
miento de la bacteria y la produccién de toxinas, disminuyen-
do asi el nimero de casos clinicos, la gravedad de los sintomas
clinicos y el RCS

Polisacérido O

Core

Lipido A

E. Coli J5

MASTIVAC induce la presentacion de una respuesta inmune
humoral, capaz de frenar la multiplicacion de las bacterias y
neutralizar |la formacién de sus factores de virulencia (Adhesi-
nas, Capsula externa de polisacaridos, Toxinas...), confiriendo
a los animales una mayor capacidad para eliminar infecciones
subclinicas, una reduccién de los casos de mamitis clinicas, de
la tasa de nuevas infecciones y una disminucién del RCS.
AGRUPACION

MICROCOLONIAS BIOFILM

%)

Previene la CRONIFICACION

> & ®)

MASTIVAC presenta en su composicién la mayoria de los gérmenes mas frecuentemente implicados en la presentacién de Mamitis
Bovina, incluyendo la Mamitis de Verano (Streptococcus agalactiae, Str. dysgalactiae, Str. pyogenes, Str. uberis y Arcanobacterium
pyogenes), con lo que su aplicacién mejora el status inmunitario especifico en el rebafio, disminuyendo el RCS.




MASTIVAC®

MAXIMA EFICACIA DURANTE LA LACTACION

MASTIVAC constituye una herramienta util, segura y eficaz, MEJORA LA CALIDAD DE LA LECHE

la profilaxis inmunolégica, ideal para complementar los pro- - Disminucion del R.C. S.

gramas de control de calidad de leche MAXIMA EFICACIA
- Incrementa las curaciones espontaneas, las curaciones tras
los tratamientos y las curaciones en el secado

MEJORA LA CALIDAD DE LA LECHE

EFICACIA ENSU APLICAC'ON EN NOVILLAS Recuento células somaticas x 1000. Produccién en kg. B MASTIVAC
Il CONTROL

1RCS 2RCS 3RCS 4RCS SRCS
I VACAS INFECTADAS VACUNADAS
I VACAS INFECTADAS NO VACUNADAS

Iﬂm—VACUNACION AR I
1400 ,,‘_ SRS SRS S —

Echeverria, J. M.; Sudrez, J. (2009) XIV Congreso Internacional AN- 400
EMBE de Medicina Bovina. 350

300
250 =
RESULTADO 200 :
150
Las novillas vacunadas inician la lactacién con un RCS un 46% 100
menor que los animales no vacunados. .
7IRCS A RCS 3RCS 4RCS

Las novillas vacunadas presentan una produccién un 16% ma-
yor que las no vacunadas.

o &

5RCS

Recuento células sométicas x 1000.

EFICACIA EN UN REBANO INFECTADO POR S. aureus

Echeverria, J. M.; Sudrez, J. (2006) Albeitar, n° 93,
RESULTADO

Los animales infectados vacunados presentan un RCS un 46%
menor que los animales no vacunados.

Los animales sanos vacunados presentan una tasa de nuevas : i E : -
infecciones un 50% inferior respecto a los no vacunados. 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11  12Meses

EFICACIA EN UN REBANO INFECTADO POR E. coli
Echeverria, J. M.; Sudrez, J. (2008) Mundo Ganadero, n°211.
RESULTADO

A nivel de tanque se observa descenso en el RCS de un 42%
respecto a los meses anteriores a la vacunacion:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1N 12Meses
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MASTIVAC, su aplicacion dentro de los programas de control de calidad de leche es independiente del
estado fisiolégico del animal, recomendandose las siguientes pautas en funcion de las posibilidades de
manejo de los rebanos:

ILESTABLOS PEQUENOS Y MEDIANOS: primovacunacion en sabana a todo el efectivo y revacunacion a
los 15 dias, con revacunacion semestral.

ILESTABLOS GRANDES: en lotes de secado, primovacunacion al inicio del secado y revacunacion a los 15
dias, con una revacunacion semestral.

IILLNOVILLAS: primovacunacion en el 7° mes de gestacion y revacunacion a los 15 dias; tras el parto se
revacunaran cuando corresponda al resto del establo.

Vacuna Polivalente Inactivada
frente a la Mamitis Bovina

COMPOSICION
Staphylococcus aureus, Escherichia coli J5, Arcanobacterium pyogenes,
Streptococcus agalactiae, Str. dysgalactiae, Str. uberis, Str. pyogenes

ESPECIES DE DESTINO INDICACIONES DE USO
Bévidos.
Inmunizacién activa frente a las mamitis clinicas y subclinicas

MASTIVAC

POSOLOGIA Y MODO DE ADMINISTRACION

MASTIVAC Via subcutanea 5 ml
w Primovacunacion: dos inoculaciones con

un intervalo de 15 dias entre ellas

MASTIVAC 3 Revacunacion: semestral

700 mL. (20 de

’ A — PRESENTACION
OVEERO Envases con 20 ml (4 dosis) y 100 ml (20 dosis)

= TIEMPO DE ESPERA
. - Cero dias

Laboratorios Ovejero, S. A.
Ctra. Leon-Vilecha, 30 24192 Leon - Espana Tel. 902 23 57 00
www.labovejero.com - marketing@labovejero.es

02.48.00.10




 SOLUCIOMNES

. TRATAMIENTO ¥ CONTROL
M AMITIS BOVINAS

Immunological solutions for the treatment and
control of mastitis in cattle

TRATAMIENTO DE LAS MAMITIS DEL GANADO BOVINO
TREATMENT OF MASTITIS IN CATTLE

PREVENCION DE LAS MAMITIS DEL GANADO BOVINO
PREVENTION OF MASTITIS IN CATTLE

Sin periodo de supresion
Without withdrawal time

Mayor rendimiento lechero
Higher milk production

Reduccion del numero

de células somaticas
Reduction of the number of somatic cells

Optimiza los resultados

econémicos de la explotacién
Increases the turnover of the farm

| E LABORATORIOS OVEJERO, S.A.




Fabricadas con alta tecnologia, aplicando los taltimos
avances en el conocimiento de los factores de
patogenicidad de los gérmenes y en el estudio de la
inmunologia de la glandula mamaria.

These products are manufactured with high technology, applying the last advances

in the knowledge of the pathogenicity factors of the microorganisms and in the
study of the immunology of the mammary gland.

aslivaerT

Tratamiento de las mamitis del ganado bovino
Treatment of mastitis in cattle

Prevencion de las mamitis del ganado bovino
Prevention of mastitis in cattle

VENTAJAS EN SU APLICACION

SERIE MASTIVAC

ADVANTAGES IN ITS APPLICATION

Ampllo espectro de proteccron Wude protection spectrum

Incluyen cepas de todos los gérmenes més frecuentemente
implicados en las mamitis clinicas y subclinicas.

Include strains of all the usual germs involved in the clinical and subclinical
mastitis.

w  Espectro vacunal Vaccinal spectrum .

Incidence

Il PrOTECCION
Protection

' 4. L

S.aureus  Str. agalactise Str. disgalactiae  Str. uberis  Str. pyogenes [, :oll C. pyogenes WMIS Oum
S.aureus Str.agatoctiae Str disgalactise Str.uberis Str pyogenas C. pyogenes Fungl/ Yeasts

Avanzada tecnologia
de fabricacion Advanced manufacturing technology

Utilizaclén de adyuvantes de inmunidad.
« Seleccion de cepas de gérmenes con elevada capacidad
antigénica.
» Incluyen factores de virulencia:
Factores estructurales de cdpsula, Hemolisinas,
Enzimas, Mucopéptidos, Lipopolisacaridos.

Use of immunity adjuvants
Selection of microorganisms strains with high antigenic capacity
Include virulence factors:
Capsular structural factors, Haemolysines, Enzymes,
Mucopeptides, Lipopolysaccharides




Seguridad en su aplicacién safety in its application

Ausencia de reacciones postvacunales
Baja dosificaciéon
Absence of postvaccinal reactions
Low dosage
Proteccidén Protection

Altas tasas de anticuerpos

Revacunacién en cada secado

High antibodies levels

Revaccination in every dry period
Eficacia Efficiency

Presencia de Proteinas Lacticas
Incr menta los niveles de IgG1 e IgG2 en leche
Rapida respuesta inmunolégica

Presence of lactic proteins
Increases the IgG1and IgG2 levels in milk
Fast immunological response

Presentacion adecuada al tamano de la ganaderia

Presentation according the size of the flock
Mastivac en 20 y 100 ml (4 y 20 dosis)
Mastivac TT en 50 ml (1 tratamiento/animal)

Mastivac in 20 and 100 m! (4 y 20 doses)
Mastivac TT in 50 ml (1 treatment/animal)

EVOLUCION DE LA INFECCION POR S. AUREUS
EN ANIMALES VACUNADOS CON MASTIVAC

Infectious developement of S. aureus in annimals vaccinated with Mastivac

B contrOL
Control

VACUNADOS
2000 Vaccinated

Carga bacteriana (UFC/ml) en infecciones por S. aureus
Bacterial level (CFU/mI) in infections by S. aureus

EVOLUCION DE LA INFECCION POR E. COLI
EN ANIMALES VACUNADOS CON MASTIVAC TT
Infectious developement of E. Coli in annimals vaccinated with Mastivac TT

B conTrOL
Control
it _] VACUNADOS
Vaccinated
10.000
5.000 -

Carga bacteriana (UFC/ml) en infecciones por E. Coli
Bacterial level (CFU/mI) in infections by E. Coli
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TRAS SU APLICACION

ADVANTAGES IN ITS APPLICATION

Mayor rendimiento

S lechero
Increases milk production

Mejora de la calidad higiénica

de la leche
lmproves the milk hygienic quality

Mejora del estado sanitario

de la explotacién
lmproves the sanitary state of the farm

Disminuye el gasto

en tratamientos farmacolégicos

Decreases the consumption
of pharmaceutical treatments

Optimiza los resultados econdmicos

de la explotacién
Increases the turnover of the farm

Eliminacion de riesgos
para la salud publica
Reduces the risks for the human health
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PRODUCTOS AN

Tratamientos curativos

RS e Biologico en suspension inyectable

L Leate i B Framicetina, Ampicilina y Tripsina en suspensién intramamaria

L A3 LT Espiramicina, Colistina y Dexametasona en solucion inyectable
|

nmunomodulador en solucién inyectable

;LU E Pomada antiflogistica de aplicacion topica
Tratamientos preventivos

VLAV ER Biologico en suspension inyectable

LSS 3Rl E Cloxacilina benzatina en suspensién intramamaria

mmramlcina en solucién inyectable

U318 Inmunomodulador en solucion inyectable

Higiene y desinfeccion
\ (el Complejo yodado

y ()1 Ld130 Complejo yodado con emulgente

Curative treatments

Immunological injectable suspension

N F: Framycetin, Ampiciline and Tripsine in intramammary suspension

Spiramycin, Colistin and Dexamethasone in injectable solution

j ":-’-: Immunomodulator in injectable solution

Anti-weakness ointment of topic application

. Preventive treatments

Immunological injectable suspension

Cloxacillin Benzathine in intramammary suspension

Spiramycin in injectable solution

Immunomodulator in injectable solution

Hygiene and disinfection

lodine complex

lodine complex with emulgent

Phenolic disinfectant




Lactovacuna polivalente contra las
mamitis de la vaca

COMPOSICION: Staphylococcus aureus,
Streptococcus agalactiae, Str. uberis, Str.
dysgalactiae, Str. pyogenes, E. coli y
Corynebacterium pyogenes.

Cada ml contiene 3 x10° microoganismos
inactivados.

INDICACIONES: Tratamiento
inmunoterapico de las mamitis del ganado
vacuno.

ADMINISTRACION Y DOSIS: Via subcutanea,
tres dosis de 20, 15y 15 ml con un intervalo
de 3 dias entre ellas, asociadas a una
quimioterapia adecuada.

CONSERVACION: En lugar fresco, seco y al
abrigo de la luz.

Frasco de 50 ml. Registro n° 98/5.384.

Vacuna inactivada para la prevencion
de la mamitis del ganado vacuno.
COMPOSICION: Staphylococcus aureus,
Streptococcus agalactiae, Str. uberis, Str.
dysgalactiae, Str. pyogenes, E. coli y
Corynebacterium pyogenes.

Cada ml contiene 6 x 10° microoganismos
inactivados y potenciados con adyuvantes
de inmunidad.

INDICACIONES: Prevencion de las mamitis
del ganado vacuno.

ADMINISTRACION ¥ DOSIS: Via subcutanea,
dos meses antes del partodos

~ inoculaciones de 5 ml con un intervalo de
15 dias entre ellas.

Revacunacion en cada secado.
CONSERVACION: En lugar fresco, seco y al
abrigo de la luz. Frasco de 20 ml y 100 ml.
Registro n° 98/5.383.

asSlivacyr

MASTIVAC TT

Polivalent lactovaccine against
Mastitis in cattle

COMPOSITION: Staphylococcus
aureus, Streptococcus agalactiae, Str.
uberis, Str. dysgalactiae, Str.

E. coli and Corynebacterium p! i
Each ml contains 3x10° inactivated
microorganisms.

INDICATIONS: Immunotherapic
treatment of Mastitis in cattle.

ADMINISTRATION ROUTE AND
DOSAGE: Subcutaneous route, three
doses of 20, 15 and 15 ml with 3
days interval, associated to a suitable
chemotherapy.

STORAGE: Keep in a cool, dry and
dark place.

Vial with 50 ml. Register n® 98/5384

MASTIVAC

Inactivated vaccine for the prevention of
Mastitis in cattle

COMPOSITION: Staphylococcus aureus,

Streptococcus agalactiae, Str. uberis, Str.

gysgalactiae, Str. Pyogenes, E. coli and
or%nebac[erium pyogenes.

Each ml contains 6x10° inactivated

microorganisms reinforced with immunity

adjuvants.

INDICATIONS: Prevention of Mastitis in
cattle.

ADMINISTRATION ROUTE AND
DOSAGE: Subcutaneous route, two
months before the parturition two
inoculations of 5 ml with 15 days interval.

STORAGE: Keep in a cool, dry and dark
place.

Vial with 20 ml and 100 ml.
Register n® 98/5383

LABORATORIOS
OVEJERO, 5.A.

SEDE CENTRAL:/ MAIN OFFICE:
Ctra. Leén - Vilecha, 30.
24192 LEON - ESPANA.

Tfno: 902 235 700 - Fax: 987 205 320
http//:www.labovejero.es

e-mail: comercial@labovejero.es




Via intramuscular

)5

" s
: Héﬂ'eﬁ .

FARMACOLOGICOS
PHARMACOLOGICAL PRODUCTS

> MAMES

LADORATORIOS OVEJER(
LEON
Director: Dr. Ov

(Solucion inyectable de espiramicina y colistina)
(Spyramycin and colistine injectable solution)

TRATAMIENTO DEFINITIVO CONTRA LA MASTITIS
DEL GANADO VACUNO.
DEFINITIVE TREATMENT OF COW MASTITIS.

 Amplio espectro de actividad, que incluye E. coli y sus toxinas.

* Broad action spectrum, including E. coli and its toxines.
* Buena difusion y persistencia a nivel de la glandula mamaria.

* Good diffusion and persistence at level of mammary gland.
» Utilizable con éxito en porcinocultura para el tratamiento del
sindrome MMA (Mastitis-Metritis-Agalaxia) en cerdas, rinitis atréfica, enfermedad
del tracto respiratorio, y desérdenes digestivos de origen bacteriano.

* Usable with success in pig farming (mastitis, methritis and agalaxia syndrom) in sows,
atrophic rhinitis, respiratory disease and digestive disorders of bacterial origin.

* Mismo pH que la sangre, lo que reduce la irritacién, dolor y las
posibles lesiones asociadas a su aplicacion.
* The same pH than blood to reduce irritation, pain and possible local lesions caused by the

antibiotics.
INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA IR
| g Composicion: gl Composition:

Espiramicina adipato, 12,5 g; Colistina metansulfonato, 12,5
M.U.l; Dexametasona, 12,5 mg; Excipiente, c.s.p. 100 ml..

[ == Indicaciones:

Bovino y porcino.Tratamiento de la Mastitis de origen

Spyramycin adipate, 12.5 g; Colistine metansulphonate, 12.5
M.LU.; Dexamethasone, 12.5 mg; Excipient, g.s. to make 100

microbiano en la leche del ganado.

o— [EDIETEETTETEN Via intramuscular profunda.
Inyectar el contenido del vial en dos puntos de inoculacién
diferentes.

Bovinos: 20 ml/ animal Porcinos (40kg: 5-10 ml/ animal
Terneros: 10-20 ml/animal  Porcinos >40kg: 10-20 ml/ animal
r— TR ETSLTLEY Envase con 2 viales de 20 ml cada uno

O
O

ml.
4
Bovine and swine. Treatment of Mastitis of microbial origin in
the milk of the cattle.
— Deep intramuscular route.
Inject the content of the vial in two different inoculation sites.
Bovine: 20ml/ animal Swine <40kg: 5-10ml/ animal
Calves: 10-20 mi/ animal Swine >40kg: 10-20ml/ animal

T+ Package with 2 vials of 20 ml each.

ﬁ LADORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es
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PRODUCTS

AAMES
PARENTERAL
INYECTABLE

(Solucion inyectable de espiramicina y colistina)
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PHARMACOLOGICAL

(Spyramycin and colistine injectable solution)

SIN LIMITES AL TRATAMIENTO DE PROCESOS RESPIRATORIOS,
DIGESTIVOS Y MAMITICOS.

NO LIMITS IN THE TREATMENT OF MASTITIS, RESPIRATORY AND
DIGESTIVE PROBLEMS.

*Amplio espectro de actividad gracias a la asociacién antibidtica.
*Broad spectrum of action thanks to the antibiotic association.

*Rapida absorcion desde el punto de aplicacion alcanzando la méxima

concentraciéon plasmatica en menos de dos horas.
*Rapid absorption from the injection point, reaching the maximum plasmatic concentration in
less than two hours.

*Respuesta inmediata gracias a una réapida y amplia distribucién por todo el
organismo animal: glandula mamaria, tejido respiratorio y digestivo.

«Immediate effect thanks to a fast and broad distribution trough the body; mammary gland,
respiratory tissue and digestive system.

*Gran eficacia clinica, debido a la accién sinérgica de la espiramicina y la colistina.
*Great clinical efficiency due to the synergic action of the Spiramycin and the Colistine.

*Doble concentracion que permite una baja dosificacion.
*Double concentration that allows a lower dosage.

~ INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA R

gl Composicion:| Q@ Composition:

Espiramicina adipato, 68 M.U.1; Colistina metansulfonato sodico Spiramycin adipate, 68 M.1.U. ; Colistine sodium

25 M.U.l,; Excipiente, c.s.p. 100 ml.. methansulphonate, 25 M.1.U. ; Excipient, q.s. to make 100 ml.
[ o ndicaciones: o— s

Tratamiento de neumoenteritis, diarreas colibacilares y Treatment of pneumoenteritis, colibacilar diarrhoea and B.R.S.
5'"df9ff‘€ respiratorio bgwno_en ternerqs.Tratamlento_de in calves. Treatment of mastitis and respiratory pathologies
mamitis y procesos respiratorios en bovinos adultos. Diarrea in adult cattle. Colibacilar diarrhoea, oedema disease and
colibacilar, enfermedad de los edemas y clostridiosis en lechones clostridiosis in piglets and MMA syndrome in sows.
Y smrme MA EE) crdas' e ©— LGS Ll R (X I Intramuscular route.,
: ¢— LELINIBIEEELEE: CHE Inyeccion intramuscular, Cows: 10 mi. Calves:5-10.ml

* Vacas: 10 ml.Terneros: 5-10 ml. Porcino de menos de 40 Kg PV.: Swine under 40 Kg B.W.: 1 ml. Swine over 40 Kg B.W: 5-10 m.

1 ml.Porcino de mas de 40 Kg PV.:5-10 ml. L

cion del tratamiento.- 2 dias. . :
Durd O— WEELIEHELH Vials of 20 and 100 ml.

. Envases de 20y 100 ml.
mbom OVEJERQ. 3. A.

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 » www.labovejero.com * export@labovejero.es
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'Sl NECROBACIL
SPRAY

w1 oTopERt

(Tratamiento topico mediante clortetraciclina en aerosol)
(Topical treatment by Chlortetracycline in spray)

TENGALO SIEMPRE EN SU BOTIQUIN
AVAILABLE ALWAYS IN YOUR FIRST-AID KIT

* Facil aplicacion.
*Easy application.

* Alta eficacia debido a que forma una pelicula protectora sobre el area
afectada, lo que aumenta la duracidn de su actividad a lo largo del tiempo.

*High efficiency by making a protective film on the affected area, which promotes the duration
of its activity along the time.

* Tiene el mismo pH que la sangre, por lo que no produce
irritacion ni picor en el punto de aplicacion.
*Same pH than blood, which involves no irritation nor itch at the application point.

* Sin periodo de retirada.

*No withdrawal period.

INFORMACION TECNICA _ TECHNICAL DATA &2, ©

Clortetraciclina, 2 g; Colorante autorizado (E-131); Excipiente, c.s.p. Chlortetracycline, 2 g; Authorized colorant (E-131); Excipient, g.s. to
100 ml. make 100 ml.

Todas las especies. All animal species.
De forma general, heridas accidentales o quirirgicas, lesiones de Accidental or surgical wounds, sores hoof lesions and open abscesses.
cascos y pezunas, llagas y abscesos abiertos.

b e ) . Clean the surfaces before applying NECROBACIL SPRAY. Spray the
Antes de aplicar NECROBACIL SPRAY, limpiar las superficies. Pulverizar

3 £ = product for 1 or 2 seconds and 20 cm from the skin. Repeat one or
SIS 1 62 sagundos. & 20 o s plel. Repetir de two applications every day until the total heal of lesions. Topical use.
1 a 3 veces al dia hasta la total cura de las lesiones. Uso tépico. PP e 4 - 1oP ’

Spray con capacidad para 335 ml. Spray with capacity for 335 mi.

2 LADORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es
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" BIOMICINA -
COMPLEX

Suspensian inyectable

Resio de excipientes c 8 p 100 mi

Via intramuscular

profunda,

COMPLEX

Penicilina-estreptomicina en suspension inyectable
Injectable Penicillin-Streptomycin suspension

FARMACOLOGICOS

EL GUARDIAN DE LA GRANJA
THE FARM WARDEN

* Combinacion de un tratamiento etioldgico y un tratamiento
sintomatico. Ademas de los dos antibioticos incluye un antihistaminico.
» Combination of an ethyologic treatment together with a symptomatic one. Besides both

antibiotics it includes an anti-histaminic component.

* Sus excipientes facilitan su administracion al permitir una
inyeccion menos dolorosa en el punto de inoculacion.
« Its excipients facilitate its administration, due to the pain reduction at the point of inoculation.

INFORMACION TECNICA

Penicilina G procaina, 20 M.U.|.; Dihidroestreptomicina
(sulfato), 25 g; Clorfeniramina maleato, 1 g; Excipiente,
c.s.p. 100 ml.

Bovino: Neumonia, Pasteurelosis, Carbunco sintomatico
y Actinomicosis.

Ovino: Neumonia, Pasteurelosis, Artritis y Metritis.
Cerdos:Neumonia, Mal Rojo, Mastitis, Artritis y Septicemia
hemorragica.

Via intramuscular profunda.
En general,administrar 1 a 2 ml/10 kg p.v.,con un intervalo
de 24 horas entre cada administracion. Segun gravedad
y evolucion, en general tratar durante 3 a 4 dias.

Frascos de 100 mly 250 ml.

TECHNICAL DATA

Penicillin G Procaine, 20 M. .U.;

Dihydrostreptomycin (sulphate), 25 g; Chlorpheniramine
maleate, 1 g; Excipient, g.s.

to make 100 ml.

Bovine: Pneumonia, Pasteurellosis, Black Leg and
Actinomycosis.

Sheep: Pneumonia, Metritis, Pasteurellosis and
Poliarthritis.

Swine: Pneumonia, Erysipelas, Mastitis, Poliarthritis and

Haemorrhagic Septicemia.
Administration and dosage: g3 Mgl igellTt1a0]* ]

route. Generally 1-2 ml/10 kg b.w. with a 24 hours interval

for 3-4 days, depending on severity and evolution.
Bon‘les of 100 ml and 250 ml.

Ew_m 2.A.

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es
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LINEA INMUGAL (INMUGAL LINE)

Reg. n®. 9a/7 364

La mejor calidad al mejor precio

The best quality at the best price

250 vius, La Sotn Strain
Store temparatue between :
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BIOLOGICAL PRODUCTS

INMUGAL VP LA SOTA

INMUGAL VP HITCHNER B1

INMUGAL IBA GUMBORO

.Alta eficacia en prevencion.
* High preventive efficiency.
A

Vacuna viva contra la Enfermedad de Newcastle (cepa la Sota)
Attenuated vaccine against Newcastle disease (La Sota strain)

Vacuna viva contra la Enfermedad de Newcastle (cepa Hitchner B1)
Attenuated vaccine against Newcastle disease (Hitchner B1 strain)

Vacuna viva contra la Enfermedad de Gumboro (cepa Winterfield 2512)
Attenuated vaccine against Gumboro disease (Winterfield 2512 strain)

dministrable en agua de bebida, via ocular, nasal o mediante nebulizacion.
* Usable into drinking water, nasal, ocular route or by spray.

INFORMACION TECNICA

TECHNICAL DATA

¢
Cada dosis contiene un minimo de 10° DIEso de virus activo
de la Enfermedad de Newcastle, cepa atenuada La Sota.
Prevencion de la Enfermedad de Newcastle.
1: Administracion y dosis:
En agua de bebida, via ocular, nasal o mediante spray.
Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.
Primovacunacion: En aves de mas de 21 dias de edad a
excepcion de aves en puesta.
Revacunacion: Dependiendo del nivel de anticuerpos.

1— Vial con 1.000 dosis.

INMUGAL VP LA SOTA

Each dose contains a minimum of 10° EIDso of active virus of

Newcastle Disease, attenuated La Sota strain.
Indications:

Prevention of Newcastle Disease.

Drinking water, nasal, ocular routes or by spray.
One dose per bird at any age.

First vaccination: In birds older than 21 days age, except layers.
Revaccinations: Depending on antibody level.

Vial of 1,000 doses.

= ¢
o Cada dosis contiene un minimo de 10° DIEso de la Enfermedad
= de Newcastle, cepa atenuada HITCHNER B1.

E

E Prevencién de la Enfermedad de Newcastle.

:

> En agua de bebida, via ocular, nasal o mediante spray.

= Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.

-4 Primovacunacion: A partir del primer dia de vida.

g Revacunacion: Dependiendo del nivel de anticuerpos.

1_ Vial de 1.000 dosis.

Each dose contains a minimum of 10° EIDso of Newcastle Disease
virus, HITCHNER B1 attenuated strain.

Prevention of Newcastle Disease.

Drinking water, nasal, ocular routes or by spray.
One dose per bird at any age.

First vaccination: From the first day of life.
Revaccinations: Depending on antibody level.

Vial of 1,000 doses.

Cada dosis contiene un minimo de 10* DIEso de virus activo de
la Enfermedad de Gumboro, cepa atenuada Winterfield 2512.
Prevencién de la Enfermedad de Gumboro.

En agua de bebida, via ocular o nasal.
Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.
Primovacunacion: En pollitos procedentes de madres vacunadas,
se estima como edad idénea los 21 dias de vida.En los
procedentes de madres no vacunadas a los 7 dias de vida.
Revacunacion: Futuras reproductoras a las 12 semanas de vida

Vial de 1.000 dosis.

INMUGAL IBA GUMBORO

Each dose contains a minimum of 10° EIDso of attenuated active

virus of Gumboro Disease, Winterfield 2512 attenuated strain.
Indications:
Prevention of Gumboro Disease.

Drinking water, ocular or nasal routes.
One dose per bird at any age.
First vaccination: In chicken the age of first vaccination will depend
on the vaccination or not of the mothers. In the first case, the idoneous
age is 21 days of life per chicken and in the second case 7 days of life.
Revaccinations: Future layers at 12 weeks age.

Vial of 1,000 doses.

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 + www.labovejero.com * export@labovejero.es
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Vacuna inactivada contra la enfermedad de Newcastle en suspension oleosa

Inactivated vaccine against Newcastle disease in oil suspension

LA INMUNIDAD DURADERA
THE LASTING IMMUNITY

’Alta carga antigénica en la vacuna y nuevos adyuvantes que estimulan una mejor respuesta

en los animales.

‘High antigenic load and new adjuvants that induce a better response in the immunity system.

'1:>talmente inocua, sin patogenicidad residual y sin reacciones postvacunales.
*Innocuous, without residual pathogenicity and without postvaccinal reactions.

/ \ 'M inima irritacién local en el punto de inoculacion.

sl

*No local irritation in the injection point.

’Gallinas protegidas durante todo el periodo de puesta.
*Hens protected for the full laying period.

'Aplicacic’)n individual que asegura que cada ave recibe una dosis vacunal completa.

O
O
O

INFORMACION TECNICA
PR Compoicon ]

Vacuna elaborada con la cepa lentogénica Ulster 2C del virus de la
enfermedad de Newcastle.La concentracion antigénica es equivalente
amas de 10*° DIE,/dosis.

Indicaciones:

Prevencion de la enfermedad de Newcastle en aves reproductoras
desde la semana 15 a la 18 de edad.

|-

Administracién intramuscular, en los midsculos del pecho o en la cara
posterior del muslo.

0.5 ml por ave independiente de la edad o el peso.

& Envases de 50 y 250 m.

*Individual administration that assures that every bird gets a full dose.

TECHNICAL DATA

$

Vaccine elaborated with lentogenic Newcastle Disease virus, Ulster 2C
strain. The antigen concentration is equivalent to more than 10*°
EID;y/dose.

| -

Prevention of the Newcastle Disease in reproductive birds from 15to 18
weeks old.

[ -

Intramuscular injection, in breast muscles or in the back of the thigh.
0,5 ml per bird regardless the age or weight.

= Vials of 50 and 250 ml.

aamwu

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 » www.labovejero.com  export@labovejero.es
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PHARMACOLOGICAL

iz an NECROBACIL
"zl SPRAY

(Tratamiento topico mediante clortetraciclina en aerosol)

(Topical treatment by Chlortetracycline in spray)

TENGALO SIEMPRE EN SU BOTIQUIN
AVAILABLE ALWAYS IN YOUR FIRST-AID KIT

* Facil aplicacion.

*Easy application.

* Alta eficacia debido a que forma una pelicula protectora sobre el area
afectada, lo que aumenta la duracién de su actividad a lo largo del tiempo.

*High efficiency by making a protective film on the affected area, which promotes the duration
of its activity along the time.

* Tiene el mismo pH que la sangre, por lo que no produce

irritaciéon ni picor en el punto de aplicacion.
*Same pH than blood, which involves no irritation nor itch at the application point.

* Sin periodo de retirada.
*No withdrawal period.

INFORMACION TECNICA

TECHNICAL DATA & &

Clortetraciclina, 2 g; Colorante autorizado (E-131); Excipiente, c.s.p. Chlortetracycline, 2 g; Authorized colorant (E-131); Excipient, q.s. to
100 ml. make 100 ml.

Todas las especies. All animal species.
De forma general, heridas accidentales o quirdrgicas, lesiones de Accidental or surgical wounds, sores hoof lesions and open abscesses.
cascos y pezunas, llagas y abscesos abiertos.

Antes de aplicar NECROBACIL SPRAY, limpiar las superficies. Pulverizar
el producto durante 1 6 2 segundos a 20 cm de la piel. Repetir de

Clean the surfaces before applying NECROBACIL SPRAY. Spray the
product for 1 or 2 seconds and 20 cm from the skin. Repeat one or
two applications every day until the total heal of lesions. Topical use.

1 a 3 veces al dia hasta la total cura de las lesiones. Uso tépico. 5 ith ity for 335 mi
Spray con capacidad para 335 ml. MLl ~pray with capacity for 335 mi.

2 LABORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 * www.labovejero.com + export@labovejero.es
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VITAMINA
AD.E PARENTERAL

100 ml Injectable

Intramuscular route
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VITAMINA AD:E
PARENTERAL

(Solucion inyectable polivitaminica)
(Polivitamin injectable solution)

EQUILIBRIO VITAMINICO
VITAMIN EQUILIBRIUM

* Incluye las vitaminas A, Ds y E en concentraciones adecuadas.
* [tincludes the vitamins A, D: and E at suitable concentrations.

* Aumento de la eficacia reproductora.
*Increase of reproductive performance.

* Aumento de las defensas contra infecciones.
*Increase of defenses against infections.

PHARMACOLOGICAL PRODUCTS

* Accion rapida, fuerte y segura: la presentacion del complejo
vitaminico en solucion inyectable también permite una rapida y total
absorcion de principios activos, a una dosis adecuada y segura.

*Fast, strong and safe action. The presentation of the vitaminic complex in injectable
solution allows a fast and total absorption of active principles, at a suitable and safe dosage.

* Adyuvante acuoso, ideal para aplicacion intramuscular.
*Water soluble adjuvant, ideal for intramuscular administration.

INFORMACION TECNICA  TECHNICAL DATA 53 &% & 9 &

Composicion: Composition:

Vitamina A, 7.500.000 U.l.; Vitamina Ds, 1.500.000 U.l,; Vitamina Vitamin A, 7,500,000 |.U.; Vitamin Ds, 1,500,000 I.U.; Vitamin

E,3.000 U.l; Excipiente, c.s.p. 100 ml. E, 3,000 I.U.; Excipient, g.s. to make 100 ml.
LTI Todas las especies. All animal species.

Desérdenes del crecimiento, raquitismo, debilidad constitucional, Growth disorders, rachitism, constitutional weakness, sterility,

abortos prematuros y partos en hembras debido a deficiencia early abortions and parturitions in females due to vitamin
de vitaminas. Osteomalacia en animales adultos, tratamiento defficiency. Osteomalacia in adult animals, treatment of

O de enfermedades infecciosas y tratamientos antiparasitarios infectious diseases and internal antiparasitic treatments.

internos. e :
Administration and dosage: Jlife]ull Vs {e]0i -3

LGOI CETG LR DT Via intramuscular.
Corderos, lechones y cabritos: 1-2 ml.
Terneros y potros:5 ml.

Lambs, piglets and kids: 1-2 ml.
Calves and foals: 5 ml.

Vacas, yeguas y cerdas:8-10 ml. Cows, mares and sows: 8-10 ml.

Frascos con 100 ml. IEZXIIEIRIA sottles of 100 ml.
LABORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es




e

/.-""_"‘\\
/
{

-

O
O
O
O

°¢

Ctra. Le6n - Viiecha 30
24192 LEON-ESPANA
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TPE?I‘ 10x1 dosis

Vacuna antirrabica inactivada.
Para la inmunizacién activa de perros. galos y bovinos o

(Vacuna contra la Rabia)

(Vaccine against Rabies disease)

Y

B0 L 9 G i1 C 05
BIOLOGICAL PRODUCTS

VACUNA DE ELECCION PARA CAMPANAS DE VACUNACION CONTRA LA RABIA
FIRST CHOICE VACCINE FOR VACCINATION CAMPAIGNS AGAINST RABIES DISEASE

.Cepa CVS replicada en células BHKz y adsorbida en Hidroxido de Aluminio.
* CVS strain replicated on BHK:: cells and adsorbed on Aluminium Hydroxide.

.Alto poder antigénico.
* High antigenic power.
@ Ita eficacia en prevencién, lucha y control en programas de vacunaciéon contra Rabia.

* High efficiency in prevention, fight and control in Rabies disease vaccination programs.

\\ OCertiﬁcada por laboratorios oficiales.

} *Certified by official laboratories.

/

/
. .S upera desafios de potencia.

* Successfully passing potence challenges.

INFORMACION TECNICA

Composicion:
Cada dosis contiene un minimo de 10° DLso de
virus CVS, replicado en células BHKz1, inactivado
con Beta-Propiolactona y adsorbido en hidréxido
de aluminio. Potencia minima, 1 U.l.
Inmunizacién de perros, gatos y bovinos contra la
rabia.
Via subcutdnea o intramuscular.
Una inoculacién de 1 ml.
Primovacunacion: A partir de los 3 meses de edad.
Revacunacion: Anual.

Viales de 10 dosis.
Envase clinico de 10x1 dosis.

TECHNICAL DATA Y, 5

Each dose contains a minimum of 10° LDso of CVS
virus, replied in BHKz1 cells, inactivated with Beta-
Propiolactone and adsorbed in Aluminium Hydroxide.
Minimal potency, 1 .U.
Immunization of dogs, cats and bovine against
Rabies.
Subcutaneous or intramuscular route.
One inoculation of 1 ml.
First vaccination: From 3 months age.
Revaccinations: Annual.
Vials of 10 doses.

@ Clinical package of 10x1 dose.

LADORATORIOS OVEJERO, 3. A.
Ctra.Leon-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 + www.labovejero.com * export@labovejero.es
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BIOLOGICAL PRODUCTS

Miting e !D‘D!"m%‘g: dosis contiene yn
LEON 162, di vinyg de: ::nu Blenuada
Via Mo, OMatoss

(Vacuna contra la Mixomatosis)
(Vaccine against Myxomatosis)

ESENCIAL PARA LA CUNICULTURA INDUSTRIAL
ESSENTIAL FOR THE INDUSTRIAL RABBIT LIVESTOCK

.A Ita eficacia a bajas dosis.
* High efficiency at a low dosage.

" C epa homologa.
* Homologue strain.

® L arga duracién de la inmunidad conferida (duracién suficiente como para cubrir toda la vida
productiva del animal).

* Long duration of the immunity (duration enough for all the productive life of the animal).

\ @ F acil aplicacion mediante dermojet.
\ * Easy application by dermojet.

@ a mejor arma disponible para el control de la Mixomatosis, tanto en la presentacion
clasica como en la respiratoria.

*The best weapon to control Myxomatosis, both the classical form and the respiratory one.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

Composicion:
Cada dosis contiene un minimo de 1025 DICCso
del virus activo de la Mixomatosis, cepa atenuada

Each dose contains a minimum of 1025 CCIDso of
attenuated LEON 162 strain, of Myxomatosis virus.

Indicaciones: p e - . ;
- . . : Prevention of Myxomatosis in rabbits, both in classical
Prevencién de la Mixomatosis del conejo, tanto

: ) . and amyxomatosic form.
en su forma clasica como en la amixomatoésica. W ;
g i z Administration and dosage:
Administracion y dosis: 4 )
Subcutaneous or Intradermic by dermojet route.

One single dose (0,5 ml) per animal at any age or
administration route.

Via subcutanea o intradérmica mediante
dermojet.

Una dosis (0,5 ml) por animal cualquiera que sea
su edad o via de aplicacién. First vaccination: At 4 - 5 weeks of age.

Primovacunacion: A las 4-5 semanas de edad. Presentation:
Bottles of 10 and 25 doses, and diluent.

Frascos de 10y 25 dosis, y diluente.

LADORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 + www.labovejero.com * export@labovejero.es
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(Fenoximetil penicilina al 10% en premix)
(Phenoxymethyl penicillin 10% in premix)

ANTIBIOTICO DE ELECCION FRENTE A STREPTOCOCCUS SUIS, TIPO II
FIRST CHOICE DRUG AGAINST STEPTOCOCCUS SUIS, TYPE Il
* Producto a base de Fenoximetil penicilina, el antibi6tico mas efectivo frente a

Streptoccous suis, tipo Il.
* Composed by Phenoxymethyl penicillin, which is the most active antibiotic against Streptococcus suis, type Il.

* Resistente al pH 4cido del estémago.
* Resistant to the acid pH of stomach.

*Atraviesa rapidamente la barrera hematoencefalica, debido a su rapida absorcion,
biodisponibilidad y capacidad de penetracion.
» It crosses quickly the hemato-encephalic barrier, due to its fast absorption, biodisponibility and penetration capacity.

* Estabilidad en el pienso.
« Stable into feed stuff.

* Resiste tratamientos de peletizacion.
* Resistant to pellet-manufacturing treatments.

* Excipiente inerte y de pequeno didmetro de particula que facilita un correcto
mezclado con el alimento.
*Inert and small-sized particle excipient to facilitate an adequate mixing with the feed.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA Y

Fenoximetil penicilina potasica, 10 g; Excipiente, ¢.s.p. 100 g. Potassium Phenoxymethyl penicillin, 10 g; Excipient, q.s. to make
100g.
P Porcino: Infecciones producidas por gérmenes Gram (+) y Gram (-),
/ \ especialmente activo frente a procesos patoldgicos, tales como Swine: Infections produced by Gram (+) and Gram (-) germs.
\ // estafilococias, past‘('erelosis, neumonias asll' como frgnte a Mal Rojo, Specially active against pathological processes such as Staphylococci,
i Enfermef:!ad de Glas.ser, Ca.rbunco Bacteridiano, y siendo el proQucto swine Erysipela, Pasteurellosis, Pneurnonias and Anthrax, Gldsser
?r::ri\eirﬁ;!i{:i: ;rzr::t?s)' nfecclones causadas por Streptococcus suis Disease and first choice product for treatment of infections caused
s 7 - ; by Streptococcus suis (meningitis and arthritis).
Administracion y dosis: RYEEIGIR g A
O Se administrara directamente mezclado con el pienso, con la siguiente Ora.' foute.
dosificacién: 2-4 kg/Tn pienso, durante un periodo de 10-15 dias. The product will be administered directly mixed in the feedstuff using
Esta dosificacién equivale a 5-10 mg de Fenoximetil penicilina the following dosage: 2-4 kg/Tn of feedstuff during 10-15 days.
O potasica/kg p.v./dia. This dosage is equivalent to 5-10 mg of Potassium Penicillin
Envase de 25 kg. Phenoxymethyl/kg b.w./day.

Package of 25 kg.

ﬁ LADORATORIOS OVEJERO. 3. A.
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(Solucion inyectable de Nitroxinil)

(Nitroxynil injectable solution)

EL ESPECIALISTA EN LA ELIMINACION DE LA FASCIOLA
THE SPECIALIST IN FASCIOLA ELIMINATION

* Cubre tanto Fasciola hepatica como Fasciola gigéntica.
* Active against both Liver Fluke (Fasciola hepatica) and Gran Liver Fluke (Fasciola gigantica).

* Activo sobre fasciolas maduras e inmaduras.
* Active on immature and mature flukes.
* Activo en nematodos en ganado vacuno, ovino y caprino.
« Active on nematodes in bovine, sheep and goats.
* Seguridad: aplicable en todos los animales a cualquier edad y en cualquier estado
de gestacién (no provoca abortos o teratogénesis).
* Security: safe to all animals at any age and at any stage of pregnancy (no problem of abortions
and theratogenesis).
* Buena tolerancia tanto a nivel local como sistémico.
* Good local and general tolerance.

* Alta reduccion de la contaminacion de huevos de Fasciola en pastos.
* High reduction of pasture contamination by fluke eggs.

* Aumento de la produccion debida a una mejora del estado general del animal.
* Production increase because of improving the general animal condition.

* Facil manejo: sélo una dosis por tratamiento.
* Easy handling: one single dose per treatment.

* Presentaciones para todo tipo de explotaciones (50 y 250 ml).
* Presentations for any flock size (50 and 250 ml).

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA
Nitroxinil, 25 g; Excipiente, c.s.p. 100 ml. Nitroxynil, 25 g; Excipient, g.s. to make 100 ml.
Bovino, Ovino y Caprino. Bovine, sheep and goats.
Distomatosis y nematodosis gastrointestinales y oestrosis. Distomatosis, gastrointestinal nematodosis and oestrosis.
Via subcuténea. Subcutaneous route.
1 ml/25 kg p.v. Repetir, si es necesario, pero con un intervalo superior 1 ml/25 kg b.w. Repeat, if necessary, after 4 weeks. In Oestrosis, administer
a4 semanas. En la Oestrosis, administrar 1,5 ml/25 kg de p.v. 1.5 ml/25 ka bw.

Emrom OVEJERO S.A.
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ESPECIAUDAD INMUNOLOGICA DE USO VETERINARIO
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BIOLOGICAL PRODUCTS

Vacuna atenuada contra la Enfermedad de Aujeszky
Attenuated vaccine against Aujeszky Disease
EFICACIAY SEGURIDAD PARA EL ANIMAL NO SON TERMINOS OPUESTOS
EFFICIENCY AND ANIMAL SAFETY ARE NOT OPPOSSITE TERMS

o R apido establecimiento de inmunidad, 6-7 dias.
* Fast establishment of immunity, 6-7 days.

.c ompuesta por virus atenuado de la Enfermedad de Aujeszky (cepa Bartha K61)
* Composed by attenuated virus of Aujeszky Disease, attenuated strain Bartha K61.

.Ausencia de reacciones post-vacunales o residuos a nivel de matadero debido a su uso continuado.
* Absence of post-vaccinal reactions or residues in meat at slaughterhouse due to continuous use.

£ OTENCIA CRIOPROTECTORA: Maxima estabilidad del producto en condiciones adversas de
almacenamiento, permitiendo mantener el titulo virico.

* CRIOPROTECTIVE POTENCY: Maximum stability of the product in extreme storage
Acondirion, keeping its viral titre.
o Ita eficacia en programas de prevencion, lucha y control de la Enfermedad de Aujeszky,
por usar una cepa gE(-).

* High efficiency when used in prevention programs, fight and control of Aujeszky Disease,
because of utilizing a gE(-) strain.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA @
ene un minimo de 1055 DICCso

° - Each dose contains a minimum of 105.5 CCIDso
de virus de la Enfermedad de Aujeszky, cepa of Aujeszky Disease virus, attenuated strain
atenuada Bartha K61, gE(-). Bartha K61, gE(-)

Indicaciones: ST
| Indicaciones: | dicaionis

P i | Auj |
revencion de la Enfermedad de Aujeszky en e Prevention of Aujeszky Disease in pigs.

cerdo.
Administration and dosage:

Administracion y dosis: Sub . n
. . ubcutaneous or intramuscular r ]
Via subcuténea o intramuscular. Y 1k

Una dosis de 2 ml. cualquiera que sea su edad One single dose of 2 ml at any age or weight.
0 peso. Revaccinations: Every 6 months.

Revacunacién: Cada 6 meses.
Bottles of 25 and 50 doses and diluent.

Frascos de 25 y 50 dosis, y diluente.

&L»QRAIORD& OVEJERO. S.A.

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 « www.labovejero.com + export@labovejero.es
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PHARMACOLOGICAL

Combinacion de Selenio y Vitamina E
para la prevencion y el tratamiento de las miopatias y los problemas reproductivos
Combination of Selenium and Vitamine E

for the prevention and treatment of the miopathologies and reproductive problems

LA PROTECCION ANTIOXIDANTE DE LOS ANIMALES DE ABASTO
THE ANTIOXIDANT PROTECTION FOR THE FARM ANIMALS

* Prevencion y tratamiento de alteraciones musculares y neuromusculares
originadas por la carencia de Vitamina E o Selenio, tales como musculo blanco, paraplejia enzoética
o miocardiopatia.
*Prevention and treatment of the muscular and neuromuscular alterations (white muscle, enzootic paraplexia
and miocardiopathology,etc) caused by the lack of Vitamin E or Selenium.

Eficaz en la prevencion de la retencion de secundinas
«Effective in the prevention of the afterbirth retention.

* Accion antioxidante combinada de Selenio y Vitamina E
*Combined antioxidant action of Selenium and Vitamin E.

* Inmediata recuperacion de las deficiencias en los niveles corporales de Selenio y
Vitamina E.

*Immediate recovering of the body levels of Selenium and vitamin E.

* Maxima estabilidad de la emulsion gracias a un cuidado proceso de fabricacion.
*Good stability of the product thanks to a high-tech manufacturing process.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA &% &5 459

|
Vitamina E, 5g; Selenito sodico, 110 mg; Excipiente retardado , ¢.s.p, 100 ml. Vitamin E, 5 g; sodium selenite, 110 mg; Retard excipient, g.s.
to make 100 ml.
Prevencién y tratamiento de:
Bovino y ovino: distrofia muscular,“musculo blanco’ prevencién de la Prevention and treatment of:
retencion de placenta. Bovine and ovine: muscular dystrophy, “white muscle”, prevents the
Porcino:“corazon de mora; hepatosis dietética. retention of the afterbirths.
Inyeccién subcutanea o intramuscular. Swine: diet hepatosis, ‘mulberry heart disease”
Bévidos: 1 ml/25Kg PV Intramuscular or subcutaneous route.
Ovino: corderos recién nacidos 3 ml, adultos 0.6-0.7 ml /10 Kg PV dependiend Bovine: 1ml/25 Kg BW
de edad. Qvine: newborn lambs 3 ml, adults; 0.6-0.7 ml/10 Kg BW depending
Porcino: 0.6 ml/10 Kg PV of age.
Envases de 100 y 250 ml. Swine: 0.6 ml/10 Kg BW
O Vials of 100 and 250 ml.

ﬁ LADORATORIOS OVEJERO, 5.A.
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= MYCOGAL 105

(Solucion inyectable de Espiramicina adipato)

PHARMACOLOGICAL PRODUCTS
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(Injectable solution of Spiramycin adipate)

LA ESPIRAMICINA INYECTABLE CON MAYOR

CONCENTRACION
THE MOST CONCENTRATED INJECTABLE SPIRAMYCIN

* Alta concentracion (105 M.U.1./100 ml).
* Highly concentrated (105 M.I.U./100 ml).
* Altamente efectivo frente a procesos respiratorios (Mycoplasma y
Pasteurella) y gastroentéricos.
* Highly effective against both respiratory (Mycoplasma and Pasteurella) and gastroenteric
diseases.
* Accion prolongada (dos inyecciones individuales administradas con
un intervalo de 48 horas, manteniendo niveles terapéuticos durante 7 dias).
* Prolonged action (two injections administered with a 48 hours interval, holding therapeutic
seric levels during 7 days).
* Alcanza una mayor concentracion en 6rganos diana (pulmén)

por su acumulo en macréfagos alveolares.
« It reaches higher concentrations in target organs (lung) due to its accumulation in alveolar

macrophages.
* pH igual al pH sanguineo, lo que supone menos dolor, irritacién
y lesiones tisulares.

* Same pH than blood to reduce irritation, pain and possible local lesions.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

P spiramicina adipato, 105 M.U.1; Excipiente, c.5.p. 100 ml. Spiramycine adipate, 105 M..U.; Excipient, g.s. to make 100 m.
\ Bovino y porcino: Bovine and swine:
{ Procesos infecciosos causados por Micoplasma y Pasteurella. Con Infectious diseases caused by Mycoplasma and Pasteurella.
caracter general como tratamiento de Colibacilosis, Toxoplasmosis, In general terms as a treatment of Colibacillosis, Toxoplasmosis, Arthritis,
Artritis, Pielonefritis y Mamitis, Pielonephritis and Mastitis.
| g Administracion y dosis: NCIUIEIAIERTED o— DT P T Intramuscular route.

Tratamiento curativo:
Bovino: 2 ml de MYCOGAL 105/25 kg p.v.El tratamiento esta

O compuesto de 2 dosis administradas con un intervalo de 48 horas.

Curative treatment:

Bovine: 2 ml of MYCOGAL 105/25 kg b.w. The treatment is composed
of 2 doses administered with a 48 hours interval.

Swine: 2 ml of MYCOGAL 105/25 kg b.w. The treatment is composed of
2 doses administered with a 24 hours interval.

Preventive treatment:

Porcino: 2 ml de MYCOGAL 105/25 kg p.s.El tratamiento estd
compuesto de 2 dosis administradas con un intervalo de 24 horas.
Tratamiento preventivo:

Bovino y porcino: 2 ml de MYCOGAL 105/25 kg p.v.,en una Unica

iweccin. Bovine and swine: 2 ml of MYCOGAL 105/25 kg b.w., in just 1 injection.
i~ Frascos con 100 y 250 mi = Bottles of 100 and 250 ml.

Euuomonmovamu.

Ctra.Leén-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es
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| VACUNA REV-1
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Vacuna viva contra la brucelosis de ovejas y cabras

50 Dosis.

Liofilizade inyectable.
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COMPOSICION:

Codo dosis contiene 0,5-4 x 10" microg
de Brucella meliitensis, d

viva y liofilizada 4

BIOLOGICAL PRODUCTS

(Vacuna subcutanea contra
la Brucelosis de ovejas y cabras)

(Subcutaneous vaccine against
Brucellosis in sheep and goats)

VACUNA REV-1 pbosis RebuciDA

(Vacuna conjuntival contra la Brucelosis de ovejas y cabras)

(Conjunctival vaccine against Brucellosis in sheep and goats)

DE ACUERDO CON LAS DIRECTRICES DE LA OIE, Y CERTIFICADA POR
ORGANISMOS DE REFERENCIA INTERNACIONALES

ACCORDING TO OIE GUIDELINES, AND CERTIFIED BY INTERNATIONAL REFERENCE ORGANISMS

INFORMACION TECNICA  TECHNICAL DATA 3T

|
/ Py
K// Composicion: Composition:
; d ; 9 ]
Cada dosis contiene entre.' -2 _’(1 0°ufc qe la cepa Each dose contains between 1-2 x10°cfu of the
Stanuds de Srsiceda meilienss Rev-1 viva. attenuated strain of live Rev-1 Brucella melitensis..

Indicaciones: S
_ Indications:

Prevencién de la Brucelosis en ovino y caprino. : ;. 2
= - ; ; d Prevention of Brucellosis in sheep and goats.
LN TG LR B Via subcutdnea. = -
: : Administration and dosage: BIoJa{e[gl=le]0i}

Una dosis de 1ml por animal. e 1 mi imal

g : ne single dose of 1 ml per animal.
LI ET T Hll Frasco con 25 y 50 dosis. J . P i

Bottles with 25 and 50 doses.

. S .
Cada dosis contiene 1-5x10% ufc de la cepa Each dose contains 1-5x108 cfu of the attenuated
atenuada de Brucella melitensis Rev-1 viva.. siicin GE I S Bicails praltansis.

Indications:

Prevencion de la Brucelosis en ovino y caprino. ’ o
yap Prevention of Brucellosis in sheep and goats.

Administracion y dosis: UERIIILIG]R = c " ]
) Administration and dosage: [&elyJVglatiZelN(el0i (D

Una dosis cualquiera que sea la edad del animal. T e < g g
Frascos de 25 y 50 dosis. — e = i
Bottles of 25 and 50 doses.

LADORATORIOS OVEJERO, S.A.
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BIOLOGICAL PRODUCTS

COMPOSITION: 1-2 x 10° B i
lthcvdmwnom:\u'&

— = ‘_f . " ; REV-

— (Vacuna subcutanea contra

la Brucelosis de ovejas y cabras)

(Subcutaneous vaccine against
Brucellosis in sheep and goats)

VACUNA REV-1

(Vacuna conjuntival contra la Brucelosis de ovejas y cabras)

(Conjunctival vaccine against Brucellosis in sheep and goats)

DE ACUERDO CON LAS DIRECTRICES DE LA OIE, Y CERTIFICADA POR
ORGANISMOS DE REFERENCIA INTERNACIONALES

ACCORDING TO OIE GUIDELINES, AND CERTIFIED BY INTERNATIONAL REFERENCE ORGANISMS

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

.
LA Ela ~orad‘a conla i atenuada de Brucella Elaborated with the attenuated strain of live Rev-1
— ; it Tiwe=1 whe. . - Brucella melitensis.
P ; ;
/ ) Cada dasis contiene entre 0,5x10° y 4x10° ufc. Each dose contains between 0.5x10° and 4x10° cfu.
o Indicaciones: T
k o= St
J & by g : : Prevention of Brucellosis in sheep and goats.
S Prevencién de la Brucelosis en ovino y caprino. e .
i o " . i 4 Administration and dosage: Belal(elslLo]1i3
(¥ Administracion y dosis: (YEE{IJaN &L z
g One single dose at the age of 3-6 months.

Una dosis a la edad de 3-6 meses. " )
Frasco con 25 y 50 dosis. Bottles with 25 and 50 doses.

Elaborada con la cepa atenuada de Brucella
?e;rre;rs:{ Rev-1 .wva. o uf Brucella melitensis.
2 0|5 Contiere 1-5X10™ Ui, Each dose contains 1-5x10® cfu.
-
et
revencion de la Brucelosis en ovino y caprino. - .
Y op Prevention of Brucellosis in sheep and goats.

Administracion y dosis: ERG QLG o . , .
7 = . Administration and dosage: [&JyJ{Vlav|7e [N elVI A
Una dosis cualquiera que sea la edad del animal.

Frascos de 25 y 50 dosis. One smgledose at any age.
Bottles of 25 and 50 doses.

2 LABORATORIOS OVEJERO, 3. A.
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Elaborated with the attenuated strain of live Rev-1

VACUNA REV-1
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Vacuna atenuada contra la Enfermedad de Aujeszky

Attenuated vaccine against Aujeszky Disease

EFICACIAY SEGURIDAD PARA EL ANIMAL NO SON TERMINOS OPUESTOS
EFFICIENCY AND ANIMAL SAFETY ARE NOT OPPOSSITE TERMS

L= R apido establecimiento de inmunidad, 6-7 dias.
* Fast establishment of immunity, 6-7 days.

.C ompuesta por virus atenuado de la Enfermedad de Aujeszky (cepa Bartha K61)
» Composed by attenuated virus of Aujeszky Disease, attenuated strain Bartha K61.

.Ausencia de reacciones post-vacunales o residuos a nivel de matadero debido a su uso continuado.
* Absence of post-vaccinal reactions or residues in meat at slaughterhouse due to continuous use.

£ P OTENCIA CRIOPROTECTORA: Maxima estabilidad del producto en condiciones adversas de
almacenamiento, permitiendo mantener el titulo virico.

* CRIOPROTECTIVE POTENCY: Maximum stability of the product in extreme storage

condition, keeping its viral titre.
oA

O
O
O
O

Ita eficacia en programas de prevencién, lucha y control de la Enfermedad de Aujeszky,
por usar una cepa gE(-).

* High efficiency when used in prevention programs, fight and control of Aujeszky Disease,
because of utilizing a gE(-) strain.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA
ene un minimo de 1055 DICCso

" . Each dose contains a minimum of 1055 CCIDso
de virus de la Enfermedad de Aujeszky, cepa of Aujeszky Disease virus, attenuated strain
atenuada Bartha K61, gE(-). Bartha K61, gE(-)

Indicaciones: = e
Indications:

Prevencion de la Enfermedad de Aujeszky en el Prvention of Ausseky Disserse in gl

cerdo. W :
T iz : Administration and dosage:
Administracion y dosis: :
Subcutaneous or intramuscular route.

Via subcutanea o intramuscular. ) )
Una dosis de 2 ml. cualquiera que sea su edad One sm-gle dose of 2ml at any age or weight.
Revaccinations: Every 6 months.

0 peso.

Revacunacion: Cada 6 meses.
Bottles of 25 and 50 doses and diluent.

Frascos de 25 y 50 dosis, y diluente.

E LABORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es
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(Gonadotropina sérica y corionica liofilizadas)

PHARMACOLOGICAL PRODUCTS
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(Freeze-dried seric and chorionic Gonadotrophin)

INDUCCION DEL CELO EFICAZ, SEGURA Y RENTABLE
PROFITABLE, EFFICIENT AND SAFE HEAT INDUCTION

* Induccion del celo en cerdas prepuberes.

*Heat induction in pre-puberal sows.

* Induccion del celo tras el destete.

*Heat induction after weaning.

* Induccion de cerdas en anestro.

*Heat induction in anoestral sows.

* Reduccion del intervalo parto-cubricion.

*Reduction of parturition-mating interval.

* Aumento de la prolificidad.

eIncrease of prolificity.
* Gran estabilidad del producto liofilizado.
*High stability of the freeze-dried product.

* Facil almacenaje debido al tamafio reducido de los envases.

*Easy storage due to the small size of the product.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

o Composicion: Composition:
/
[

f \ Gonadotropina sérica liofilizada, 400 U.|; Gonadotropina coriénica, Freeze-dried Seric Gonadotrophin, 400 1.U.; Freeze-dried Chorionic
\ 200 U.l; con diluente estéril. Gonadotrophin, 200 I.U.; with sterile diluent.
Anafrodisia e induccién al celo en cerdas.Tratamiento de los celos

Anafrodisia and Oestrus induction. Treatment of silent oestrus

silenciosos y de la subfertilidad en la cerda, a fin de lograr la and subfertility. Anoestrus in sows, its systematic use is advisable
presentacion del celo y la obtencién de camadas mayores. at the time of weaning.

LG IO TGTS AT LB B Via subcutdnea o intramuscular. s :
fauty : ) - Administration and dosage: lJaV I
Administrar una dosis por cerda el mismo dia del destete. : i
O i antackie: orintramuscular route. One dose per sow at weaning.

. . : : Presentation:
Una caja conteniendo 5 viales de una dosis. il .
A box containing 5 vials of one dose.

momomos OVEJERO, 5.A.

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com - export@labovejero.es
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BIOLOGICAL PRODUCTS

ARVILAP

(Vacuna inactivada contra la Enfermedad Virica Hemorragica del conejo)

(Inactivated tissular vaccine against Viral Haemorrhagic Disease of rabbits)

MAS DE 70 MILLONES DE ANIMALES VACUNADOS
MORE THAN 70 MILLION VACCINATED ANIMALS

.C ronologia de la enfermedad:
1984 Aparicion de la Enfermedad Virica Hemorréagica en China.
1986 Primer brote en Europa.
1988 LABORATORIOS OVEJERO, S.A. desarrolla la primera vacuna europea contra esta enfermedad.
* Chronology of the disease:
1984 Appearance of Viral Haemorrhagic Disease in China
1986 First outbreak in Europe
1988 LABORATORIOS OVEJERQ, S.A. developped the first vaccine against this disease in Europe.

/f—'m\ @ E ficaz desde el 4° dia después de la vacunacion.
3 * Effective since 4th day after administration.

k. / .Alta inmunidad obtenida y larga duracion de ésta (al menos 12 meses).
' * High and long protection (at least 12 months).

.Ausencia de choques anafilacticos, debido a su excipiente (Hidréxido de Aluminio).
* Absence of anaphylactic shocks, due to its Aluminium Hydroxide excipient.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

N —
— ——

Vacuna tisular inactivada frente a la Enfermedad Inactivated tissular vaccine against Viral

Virica Hemorrégica del conejo, adsorbida sobre Haemorrhagic Disease of rabbits, adsorbed on
Hidréxido de Aluminio. Aluminium Hydroxide.

Indicaciones: : Indications:

Prevencion de la Enfermedad Virica Hemorragica
del conejo.

LG GG THEECLBR: LI T Via Subcutédnea.
Animales adultos: 1 ml.

Gazapos: 0,5 ml.en el momento del destete. & s |
: ns: Annual.
Revacunacién: Anuales. RIS (RE O

T Froscos con 10,25y 50 ml. Bottles of 10,25 and 50 m.

Prevention of Viral Haemorrhagic Disease of rabbits.
Subcutaneous route.
Adult animals: 1 ml.

Young rabbits: 0.5 ml. at weaning

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es



Via intramuscular
profunda

FARMACOLOGICOS

PHARMACOLOGICAL

193 U

(Solucion inyectable de Oxitetraciclina al 20%)

(Injectable solution of Oxytetracycline 20%)

SOLO UNA DOSIS POR TRATAMIENTO
JUST ONE-DOSE TREATMENT

* Solo se necesita una Unica dosis para inhibir el crecimiento
bacteriano y eliminar los microorganismos.
* One single dose is enough to inhibit the bacterial multiplication and to eliminate the
microorganisms.

* Evita situaciones de estrés innecesarios en los animales, al aplicarse
s6lo una dosis por tratamiento.

* Due to only one treatment is enough, it avoids unnecesary stress situations in animals.

* Excelente tolerancia tisular.

* Excellent tissue tolerance.

* Su excipiente permite mantener inalterado su principio activo durante
su vida util.
* Its excipient keeps unaltered its active principle during its shelf life.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA &% &9 83 79

Composicion:
Oxitetraciclina (clorhidrato), 20 g; Excipiente, c.s.p. 100 ml. Oxytetracycline (chlorhidrate), 20 g; Excipient, q.s. to make 100 ml.
Bovino,ovinoy caprino: Neumonias, Fiebre del transporte, Pododermatitis Bovine, sheep and goats: Anaplasmosis, Pneumonia, Leptospirosis,

y pedero, difteria de los terneros, actinobacilosis, leptospirosis,
anaplasmosis, carbunco bacteridiano, metritis, mastitis, clamidiosis,
prevencion de infecciones postoperatorias y postpartum.

Porcino: Colibacilosis, Neumonias, Leptospirosis, Sindrome MMA, Mal
Rojo, prevencion de infecciones postoperatorias y postpartum,

Pododermitis, Diphteria, Mastitis, Actinobacillosis, bacterial Enteritis
and Onphaloenteritis. It is effective against transport disease and to
prevent post-operatory and post-partum infections.

Swine: Colibacillosis, Pneumonia, Leptospirosis, Erysipelas, Mastitis,

’—\ i6n d ; ; p : bacterian Enteritis. It facilitates the control and prevention of transport
( _ prevencion de procesos respiratorios producidos como consecuencia : ey itis-Aaalactia, diarrh ; i ; d
) de viajes y traslados. disease, Metritis-Mastitis-Aga acrr.a, rai.rr oea in suckling pigs, an
\\__ S Via intramuscular profunda. post-operatory and post-partum infections.
OXICLIN 20% L.A. sera aplicado en una tnica dosis de 1 ml/10 kg. p.v. Deep intramuscular route.
O Frascos de 100y 250 ml. OXICLIN 20% L.A. will be applied at one single dose of 1 mi/10 kg b.w.
Bottles of 100 and 250 ml.

E LADORATORIOS OVEJERO, 5.A.
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VACUNA B-19-5C1

Cada dosis contiene entre 3x10%y 3x10” microorganismos Each dose contains between 3x10° and 3x10° live microorganisms
vivos y en fase lisa de Brucella abortus cepa B-19. and in smooth phase of Brucella abortus B-19 strain.
Indicaciones: Indications:
Prevencion de la Brucelosis en el ganado bovino lechero. Prevention of Brucellosis in dairy cattle.
Via subcutanea. Administration and dosage: [RaN{ I TN (A
Una dosis de 5 ml por animal. One single dose of 5 mi per animal.
Primovacunacion: A la edad de 4 a 12 meses. First vaccination: At 4 to 12 months age.
Frasco con 5 dosis y diluente. Bottle of 5 doses and diluent.
L composicion: | . —
Cada dosis contiene un minimo de 40x10%y 120x10° ufc en Each dose contains a minimum of 40x10°-120x10° cfu in smooth
fase lisa de Brucella abortus cepa B-19. phase of Brucella abortus B-19 strain.
Prevencion de la Brucelosis en terneras. Prevention of Brucellosis in female calves.
Via subcutanea. LY b L Ll Subcutaneous route.
Una dosis de 5 ml por animal. One single dose of 5 mi per animal.
Primovacunacion: A la edad de 3 a 6 meses. First vaccination: At 3 to 6 months age.
¢ Frasco con 5 dosis y diluente. Betle of 5 deses arid bioent,

VACUNA B-19-C

INFORMACIQ

VACUNA B-19-SC1

(Vacuna subcutanea contra la Brucelosis en ganado vacuno adulto)

(Subcutaneous vaccine against Brucellosis in adult cattle)

VACUNA B-19-SC2

(Vacuna subcutanea contra la Brucelosis en terneros)

(Subcutaneous vaccine against Brucellosis in calves)

VACUNA B-19-C

(Vacuna conjuntival contra la Brucelosis en ganado vacuno)

(Conjunctival vaccine against Brucellosis in cattle)
DE ACUERDO CON LAS DIRECTRICES DE LA OIE,

Y CERTIFICADA POR ORGANISMOS DE REFERENCIA INTERNACIONALES

A\
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ACCORDING TO OIE GUIDELINES, AND CERTIFIED BY INTERNATIONAL REFERENCE ORGANISMS

N TECNICA TECHNICAL DATA

‘— Composicion: Composition:
: 3 o 9t . -
Cada dosis contiene un minimo de 5-10x10” microorganismos Each dose contains a minimum of 5-10x10° live microorganisms

vivos y en fase lisa de Brucella abortus cepa B-19. and in smooth phase of Brucella abortus B-19 strain.
Liofilizada y cerrada al vacio.
|nd icaciones: ) ) Prevention of Brucellosis in dairy cattle.
Prevencién de la Brucelosis en el ganado bovino lechero. L R Ll el Conjunctival route.

Via conjuntival. One single dose of 1 ml per animal.
Una dosis de 1 ml por animal.
Primovacunacion: A la edad de 4 a 12 meses.

‘— Frasco con 5 dosis y diluente.

awonm)mos OVEJERO, 5.A.

First vaccination: At 4 to 12 months age.
Bottle of 5 doses and diluent.

Ctra.Ledn-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es
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(Gonadotropina sérica y corionica liofilizadas)
(Freeze-dried seric and chorionic Gonadotrophin)

INDUCCION DEL CELO EFICAZ, SEGURA Y RENTABLE
PROFITABLE, EFFICIENT AND SAFE HEAT INDUCTION

* Induccion del celo en cerdas prepuberes.

*Heat induction in pre-puberal sows.

* Induccion del celo tras el destete.

*Heat induction after weaning.

* Induccion de cerdas en anestro.

*Heat induction in anoestral sows.
* Reduccion del intervalo parto-cubricion.

*Reduction of parturition-mating interval.

* Aumento de la prolificidad.

*Increase of prolificity.

* Gran estabilidad del producto liofilizado.
*High stability of the freeze-dried product.

* Facil almacenaje debido al tamafo reducido de los envases.

*Easy storage due to the small size of the product.

"INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

Gonadotropina sérica liofilizada, 400 U.|.; Gonadotropina coriénica, Freeze-dried Seric Gonadotrophin, 400 I.U.; Freeze-dried Chorionic
200 U.l; con diluente estéril. Gonadotrophin, 200 I.U.; with sterile diluent.

Anafrodisia e induccién al celo en cerdas. Tratamiento de los celos
silenciosos y de la subfertilidad en la cerda, a fin de lograr la
presentacién del celo y la obtencién de camadas mayores.

LG IO B ET LD BTG BT Via subcutdnea o intramuscular.
Administrar una dosis por cerda el mismo dia del destete.
Presentacion:

Una caja conteniendo 5 viales de una dosis.

Anafrodisia and Oestrus induction. Treatment of silent oestrus
and subfertility. Anoestrus in sows, its systematic use is advisable
at the time of weaning.

Administration and dosage: ilaVide]gl=e10t3

orintramuscular route. One dose per sow at weaning.

A box containing 5 vials of one dose.

ﬁ LADORATORIOS OVEJERO, 5.A.
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DISTOMICIDE

(Solucion inyectable de Nitroxinil)
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PHARMACOLOGICAL

(Nitroxynil injectable solution)

EL ESPECIALISTA EN LA ELIMINACION DE LA FASCIOLA
THE SPECIALIST IN FASCIOLA ELIMINATION

* Cubre tanto Fasciola hepética como Fasciola gigéntica.
* Active against both Liver Fluke (Fasciola hepatica) and Gran Liver Fluke (Fasciola gigantica).

* Activo sobre fasciolas maduras e inmaduras.
» Active on immature and mature flukes.
* Activo en nematodos en ganado vacuno, ovino y caprino.
* Active on nematodes in bovine, sheep and goats.
* Seguridad: aplicable en todos los animales a cualquier edad y en cualquier estado
de gestacion (no provoca abortos o teratogénesis).
» Security: safe to all animals at any age and at any stage of pregnancy (no problem of abortions
and theratogenesis).

* Buena tolerancia tanto a nivel local como sistémico.
* Good local and general tolerance.

* Alta reduccion de la contaminacion de huevos de Fasciola en pastos.
* High reduction of pasture contamination by fluke eggs.

* Aumento de la produccion debida a una mejora del estado general del animal.
* Production increase because of improving the general animal condition.

* Facil manejo: sélo una dosis por tratamiento.
* Easy handling: one single dose per treatment.

* Presentaciones para todo tipo de explotaciones (50 y 250 ml).
* Presentations for any flock size (50 and 250 ml).

~_INFORMACION TECNICA __ TECHNICAL DATA @ &9 &5

Nitroxinil, 25 g; Excipiente, c.5.p. 100 ml. Nitroxynil, 25 g; Excipient, q.s. to make 100 ml.
Bovino, Ovino y Caprino. Bovine, sheep and goats.

Distomatosis y nematodosis gastrointestinales y oestrosis. Distomatosis, gastrointestinal nematodosis and oestrosis.
Via subcutanea. Subcutaneous route.

1 ml/25 kg p.v. Repetir, si es necesario, pero con un intervalo superior 1 ml/25 kg b.w. Repeat, if necessary, after 4 weeks. In Oestrosis, administer

a 4 semanas. En la Oestrosis, administrar 1,5 ml/25 kg de p.v. 1.5 mi/25 ka bow:
Frascos con 50y 250 . Bottes of 50 and 250

monm OVEJERO 5.A.
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~-VACUNA
REV-1-SC

(Vacuna subcutanea contra

la Brucelosis de ovejas y cabras)
(Subcutaneous vaccine against
Brucellosis in sheep and goats)

COMPOSITION; 1-2x 10" 9 .
) P »
V-1

BIOLOGICAL PRODUCTS

VACUNA REV-1

(Vacuna conjuntival contra la Brucelosis de ovejas y cabras)
(Conjunctival vaccine against Brucellosis in sheep and goats)

DE ACUERDO CON LAS DIRECTRICES DE LA OIE, Y CERTIFICADA POR
ORGANISMOS DE REFERENCIA INTERNACIONALES

ACCORDING TO OIE GUIDELINES, AND CERTIFIED BY INTERNATIONAL REFERENCE ORGANISMS

INFORMACIC TECHNICAL DATA

Elaborada con la cepa atenuada de Brucella

: : - Elaborated with the attenuated strain of live Rev-1
mell RIS Rev-1 it . . Brucella melitensis.
Cada dosis contiene entre 0,5x10°y 4x10° ufc. Each dose contains between 0.5x10° and 4x10° cfu.

Indicaciones: ot
| Indicaciones: et

Ovino y caprino. : ;i
it Prevention of Brucellosis in sheep and goats.

Prevencion de la Brucelosis en ovino y caprino. - "
TS o : L Administration and dosage: RY[lall{s/gl=o]ItR
LG GINTREE GO R S Via subcuténea. 5
One single dose at the age of 3-6 months.

Una dosis a la edad de 3-6 meses. . -
Frasco con 25 y 50 dosis. Bocvies with 25 and 50 doses.

O

VACUNA REV-1-5C

Composicion: Composition:

O Elaborada con la cepa atenuada de Brucella Elaborated with the attenuated strain of live Rev-1

melitensi s Rev-1 .viva. " Brucella melitensis.
Cada dosis contiene 1-5x1082 ufc. Euchi dicse-contoives i<Exithchs,

Indicaciones: Indications:

Prevencion de la Brucelosis en ovino y caprino. . -
¥ Prevention of Brucellosis in sheep and goats.

Administracion y dosis: JUERLITHIGIR e . y :

: ; . Administration and dosage: [&JIV sl IN (I3
Una dosis cualquiera que sea la edad del animal. e st
LI ETS G Hll Frascos de 25 y 50 dosis. T et 7 e,

Bottles of 25 and 50 doses.

VACUNA REV-1

E LADORATORIOS OVEJERO. 3.A.
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PHARMACOLOGICAL

NECROBACIL
SPRAY

(Tratamiento topico mediante clortetraciclina en aerosol)

(Topical treatment by Chlortetracycline in spray)

TENGALO SIEMPRE EN SU BOTIQUIN
AVAILABLE ALWAYS IN YOUR FIRST-AID KIT

* Facil aplicacion.

*Easy application.

* Alta eficacia debido a que forma una pelicula protectora sobre el 4rea
afectada, lo que aumenta la duracién de su actividad a lo largo del tiempo.

*High efficiency by making a protective film on the affected area, which promotes the duration
of its activity along the time.

* Tiene el mismo pH que la sangre, por lo que no produce

irritacién ni picor en el punto de aplicacion.
*Same pH than blood, which involves no irritation nor itch at the application point.

* Sin periodo de retirada.

*No withdrawal period.
e e &
INFORMACION TECNICA  TECHNICAL DATA &2, ) &% &%

VeEreer d N W

Clortetraciclina, 2 g; Colorante autorizado (E-131); Excipiente, c.s.p. Chlortetracycline, 2 g; Authorized colorant (E-131); Excipient, g.s. to

100 ml. make 100 ml.

Todas las especies. All animal species.
o De forma general, heridas accidentales o quirirgicas, lesiones de Accidental or surgical wounds, sores hoof lesions and open abscesses.
/ \ cascos y pezunas, llagas y abscesos abiertos. Administration and dosage:

R Admi"is"aié" y dosls: _— . ) Clean the surfaces before applying NECROBACIL SPRAY. Spray the
— Antes de aplicar NECROBACIL SPRAY, limpiar las superficies. Pulverizar product for 1 or 2 seconds and 20 cm from the skin. Repeat one or

¢l producto durante 16 2 segundos 2 20 am de |a piel. Repetir de two applications every day until the total heal of lesions. Topical use.

1 a 3 veces al dia hasta la total cura de las lesiones. Uso tépico. S ith ity for 335 mi
Spray con capacidad para 335 ml. MaUCLLUl] Spray with capacity for s

E LADORATORIOS OVEJERO, 3.A.
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IMMUNOLOGICAL SPECIALITY FOR VETERINARY USE

VACUNA B-19

CONTRA LA BRUCELOSIS BOVINA

25 mlL.; (5 Doses).
Freeze-dried for injeciable solufion.  §

COMPOSITION

Foch dose confains between 40x10" ond |
120x 10’ live microarganims and in smooth
phase and freeze-dried of Brucello aborfus
B- 19 strain.

Subcutaneous rovie

ORATORIOS OVEJERC. 3.A

VACUNA B-19

(Vacuna contra la Brucelosis en ganado vacuno)
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BIOLOGICAL PRODUCTS

(Vaccine against Brucellosis in cattle)

DE ACUERDO CON LAS DIRECTRICES DE LA OIE,
Y CERTIFICADA POR ORGANISMOS DE REFERENCIA
INTERNACIONALES

ACCORDING TO OIE GUIDELINES, AND CERTIFIED
BY INTERNATIONAL REFERENCE ORGANISMS

| INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA

" &

e Cada dosis contiene un minimo de 40x10% y Each dose contains a minimum of 40x10°-
: 120x10° ufc en fase lisa de Brucella abortus cepa 120x10° cfu in smooth phase of Brucella
Z B-19. abortus B-19 strain.
o
3 Prevencion de la Brucelosis en ganado vacuno. ]: Prevention of Brucellosis in cattle.

Via subcutanea. Subcutaneous route.

Una dosis de 5 ml por animal. One single dose of 5 ml per animal.

Frasco con 5 dosis y diluente. — Bottle of 5 doses and diluent.

o000 O()

E LABORATORIOS OVEJERO, 3.A.
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QUINOVET F

- QUINOVETF

(Enrofloxacina al 10% en solucion oral)
(Enrofloxacin 10% in oral solution)
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PHARMACOLOGICAL

ANTIBIOTICO DE ELECCION FRENTE A CRD
FIRST CHOICE DRUG AGAINST CRD DISEASE

* Activo contra Micoplasma, microorganismos Gram+ y Gram-.

*Active against Mycoplasma, Gram+ and Gram- microorganisms.

* Corto periodo de supresion (sélo 5 dias).
*Short withdrawal period (just 5 days).

 Amplio margen terapéutico.
*Wide safety margin.

* Facil administracion.
*Easy administration.

* Fabricado con materias primas de primera calidad.
*Made by using high quality raw materials.

* Solubilidad en todo tipo de aguas.
*Solubility in all kind of waters.

INFORMACION TECNICA TECHNICAL DATA
Enrofloxacina, 10 g; Excipiente, c.s.p. 100 ml. Enrofloxacin, 10 g; Excipient, g.s. to make 100 ml.
Tratamiento de procesos infecciosos causados por Treatment of infectious processes caused by germs
gérmenes sensibles a la Enrofloxacina en aves. sensitive to Enrofloxacin in poultry: Mycoplasmosis,

Aves: Micoplasmosis, Colisepticemia, C.R.D., infecciéon
estafilococica, Coriza contagiosa, Pasteurelosis,
Salmonelosis.

Administracion y dosis: fELcA

Colisepticaemia, C.R.D., Staphyloccocic Infection,

Contagious Coriza, Pasteurellosis, Salmonellosis.
Oralroute

Poultry: 0.5 ml/litre of water during 3 days.

Aves: 0,5 ml/litro de agua durante 3 dias. ,
g Presentation:
Presentacion:

Bottles of 100 ml and 1 Litre.

2 LABORATORIOS OVEJERO. S.A.

Ctra.Leén-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320 - www.labovejero.com * export@labovejero.es

Envases de 100 mly 1 Litro.




LINEA INMUGAL (INMUGAL LINE)

La mejor calidad al mejor precio

The best quality at the best price

\

v
0
v
0
0
~
0
Q

BIOLOGICAL PRODUCTS

INMUGAL VP LA SOTA

INMUGAL VP HITCHNER B1

INMUGAL IBA GUMBORO

.Alta eficacia en prevencion.
* High preventive efficiency.
AN

Vacuna viva contra la Enfermedad de Newcastle (cepa la Sota)
Attenuated vaccine against Newcastle disease (La Sota strain)

Vacuna viva contra la Enfermedad de Newcastle (cepa Hitchner B1)
Attenuated vaccine against Newcastle disease (Hitchner B1 strain)

Vacuna viva contra la Enfermedad de Gumboro (cepa Winterfield 2512)
Attenuated vaccine against Gumboro disease (Winterfield 2512 strain)

dministrable en agua de bebida, via ocular, nasal o mediante nebulizacién.

* Usable into drinking water, nasal, ocular route or by spray.

INFORMACION TECNICA

TECHNICAL DATA

-
Cada dosis contiene un minimo de 10° DIEso de virus activo
de la Enfermedad de Newcastle, cepa atenuada La Sota.
Indicaciones:
Prevencion de la Enfermedad de Newcastle.
En agua de bebida, via ocular, nasal o mediante spray.
Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.
Primovacunacién: En aves de mas de 21 dias de edad a
excepcion de aves en puesta.
Revacunacion: Dependiendo del nivel de anticuerpos.

‘- Vial con 1.000 dosis.

INMUGAL VP LA SOTA

z
e Cada dosis contiene un minimo de 10° DiEso de la Enfermedad
2 de Newcastle, cepa atenuada HITCHNER B1.

E

= Prevencién de la Enfermedad de Newcastle.

x

> En agua de bebida, via ocular, nasal o mediante spray.

= Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.

g Primovacunacién: A partir del primer dia de vida.

= Revacunacién: Dependiendo del nivel de anticuerpos.

4

Vial de 1.000 dosis.

Cada dosis contiene un minimo de 10° DIEso de virus activo de
la Enfermedad de Gumboro, cepa atenuada Winterfield 2512.
Prevencién de la Enfermedad de Gumboro.

En agua de bebida, via ocular o nasal.
Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.
Primovacunacion: En pollitos procedentes de madres vacunadas,
se estima como edad idénea los 21 dias de vida.En los
procedentes de madres no vacunadas a los 7 dias de vida.
Revacunacién: Futuras reproductoras a las 12 semanas de vida

Vial de 1.000 dosis.

INMUGAL IBA GUMBORO

Each dose contains a minimum of 10° EIDso of active virus of

Newcastle Disease, attenuated La Sota strain.

Indications:

Prevention of Newcastle Disease.

Administration and dosage:

Drinking water, nasal, ocular routes or by spray.

One dose per bird at any age.

First vaccination: In birds older than 21 days age, except layers.
Revaccinations: Depending on antibody level.

Vial of 1,000 doses.

Each dose contains a minimum of 10° EIDso of Newcastle Disease
virus, HITCHNER B1 attenuated strain.

Prevention of Newcastle Disease.
Administration and dosage:

Drinking water, nasal, ocular routes or by spray.
One dose per bird at any age.

First vaccination: From the first day of life.
Revaccinations: Depending on antibody level.

Vial of 1,000 doses.

Each dose contains a minimum of 10° ElDso of attenuated active

virus of Gumboro Disease, Winterfield 2512 attenuated strain.
Prevention of Gumboro Disease.

Drinking water, ocular or nasal routes.
One dose per bird at any age.
First vaccination: In chicken the age of first vaccination will depend
on the vaccination or not of the mothers. In the first case, the idoneous
age is 21 days of life per chicken and in the second case 7 days of life.
Revaccinations: Future layers at 12 weeks age.

Vial of 1,000 doses.

LABORATORIOS OVEJERQ. 5. A.
Ctra.Le6n-Vilecha, 30.24192 LEON - ESPANA. Teléfono: (34) 902 235 700 Fax: (34) 987 205 320+ www.labovejero.com * export@labovejero.es




COMPOSICION
Cada dosis ¢ mmmm:olimwuwm
de la Enfermedad de , Cepa id 2512.

INDICACIONES
Vacuna inactivada contra la Enfermedad de Gumboro.

activo de la enf

Cadudoslscmﬂemmmwmdcwﬁm;,gunrus
jad de , cepa at

La Sota.

INDICACIONES
Prevencion de la Enfermedad de Newcastle.

ADMINISTRACION Y DOSIS

Agua de bebida, ocular, nusalosprar

WMWMQM su edad.
PRIMOVACUNACION: fnmaemsdmamdem

a excepcion de aves de puesta.

REVACUNACIONES: En dependencia del nivel

de anticuerpos.

PRESENTACION
Frasco con 1.000 dosis.

Cada dosis contiene un minimo de 10 & DIE 5q de virus activo
gc!nErﬂmn:mddr.Nzwcm, cepa atenuada HITCHNER
1.

INDICACIONES
Prevencién de la Enfermedad de Newcastle.

Cada dosis contiene un minimo de 105 DIE s, de virus

activo de la Bronquitis Infecciosa Aviar, cepa

H-120.

INDICACIONES
Prevencion de la Bronquitis Infecciosa de las aves.

PRESENTACION
Frasco con 1.000 dasis

COMPOSITION

Each dose contains a minimum of 10 3.5 EID 5y of
attenuated active virus of the Gumboro Disease,
Winterfield 2512 attenuated strain.

INDICATIONS
Inactivated vaccine against Gumboro Disease.

per any age.
FIRST VACCINATION: In chicken the age of first vaccination
will depend if their mothers are vaccinated or not.
hﬁzﬁrstmmmmmlsmemdmdlhper
chicken and in the second case the 7 days of
REVACCINATIONS: Fumbrcedsaﬂ?mksoillfz

Vial of 1.000 doses.

Each dose contains a minimum of 10 & EID 5, of active
virus of the Newcastle Disease, La Sota attenuated strain.

INDICATIONS

Prevention of Newcastle Disease.
AND DOSE

Drinking water, nasal, ocular or spray.

One dose bi'd at any age.
FIETVACGNATW In bbirds older than 21 days age,

except layers.
REVACCINATIONS: It depends on the antibodies level.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses.

COMPOSITION
Eadﬂdosccouﬂarunmmundlﬁ‘Eleofmwms
of the Newcastie Disease, HITCHNER B1 attenuated strain.

INDICATIONS
Prevention of Newcastle Disease.

FIRST VACCINATION: Fromthcﬂmdﬂdllfz
REVACCINATIONS: It depends on the antibodies level.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses

COMPOSITION
iud\dos:contdmemmmmonoiﬂnwofacﬂvcvh\s
of the Avian Infectious Bronchitis, H-120 superattenuated
strain,

INDICATIONS
Prevention of Avian Infectious Bronchitis in hens.

ADMINISTRATION AND DOSE

Drinking water, nasal, ocular of spray.

One dose per bird at any age.

FIRST VACCINATION: From the first day of life.
REVACCINATIONS: 14-16 weeks of life.
Urgent vaccinations in layers.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses

COMPOSICION
Cada dosis contiene un minimo de 10 5 DIE 5 de virus
activo de la Bronquitis Infecciosa Aviar, cepa atenuada H-59.

INDICACIONES
Prevencion de la Bronquitis Infecciosa de las aves.

ADMINISTRACION Y DOSIS

Agua de bebida, nasal, ocular o spray.

Una dosis por ave cualguiera que sea su edad.
REVACUNACIONES: De aves previamente vacunadas con
Vacuna H-120. No debera emplearse nunca en primo-
vacunaciones, ni en explotaciones con parte del efectivo
sin vacunar, La revacunacion de pollitas de 4-5 meses
de edad protege durante todo el periodo de puesta.

Uister 2C inactivada por el formol, en emulsién cleosa.

INDICACIONES
Prevencién de la Enfermedad de Newcastle.
ADMINISTRACION Y DOSIS

Intramuscular.

COMPOSITION
Each dose contains & minimum of 10 3 EID s of active virus
of the Avian Infectious Bronchitis H-52 mmmd strain.

INDICATIONS
Prevention of Avian Infectious Bronchitis in poultry.

ADMINISTRATION AND DOSE
Drinking water, nasal, ocular.

One dose per bird at any age.
REVACCINATION: Of birds previously vaccinated with
H-120 Vaccine. Do not must be used in first vaccination,
neither in farms with part of the birds without vaccinating.
Revaccination of chicken of 4-5 months age protects
during all the laying period.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses.

Each dose contains a minimum of 10 86 EIDs, of inactivated
virus of the Newcastle Disease Ulster 2C strain
inactivated by the formal, in oily emulsion.

INDICATIONS

Inactivated vaccine against Newcastle Disease.
MIADONNDOSE
A1W39¢,05mlpcrbrd

FIRST VACCINATION: The first dose of this vaccine will be

administered in birds of 2-3 months old.
REVACCINATIONS: To revaccinate 3-4 weeks later.

PRESENTATION
Bottle with 250 ml.

COMPOSICION

Cada dosis contiene un minimo de 10 4 DIE 5, de virus
activo de la Bronquitis Infecciosa Aviar, cepa superatenuada
H-120 Massachusetts y atenuada Connecticut.
INDICACIONES

Prevencion de la Bronquitis Infecciosa cuando existen

variantes a proteger por la cepa Connecticut.
ADMINISTRACION Y DOSIS

Agua de bebida, nasal, oculer.
Umdosl'sporm 3 su edad.

En dependencia dc! rweldemtkucrpos

PRESENTACION
Frasco con 1.000 dosis.

COMPOSITION

Each dose contains a minimum of 10 4 EID s, of active virus
of the Avian Infectious Bronchitis, H-120 Massachusetts
superattenuated strain and Connecticut attenuated.

INDICATIONS
Prevention of Avian Infectious Bronchitis when there are
variants of virus to be protected by the Connecticut strain.

ADMINISTRATION AND DOSE

Drinking water, nasal, ocular.

One dose per bird at any age.

FIRST VACCINATION: From the first day of life.
REVACCINATIONS: 14-16 weeks of life. It depends on the
antibodies level.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses.

%
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Cada dosis contiene un minimo de 10 4 DIE 5 de virus
activo de la Bronquitis Infecciosa Aviar, cepas atenuadas

INDICACIONES
Prevencion de la Bronquitis Infecciosa, cuando existen
variantes a proteger por la cepa Connecticut.

ADMINISTRACION Y DOSIS

Agua de bebida, nasal, ocular.

Una dosis por ave cualquiera que sea su edad.
REVACUNACIONES: De aves previamente vacunadas con
Vacuna H-120 ¢ H-120 C. No deberé emplearse nunca
n primovacunaciones, ni en explotaciones con parte

umacméndepoﬂmduSmcsdwdadpmtcge
durante todo el periodo de puesta.

PRESENTACION
Frasco con 1.000 dosis.

COMPOSICION
Cada dosis contiene un minimo de 10 & DIE 55y 10 4 DIE
de virus activo de la Enfermedad de

La Sota y de la Bronquitis Infecciosa Aviar, cepa superatenuada
H-120 respectivamente.

INDICACIONES
Prevencion de la Enfermedad de Newcastle y Bronquitis

Agua de bebida, ocular, nasal o spray.

Dosis por ave cualquiera que sea su edad.
Pmov»\cumm Avcsdemtsdemdiasdewda
3 excepcion de aves en puesta.

PRESENTACION
Frasco con 1,000 dosis.

Each dose contains a minimum of 10 + EID s; of active virus
of the Avian Infectious Bronchitis, H-52 and Connecticut
attenuated strains.

INDICATIONS
Prevention of Avian Infectious Bronchitis when there are
variants of virus to be protected by the Connecticut strain.

ADMINISTRATION AND DOSE

water, nasal, ocular.
Cre dose per bird at any age.
REVACCINATION: Of birds previously vaccinated with
H-120 or H-120 C Vaccine. Do not must be used in
first vaccinations, neither in farms with part of the birds
without vacci 5
Revaccination of chicken of 4-5 months age protects
during all the period of laying.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses.

COMPOSITION

Each dose contains a minimum of 10 ¢ EID 5o and 10 4

EID 59 of active virus of the Newcastle Disease, La Sota and
A\mlnfccmnronmmmznumdsmnmio
superattenuated,

INDICATIONS
Prevention of Newcastle Disease and Avian Infectious
Bronchitis.

ADMINISTRATION AND DOSE

Drinking water, nasal, ocular or spray.

One dose per bird at any age.

FIRST VACCINATION: In birds older than 21 days age,
except layers.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses.

%
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Cada dosis contiene un minimo de 10 © DI sy 10 4 DIE 59
de virus activos de la Enfermedad de Newscatle, cepa
atenuada HITCHNER B1 ygghmmmzcdoum
cepa sup H-120, respec

INDICACIONES
Prevencion de la Enfermedad de Newcastle y la Bronquitis
Infecciosa.

PRESENTACION
Frasco con 1,000 dosis.

Each dose contains a minimum of 10 8 EID 55 and 10 4 EID s,
of active virus of the Newcastle Disease, HITCHNER B1
attenuated strain and of the Avian Infectious Bronchitis H-120
superattenuated strain, respectively.

INDICATIONS
Prevention of Newcastle Disease and Avian Infectious
ADMINISTRATION AND DOSE

any age.
FIRST VACCINATION: From the first day of life.
REVACCINATIONS: It depends on the antibodies level.

PRESENTATION
Vial of 1.000 doses.

LABORATORIOS
OVEJERO, 5.A.

COMPOSICION
Cada dosis contiene un minimo de 2 x10 3 DIE
activo de la Enfermedad de Gumboro, cepa

de virus
Oen

emulsién oleosa.

INDICACIONES

Yacuna inactivada contra la Enfermedad de Gumboro.
mmmaéuvoosls
Umdussdeosmwmaalmqumsum
PRIMOVACUNACION: En politos la edad de la
primovacunacion estara en dependencia de que los mismos
procedan o no de madres vacunadas. En el €850

COMPOSITION

Each dose contains a minimum of 2x10 3 EID s, of
attenuated active virus of Gumboro Disease 52/70 in
oily emulsion.

INDICATIONS
Inactivated vaccine against Gumboro Disease.

ADMINISTRATION AND DOSE

Intramuscular.

One dose of 0,5 ml per bird at any

FIRST VACCINATION: hchidmnmcusedﬂrst vaccination
will depend if their mothers are vaccinated or not.

In the first case the idoneous age is the 21 days old per
chicken and in the second case the 7 days old.
REVACCINATIONS: Future breeds at 12 weeks old.

PRESENTATION
Bottle of 250 ml.




Solucion Inyectable
Injectable Solution

PORCINO BOVINO

SWINE BOVINE

Kitasamycin 20%

® NEUMONIA ENZOOTICA PORCINA @ ENTERITIS BACTERIANAS

Kitasamicina 20%

PORCINE ENZOOTIC PNEUMONIA BACTERIAL ENTERITIS

® PLEUROPNEUMONIA ® MAMITIS
PLEUROPNEUMONIA MASTITIS

® POLISEROSITIS ® METRITIS
POLYSEROSITIS METRITIS

® RINITIS ATROFICA ® AFECCIONES PODALES
ATROPHIC RHINITIS PODAL DISEASES

® DIARREA COLIBACILAR
COLLIBACILAR DIARRHOEA

! LEUKOGAN

INYECTABLE
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LEUKOGAN

Via Intramuscular
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La KITASAMICINA es un
antibidético macrélido
aislado de cultivos de
Streptomyces kitasatoensis,
extraordinariamente eficaz
frente a diarreas bacterianas
y neumonias principalmente
en porcino, que unido a su
excelente tolerancia y
seguridad de uso, le definen
como uno de los antibiéticos
de mayor cobertura vy
eficacia para el control de las
infecciones porcinas.

l FORMULA EMPIRICA EMPIRIC COMPOSITION
C37-42 H61-69 O14-15N

EFECTO DE LA COMBINACION CON OTROS ANTIMICROBIANOS
DRUG COMBINATIONS

Kitasamycin is a macrolide
antibiotic isolated from
Streptomyces kitasatoensis
cultures. Its extraordinary
efficiency against diarrhoeas

KITASAMICINA KITASAMYCIN

and pneumonias in swine,
TETRACICLINA II TE);I;?ATCYCLINIIE_INE joined to its excellent
OXITETRACICLINA OXITETRACYC tolerance and its security,
CLORTETRACICLINA & & CHLORTETRACYCLINE make Leucogal an antibiotic
ESTREPTOMICINA * o STREPTOMYCIN with a great efficacy to
COLISTINA + COLISTINE control swine infections.
SULFAMIDAS + + SULPHONAMIDE

(++) EFECTO SINERGICO SINERGIC EFFECT (+) EFECTO ADITIVO ADITIVE EFFECT

EFECTOS BENEFICIOSOS DE BENEFICAL KITASAMYCIN
LA KITASAMICINA EFFECTS

® Potente actividad antimicrobiana contra ® Powerful antibiotic against Mycoplasma spp.,
Mycoplasma spp., bacterias Gram (+), algunas bacteria Gram (+), some Gram (-) as Pasteurella
Gram (-) Pasteurella spp., Haemophilus spp., spp., Haemophilus spp., Vibrio coli and
Vibrio coliy Espiroquetas. Espirochaetas.

® Especialmente indicada en el tratamiento de ® Specially indicated in the treatment of
procesos respiratorios y digestivos, tales como respiratory and digestive procceses as Swine
Disenteria porcina, Neumonia enzoodtica, Dysentery, Enzootic Pneumonia, Glasser Disease,
Enfermedad de Glasser, Rinitis atrofica, Rhinitis, Pleuropneumonia by Actinobacillus
Pleuroneumonia por Actinobacillus pleuro- Pleuroneumoniae.
e ae. - : :
. ® Low toxicity and wide security.

° j icidad y amplio margen de seguridad
BRja ‘fox y P g g ® \Verystable.
para el ganado.

® Principio activo altamente estable. ® low resisAnces
Escasa frecuencia de aparicion de resistencias en . It-hag?t czncdentrzztlc::' Ievsls n Iungi,hdlggs‘}c:ve
comparacion con otros macrélidos, (Tilosina). J 1Y PRAC TIasues Wi 'gher

concentrations than the seric ones

® Presenta un tropismo especial por tejido : L . .
digestivo, pulmonar y hepético, donde alcanza ® Noresiduesin tissues after withdrawal time.
concentraciones superiores a las séricas. Efficiency blood levels after administration

® Ausencia de residuos en los tejidos tras el
periodo de retirada.

® Niveles sanguineos eficaces poco después de su

administracion.




LEUKOGAN INYECTABLE
INJECTABLE LEUKOGAN

0,5-1ml/10 kg P.V. » 3 Dias
0,5 - 1 ml/10 kg B.W. 3 Days

DISENTERIA VIBRIONICA
SWINE DYSENTERY

Antes de la administracion
Before administration
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Heces Blandas

Soft feces
Liquid and bloody
feces with mucous

Heces Normales \
Normal feces
Heces Liquidas \
Liquid feces
Heces Liquidas con
sangre y moco

5 dias después de la administracién
5 days after treatment

100_/

3 dias después de la administraciéon
3 days after treatment

)7 Heces blandas
# Soft feces

7 Heces normales
Normal feces

Heces Nomales
Normal feces




FUNCION PREVENTIVA DE LA KITASAMICINA EN UNA GRANJA
AFECTADA CRONICAMENTE DE NEUMONIA ENZOOTICA PORCINA

PREVENTIVE FUNCTION OF KITASAMYCIN IN A LIVESTOCK
CHRONICALLY AFFECTED WITH PORCINE ENZOOTIC PNEUMONIA

Incidencia de Lesiones pulmonares en el
momento de la comercializacién de los animales
Incidence of lung lesions in the moment of
comercialization of the animals
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Pulmén Lesiones Lesiones Lesiones
normal severas moderadas leves

Normal lung Serious lesions  Moderate lesions  Light lesions

GRUPO CONTROL
CONTROL GROUP
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Pulmén Lesiones Lesiones Lesiones
normal severas moderadas leves

Normal lung  Serious lesions  Moderate lesions  Light lesions

COMPOSICION: Kitasamicina (Tartrato) 21 g; Excipiente c.s.p. 100 ml.
PROPIEDADES FARMACOLOGICAS: Kitasamicina (Tartrato): La
Kitasamicina es un antibidtico del grupo de los macrélidos que actia
bloqueando la biosintesis de proteinas bacterianas. Penetra en el interior
de la bacteria y se une a la subunidad ribosomal 508. Es bacteriostatico, y
a altas dosis bactericida. Es activo frente a: Bacterias Gram positivas:
Staphylococcus aureus, Streptococcus pyogenes, Corynebacterium
pyogenes, Bacterias Gram negativas: Actinobacillus pleuro-
pneumoniae, Pasteurella multocida, Vibrio coli. Otros: Myocoplasma
hyopneumoniae, M. hyorhinis, M. bovirhinis, Leptospira
icterohaemorragiae. Tras su administracion intramuscular, los picos
maximos de absorcion se producen entre 1 y 4 horas tras la
administracion. La Kitasamicina presenta tropismo por los tejidos
(principalmente pulmén e higado), de manera que la concentracion del
antibiético en ellos es mayor en el suero. Se excreta principalmente por
bilis, presentando también una pequeia eliminacién renal.

ESPECIES DE DESTINO: Cerdos y terneros.

INDICACIONES TERAPEUTICAS INDICANDO LAS ESPECIES DE
DESTINO: Cerdos: Tratamiento de la disenteria vibriénica y neumonias
producidas producidas por los microorganismos antes citados.
Lechones: Tratamientos de las enteritis producidas por los
microorganismos antes citados. Terneros: Enteritis bacterianas,
Neumoenteritis, Metritis, Mamitis, Afecciones podales.
CONTRAINDICACIONES: No administrar a animales con antecedentes
de hipersensibilidad a macrélidos. No administrar a nimales con
insuficiencia hepatica. :
POSOLOGIA Y MODO DE ADMINISTRACION: CERDOS Y TERNERQS: 0'5
-1 ml/10Kg p.v. via IM cada 24 h. durante 3 a 5 dias dependiendo de la
gravedad de la infeccién. Via aplicacién: Intramuscular.

PERIODO DE VALIDEZ: Producto: 3 afios.

TIEMPO DE ESPERA: Carne: 15 dias.

CONSERVACION: Mantener al abrigo de la luz, en lugar seco y fresco
(temperatura menor de 25° C).
PRESENTACIONES: Frascos con 100y 250 ml.
Registro numero: 103/9513.

Con receta veterinaria.

COMPOSITION: Kitasamycin (Tartrate) 21 g; Excipient q.s. to make 100
ml.

PHARMACOLOGICAL PROPERTIES: Kitasamycin is a macrolide
antibiotic. Its mode of actions is by the inhibition of protein synthesis. It
penetrates inside bacteria and it joins to unit 50s of the ribosome.

It is a bacteriostatic antibiotic and in high doses it is bactericide. It is
active against G (+) as Staphylococcus aureus, Streptococcus pyogenes.
Corynebacterium pyogenes, G (-) as Actinobacillus pleuropneumoniae,
Pasteurella multocida, Vibrio Coli. Others as: Mycoplasma
hyopneumoniae, M. hyorhinis, M. bovinhirnis, Leptospira
icterohaemorragiae. After intramuscular injection the maximum levels
arein blood in 1 to 4 hours. Kitasamycin is distributed widely throughout
the body, specially in lungs and liver. Excretion is primarily by bilis and by
urine tract.

SPECIES: swine and cattles.

THERAPEUTIC INDICATIONS BY SPECIES: Swine: swine dysentery,
pneumonias produced by microorganisms mentioned above.
Pigglets:enteritis produced by microoganismes mentioned above.
Calves: bacterial enteritis, pneumoenteritis, metritis, mastitis, podal
affections

CONTRAINDICATIONS: Do not administrate to allergic animals to
macrolid antibiotics. Do not administrate in liver failure.

DOSAGE AND ADMINISTRATION ROUTE: Pigs and calves: 0,5-1 ml/10
kg WB, IM route every 24 hours for 3-5 days depending on infection.
SHELF LIFE: 3 years.

WITHDRAWAL TIME: Meat 15 days.

STORAGE: Keep in adry, dark and fresh place (less than 25 °C or 77 °F)
PRESENTATION: Bottles with 100 and 250 m.

Register n®:103/9513.

With Veterinary prescription.

mas soluciones
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Sede Central: Avda. Peregrinos s/n. - Apdo. 321 - 24080 LEON - ESPANA
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PENICILINA G PROCAINAY

DIHIDROESTREPTOMICINA
EN SUSPENSION INYECTABLE
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Biomicina COMPLEX

CLORFENIRAMINA a
MALEATO: 2

Es un potente antihistaminico capaz de f‘“" (& _Histamina
bloquear selectivamente los receptores H1 de la s Ele & R Clorfcnircm'nol
histamina, previniendo los efectos que se . e 7. \"%6 """’m
desencadenarian por dicha interaccién. Stk e ,,,-,,m,,,I,:E Al R .

Con su Bresenciu se evita: o

*Intolerancia antibiética

*Minimizar los procesos
inflamatorios locales La bistoming ocupa ol £ Snthisieminico ocupe o

receptor H: y los vasos 4 : .
sanguineos se dilatan !“’m'.“'m’ permaneciendo
inactiva

*Aparicion de fenémenos

4 .
alérgicos
r
o PENICILINA G PROCAINA: DIHIDROESTREPTOMICINA:
La Penicilina G procaina es un antibiético La Dihidroestreptomicina es un antibidtico
p
betalactdmico que posee accion fundamentalmente aminoglucésido con accién también bactericida contra la
- ; g
bactericida contra la mayoria de los gérmenes G(+) mayoria de los gérmenes G(-) y numero reducido de
y numero reducido de gérmenes G(-). E F E c To gérmenes G(+).
r
s | N E RG | co . CAPA LIPOSACARIDA
. 41 b ey p- o
+ ol S e s |
- W MEMBRANA EXTERNA
—— 5 et ™
= £ =& ' ! | >
: PARED CELULAR DE CAPA LIPOPROTEINICA
o ENZIMAS ; GLUCOSAMINOGLUCANOS BRI
= ) PARED CELULAR
MEMBRANA FOSFOLIPIDICA
Se altera el desarrollo de la pared celular . L A

bacteriana al interferir con las enzimas Lo DHE i lab "
transpeptidasas responsables de la formacién - INEERNG Sk i baderia por transporte

de los puentes entre filamentos de activo, alterando la permeabilidad de la membrana
peptidoglicano (nucleétidos de PARK) bacteriana. Dentro del citoplasma bacteriano se une
Consecuentemente se forma una pared celular . a la SU!J'UnIdUd 305 Qel tikesoma y en menor
bacteriana defectuosa que origina la lisis proporcién a la subunidad 505, provocando una

osmética de la bacteria. EFECTO BACTERICIDA alteracién en la sintesis protéica. La combinacién de
3 ambos efectos produce una lisis bacteriana

AMPLIO RANGO ANTIBACTERIANO

Sensibilidad reniciLina G procaiNA o o Sensibilidadoi+iproesTREPTOMICINA

Achfwobacullus spp.- Ll?"Ol‘l? sSpp- Cuvopylblbanier Ratws )
Actinomyces spp. Neisseria spp. = Shigella spp.
. . . E. coli
Bacillus anthracis Nocardia spp. A Salmonella spp.
Clostridium spp. Staphylococcus spp. Kiebsialia spp. Brucella spp.
Corynebacterium spp. Streptococcus spp. Mycobacterium spp.
Erisypelotrix spp. Vibrio spp.
Fusobactrium necrophorum
Sensibilidad comun
Actynomices bovis Pasteurella spp.
Haemophillus spp. Proteus spp.
Leptospira spp. Yersinia spp.

LABORATORIOS OVEJERO, 3. A.




LABORATORIOS OVEJERO. 5.A.

.+ TITRIPLEX IlI’

NULA O MINIMA IRRITACION LOCAL

MENOR IRRITACION en el punto de aplicacién al ejercer un efecto quelante
sobre los iones de Ca** y Mg?**

MAYOR PODER ESTABILIZANTE

BIOMICINA COMPLEX incorpora en su composicién TITRIPLEX e,
excipiente especifico, con efecto quelante o secuestrador de iones (cationes
y metales pesados), cuya misién es proporcionar una fuerte estabilidad a
la suspensién, captando los iones del medio, resultantes de las distintas
reacciones quimicas y evitando que éstos reaccionen con los diferentes
principios activos.

Esto evitard una degracién de la suspensién con la consiguiente pérdida
de actividad de los principios activos y asequrard que el producto,
BIOMICINA COMPLEX, conserve sus propiedades terapéuticas inalteradas.

o Biomicina COMPLEX

Amplio espectro antibacteriano por la accién combinada de un antibiético
B Lactdmico y un Aminoglucésido.

Nula o mimina irritacién en el punto de aplicacién
Rapidos y eficaces niveles sanguineos tras su aplicacidn.

Optima estabilidad y facil resuspensibilidad al ser BIOMICINA COMPLEX
una suspension acuosa.

Eficaz tratamiento colateral en los estados inflamatorios localizados.

Previene las manifestaciones alérgicas al incluir en su composicién un potente
y seguro antihistaminico: Clorfeniramina maleato

Minimo periodo de supresién en leche: 72 horas.

Mejor difusién del producto en el organismo al incluir en su composicién
una penicilina micronizada.

TITRIPLEX® marca registrada por MERCK




COMPLEX

Leptospirosis
Mamitis
Metritis
Neumonia
Bronconeumonia
Sindrome MMA

Mal Rojo

Penicilina G Procaina, 20 M.U.5; Rihidroestreptomicing
sulfato, 25 g.: Clorfeniramina maléato, 1 g; Excipients
TITRIPLEX I, 6 mg; resto de excipientes c.s.p. 100 mi.

ESPECIES DE DESTING:
Bovino, ovino, porcing y equinos (no destinados al consumo
humana).

INDICACIONES TERAPEUTICAS:

Tratamiento de las infecciones bacterianas, postoperatorias
y/o secundarias a infecciones viricas, causadas por
microorganismas sensibles a la asociacion, tales como:

Ovine: abscesos cutaneas, actinomicosis,
pedales, artritis, carbunco bacteridiano,
mamitis, metritis, neumonia y

cino: artritis , aborto, leptospirosis, mal rojo, neumonia
coneumaonia, sindrome MMA.

eumonia y bronconeumonia, papera.
orfeniramina maleato previene la posible
menos de intolerancia y alérgicos,
vomas provocadas por una eventual
amina.

—
BIOMICINA
E—:’T:E—'- -~

‘BlomMICINA oo
CoOMPLEX |

COMPLEX

L N B N N N N N N N

VIA DE ADMINISTRACION:
Via intramuscular.

POSOLOGIA:

Bovino, oving, porcino y equino: 6.000 - 12.000 Ul de
Penicilina G + 6 - 12 mg de Dihidroestreptomicina / Kg p.v.
y dia {equivalente aproximada a 0,3 - 0.6 mi de BIOMICINA
COMPLEX / 10 kg p.v.). Continuar el tratamiento hasta 1 6
2 dias después de Ia remision de los sintomas.

UTILIZACION DURANTE LA GESTACION Y LA LACTANCIA:
No administrar en hembyras gestantes, por existir riesgo de
toxicidad cocleovestibular fetal.

TIEMPO DE ESPERA:
Carne: 30 dias; Leche: 3 dfas; No administrar en equinos
Cuya came se destine a consumo humano.

CONSERVACION:
Al abrigo de laluz,, en lugar seco y fresco. (Temperatura
inferior a 25 °C).

PRESENTACIONES:
Envases de 50,100y 250 mil.

Req. n® 103/10.572. CON PRESCRIPCION VETERINARIA.

Vilecha, 30. 24192 LEON - ESPARA. Teléfono: (34) 902 235
http//: www.labovejero.com e e-mail: marketing@labovejero.es




% BENZATINA E. LA
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lo de

Mantener al abrigo de la luz, en lugar seco y fresco ( temperatura menor

Presentaciones: Envases de 50, 100 y 250 mi,

Una sola aplicacién de 1mi / 5 kg. PV
es suficiente con una séla aplicacié

o ¥
aunque a criterio facultativo se puede modificar y repetir el tratamiento hasta

y
En
72
remision de

de espera. Carne: 30 dias, Leche: 3 dias.
Registro nimero: 103/ 5474, Con receta veterinaria.

Conservacién:

de 25° C)

. , cerdos, peros tos.
e i

Via intramuscular

Rojo,Sindrome MMA,
de destino.
Gvidos,
y
Bévidos, Gvidos, cipridos y cerdos: Una Unica aplicacion de 1 mi / 25 kg. P.V.

Indicaciones.
Abscesos cutd A
Mamitis, Metritis,
Bévidos,

Composicién.

Bencilpenicilina Potasica, 2. 5 M.U.I.
Bencilpenicilina Procaina, 5 M.U.1.
Benailpenicilina Benzatina, 7,5 M.U.L.
Dihidroestreptomicina sulfato, 25 g
Excp.100 mi

Espectro de accidn

| um«ﬁmmammumwmamdmwmm

| bacterias Gram + y Gram -.

AMPLIO ESPECTRO DE ACCION

WIDE ACTION SPECTRUM

GRAN PODER BACTERICIDA INMEDIATO

GREAT IMMEDIATE BACTERIAL POWER

EFICACIA TERAPEUTICA MANTENIDA (3 - 5 Dias)

MAINTAINED THERAPEUTIC EFFICIENCY (3 - 5 Days)

UNA SOLA APLICACION

AN ONLY APPLICATION

INCORPORACION DE PENICILINA
MICROLECITINADA (GARANTIA DE DIFUSIBILIDAD)

INCORPORATION OF MICROLECITHINED PENICIELIN
(DIFFUSIBILITY GUARANTEE)

BENZATINA E, L.A. es el unico Este componente lecitinado confiere

producto existente en el mercado en al producto un caracter lipolitica en
cuya composm!?)n 53 incluyen tres relacion con las grasas, al facilitar la
nicilin mbinadas con . B .
P? 1CHINAs CoMma emulsion de las mismas, por lo que
Dihidroestreptomicina. _ o i
en este sentido se garantiza una mas

Una de las caracteristicas de la : e pn
. rapida y mejor difusibilidad de
BENZATINA E’ L.A. es debida a producto a través del tejido organico,

que en su férmula cualitativa incluye e i |
una penicilina micronizada y lecitinada  €onsiguiéndose un efecto terapéutico
(Penicilina G Procaina). inmediato.

BENZAW E, LA. is the only actual product in the market which
compositionds included three Penicillins combinated with
Dihydrostreptomycin. One of the special characteristics of the BENZATINA
E L.A. is the quality formule that includes a micronized and lecithined
penicillin (Penicillin G Procaine). This lecithined component confers to the
product a lipolitic character in relation to the fattes, providing the emulsion
of the sames, so that is assured a most and better diffusibility of the product
through the organic tissue, obtaining an immediate therapeutic effect.

BENZATINAE (LA, o

mas soluciones

LABORATORIOS QOVEJERO. 3. A.

SEDE CENTRAL: Ctra. Leon-Vilecha, 30 - 24192 LEON - ESPANA.
Teléfono 902 23 57 00 - Fax 987 20 99 07
http//: www.labovejero.com  e-mail: comercial@labovejero.es




DIFUSIBILIDAD DE UNA MOLECULA DE
BENZATINA E, L.A., A TRAVES DE THIDO
MUSCULAR

DIFFUSIBILITY OF A BENZATINA E L.A.
MOLECULE THROUGH A MUSCULAR TISSUE

Festrarecia

BENZATINA E, LA. esuna especialidad farmacolégica

especialmente disefiada en su composicién cualitativa y cuantitativa
para conseguir niveles saguineos rdpidos, eficaces y duraderos en
el tiempo.

Su presentacion es en forma de suspension acuosa de facil
estabilidad y facil resuspensibilidad.

La optima combinacién de Penicilina G Potésica y G Procaina junto
con Dihidroestreptomicina proporcionan elevados niveles
plasméticos alcanzados rapidamente y manteniendo su efecto

terapéutico durante las primeras 24 horas tras su aplicacién. A

partir de este momento la situacion se ve complementada con
otro de los principios activos incorporado en su composicién,
Penicilina G Benzatina, cuyas tasas sanguineas conseguidas nos
permiten alargar el efecto terapéutico durante 3 a 5 dias,
explicindose de este modo el efecto retardado de la

BENZATNA E, LA.

Penicilina Microlecitinada
(Microlecithined penicillin)

Tejido graso (Adipocitos)
Tissue (Adipocithes)

» EFECTO TERAPEUTICO MANTENIDO
MAINTAINED THERAPEUTIC EFFICIENCY

-------

BENZATINAE, LA.

esssssse PENICILINA G POTASICA
Potassium Penicillin G
assmsssse DIHIDROESTEPTOMICINA
Dihidroesteptomicine
esssssme PENICILINA G PROCAINA
Procaine Penicillin G
wmmmssssn  PENICILINA G BENZATINA

0 30min 60min  3h 24h 48h 72h 96 h Benzathine Penicillin G
TIEMPO DE ACCION (HRS)
ACTION TIME (HOURS)
BBWATINA E. LA isa pharmacological drug specially designed
in its quality and quantity composition to reach fast, efficiency
E MAINTAINED and permanent blood levels in the time.

THERAPEUTIC A watery suspension of high stability and easy resuspensibility

is its commercial presentation.
EFFICIENCY

The optimal combination of Potassium Penicillin G and Procaine
Penicillin G with Dihydrostreptomycin give high plasmatic levels
reached fastly and maintaining ist therapeutic effect during the

first 24 hours after its application. From this moment this situation
is completed with other of the active principles incorporated in
its composition, Benzathine Penicillin G, which blood indexes
obtained allow us to prolong the therapeutic effect during 3 to
5 days, showing so the retarded effect of the BENZATINA E L. A.

LABORATORIOS
OVEJERO, 3. A.

SEDE CENTRAL: Ctra. Le6n-Vilecha, 30 - 24192 LEON - ESPANA.
Teléfono 902 23 57 00 - Fax 987 20 99 07
http//: www.labovejero.com e e-mail: comercial@labovejero.es

, swine, and cats.
oo L
route
sheep, and goats and swine.
of 1 mi/ 25 kg bw.

spacies:

Sovine, sheep and
 Dasage and

Banzathine Benzylpenicillin, 78 MU,
Suiphate Dinydrostreptomycin, 25 gr

Potassium Benzylpenicillin, 2.5 MILL
Excp. 100 ml

Pracaine Benzyipenicillin, 5 ML

Composition:

Bavine,
An only
Dogs

Action spectrum

The assceation of bath types of compounds bbtaiis & bactesial

effect over Gram
Indications.

« and Gram - germs.
Cutaneous abscess, Actinomicoses, Podal aifections, Arthritis, Anthrax, Mastitis, AMetritis, Pnesmonia and

Drochopneumonta. Abortus, Leptaspyrosis. Black feg, MAA, Peritohitis,

Register number 103/ 5474 With veterinary prescription.

y infections,




RESPUESTA INMEDIATA, PROLONGADA
E INTENSA EN GANADO BOVINO Y PORCINO

IMMEDIATE, LONG AND INTENSE
RESPONSE IN BOVINE CATTLE AND SWINE

MYCOGAL 105 R

et it
MYCOGAL 105
b ¢ Solucion inyectable 100 ml
¢  COMPOSICION:
Espiramicina adipato .........105 MUL
piente. €.5.p. ......o.er.... 100 M

Via intramuscular

Reg. n% 103/4.576

| Q LADORATORIOS OVEEROSA |-
LADORATORIOS OVEJERO S.A. : Peregrinos, s/n. - LEON

LEON v T

Director: Dr. Ovejero

iR

ESPIRAMICINA INYECTABLE
INJECTABLE SPIRAMYCIN

LRt tee e e S
Solucion para Bovino  Solucion para Porcino
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-
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Answer to Bovine Cattle Answer to Swine
SRB Neumonia Enzodética
Sindrome MMA
Enzootic Pneumonia
MMA Syndrome

 LABORATORIOS OVEJERO, 5.A.

Sede Central: Peregrinos, s/n - apdo. 321 « 24008 LEON « ESPANA
TIfnos. (987) 23 57 00 » Telefax (987) 23 47 52




MYCOGAL105 e e

Es una solucién inyectable a base de Espiramicing, Is an injectable solution on the basis of spiramycin,
especialmente disefiada frente a microorganismos specially designed against microorganisms responsible
responsables de procesos infecciosos en ganado bovino y of infectious processes in bovine cattle and swine.
porcino. :

MECANISMO DE ACCION

Por su afinidad quimica con la parte 50 S del ribosoma y
por su configuracién estérica, la espiramicina bloquea la
sintesis de proteinas bacterianas al impedir la traslocacién
del ribosoma a lo largo del ARN Transfer.

Este macrélido penefra en los focos de infeccién de forma
lenta pero continuada hasta alcanzar niveles activos
méximos al cabode 3a 5 hrs. desuaplicacion. Su 000 cuvcuue\e s u\cc o c Ao Uy U U ucya

b L ; : : .
actividad persiste inclusive cuando los niveles séricos estan A skt w
e N7 MOLECULA DE ESPIRAMICINA RIBOSOME

CADENA POLIPEPTIDICA
POLIPEPTIDIC LINK

por debajo de la dosis inhibitoria, ya que se une a las 2%\ sPmamaN moLecuLe S e

estructuras bacterianas (bacteriopausa). A dosis alias actia ACTION MECHANISM

como bactericida. Because of its chemical affinity with the part 50 S of the rbosome and
PARADOJA DE LA ESPIRAMICINA its steric configuration, Spiramycin blocks the baderial prokeins synihesis
Frente ol efecto bactericida clésico, ademés Mycogal as it prevents the movement of the ribosome through the RINA ransfer:
105, presenta dos propiedades interesantes: This macrolide penefrates info the infectious focuses slowly but in
+ Efecto negativo sobre la capacidad de adhesion de los a continuous way until reaching maximum active levels in 3-5
Cocos G+ (Staphylococcus y Streptococcus), reduciendo hours from application. Ifs activity persists even when the seric

la capacidad de supervivencia y crecimiento sobre la levels are under the inhibiting dose, as it joins fo the bacterial
superficie de las mucosas. structures (bacteriopause). It acts as bactericicle af high doses.

+ Mediante un proceso de tipo activo esfimula la fagocitosis SPIRAMYCIN PARADOX

por parfe de los macréfagos, en cuanto que facilita la Besicles the dasic bactericide action, Mycogal 105 shows wo
adherencia de las células bacterianas a los receptores inferesting properties:

presentes sobre la membrana de los fogocitos. Este + Negoative effect on the adhesion capacity of the G+ Coccuses
mecanismo favorece la instauracion de una INMUNIDAD (Staphylococcus and Sirepfococcus), reducing the survival and
ACTIVA en el organismo. growing capacity on the mucous surfoce.

Estos dos fenémenos, efecto antiadhesion y + It stimulates the phagocytosis by the macrophages, by means of
estimulacion de la fagocitosis, son los que modifican an adfive process as it helps the adherence of bacterian cells fo the
ciertos factores de virulencia de las bacterias, explicando receivers present on the membrane of phagocites . This mechanism
el efecto bactericida de la espiramicina a concentraciones fovours the sefting-up of an ACTIVE IMMUNITY in the organism.
por debaijo de la Concentracién Minima Inhibitoria. These two phenomena, antiadhesion effect and

DISTRIBUCION Y PERSISTENCIAR | DISTRIBUTION AND PERSISTENCER =~ |
COMPARATIVA DE DISTRIBUCION Y PERSISTENCIA TISULAR DE MYCOGAL 105 FRENTE A OTROS ANTIBIOTICOS, EN LOS DIFERENTES TEJIDOS CORPORALES
COMPARATIVE OF DISTRIBUTION AND TISSUE PERSISTENCE OF MYCOGAL 105 AGAINST THE ANTIBIOTICS, IN THE DIFFERENT BODY TISSUES

SUERO TEJIDO PULMONAR HIGADO HUESO RINON LECHE |

SERUM LUNG TISSUE LIVER BONE KIDNEY MILK
MYCOGAL 105 1 10-20 4-20 10-20 10-20 4,6
TETRACICLINAS 1 1-2 5 1-2 4 1,4
AMINOGLUCOSIDOS 1 0,3-0,5 1 0,3-0,5 1e2 0,1
B-LACTAMICOS RIS W IR AR P S0 e )
El alto poder de difusion (debido a la gran capacidad de la stimulation of the phagocytosis, modfy several virlence factors
Espiramicina para atravesar las membranas biolégicas) unido of the badkeria, explaining the bacericide adtion of at Spiramycin at
a su larga persistencia en los tejidos (por su lenta concentrations under the Minimum Inhibitory Concentrotion.
mefabolizacion) hace que Mycogal 105 posea una alfa The high spreading power (due to the great copacity of the Spiramycin
especificidad y prolongada accién hacia el fejido pulmonar o go through the bioogical membrones) together with the krge persistence:
(secreciones bronquiales y macréfagos alveolares) tejido in the fissues (because of s slow metcbolizetion) make Mycogal 105
hepdtico, oseo y renal, alcanzando répidamente o have a high specificily and long action o the lung fissue (bronchial
concentraciones que sobrepasan los CMI frenfe a los principales secretions and alveolar macrophages) hepatic, osseous and rendl fissue,
gérmenes implicados en procesos infecciosos del ganado reaching fastly concentrations over the MIC against the main germs
bovino y porcino y logréndose mantener una concentracién involved in bovine and swine infectious processes and maintaining a

ferapéutica al menos durante 5 dias en una dosis Gnica. thergpeufic concentration for at least 5 days with just one dose.




ESPIRAMICINA U.L./ML

ESPECTRO DE ACCION MYCOGAL 105 |
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I PatoGENICIDAD, PATHOGENICITY
EFICACIA, EFFICACY

EFECTOPROLONGADON |

Efecto mantenido durante cinco dias con una séla inyeccién
Effect prolongued for five days with only just injection

PATOGENICIDAD / EFICACIA MYCOGAL 105. PATHOGENICITY / EFFICACY MYCOGAL 105
(=} - (] (2] &

savones [
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HaeworrLus see. [ |

S EMONE |

P. MULTOCIDA
P. HAEMOLYTICA

MYCOPLASMA BOVIS

ACTION SPECTRUM MYCOGAL 105 |

1 Aplicacién
1 Application

bDias 7Dias

2 Aplicaciones
2 Applications

5Days 7Days

Efecto Prolongado

Long Action

LONGACTIONT o= o i

Efecto mantenido durante siete dias con dos inyecciénes
Effect prolongued for seven days with just two injections

"
%
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=L
Z
g
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1 5 N°dias 1 3

METAFILAXIA (PREVENCION): Los animales serdn
fratados répida y selectivamente antes de que desarrollen la
enfermedad. 1 inyeccién: Durante cinco dias se mantienen la
concentfraciones séricas.

METAPHILAXIA (PREVENTION): Animals will be
treated fast and selectively before developing the
disease. 1 injection: The seric concentrations hold
during 5 days.

RS
-Buen control de Procesos Respiratorios y Digestivos.
‘Inmediata Respuesta al Tratamiento.
-Aplicacion en una dosis.

-Gran Afinidad por el Tejido Pulmonar.

Mejora de los Parametros Clinicos del Animal.
-Dosificaciéon a Bajo Volumen.

TRATAMIENTO CURATIVO: 2 Inyecciones separadas
con un infervalo de 48 hrs. Se mantienen las concentraciones
séricas durante 7 dias (BACTERICIDA).

CURATIVE TREATMENT: 2 Individual injections
administered with a 48 hours interval. The seric
concentrations hold during 7 days (Bactericide).

POSMIVEREsUISY |
“Good control of respiratory and digestive processes.
-Immediate response fo the treatment.
-Application in just one dose.

-Great affinity by the lung tissve.
Improvement of Clinical Parameters of the animal.
‘Low volume dosage.



INTENSIDAD DEEFECTOR INTENSTY OF eFFEcTR

WMWEMMMAMWMWWNMWWYW
MINIMUM INHIBITORY CONCENTRATIONS OF THE SPIRAMYCIN AGAINST THE MAIN BACTERIAL AGENTS PRESENT IN BOVINE AND SWINE INFECTIOUS PROCESS

MICROORGANISMO PORCINO BOVINO
MICROORGANISM SWINE BOVINE
Mycoplasma hyopneumoniae 0,06-1

Mpycoplasma hyorhinis 0,25-2

Mycoplasma bovis 52
Bordetella bronchiseptica 64-128

Pasteurella multocida 32 1-16
Pasteurella haemolytica 2-15,3
Actinobacillus pleuropneumoniae 8

Actinobacillus suis 16-32

Streptococcus suis 256-1024

Streptococcus pyogenes 0,125-1024

Streptococcus spp 0,24-0,28
Staphylococcus aureus 3,06-3,77
Actinomyces pyogenes 2

Valores expresados en p;/ ml. Valves expr;s;ed inpg/ml

C.M. 7* EN MACROFAGOS
ALVEOLARES

IN ALVEALAR MACROPMAGES

C.M. 7* EN TEJIDO
PULMONAR

IN LUNG TISSUE

CONCENTRACIONES U.l./ML. CONCENTRATIONES U.I./ML

* Concentracién Maxima a los
7 dias de la primera inyeccion.

* Maximum concentration
7 days affer first injection.

B Concentracidon Minima inhibitoria.
Minimum inhibitory concentration.

P. HAEMOLYTICA
P. MULTOCIDA
M. BOVIS

YCOGAL105 el MYCOGAL105

Posee una alfa especificidad y prolongada accion Has a high specificity and long action specially to the
especialmente hacia el fejido pulmonar, secreciones lung tissue, bronchital secretions, alveolar
bronquiales, macréfagos alveolares, alcanzando macrophages, reaching fastly concentrations that
rapidamente concentraciones que sobrepasan las surpass the Minimun Inhibitory Concentrations against
Concentraciones Minimas Inhibitorias frente a Mycoplasma Mycroplasma_spp. , Pasteurellas spp. and

spp. , Pasteurellas spp. y Haemophilus spp. Haemophilus spp.
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SPYRAMICIN PARADOX f

Estimulacion Efecto
de la Fagocitosis Antiadhesion
Phagocytosis Antiadhesion
Stimulation Action
Poder Bactericida

Bactericide Action

Porcino
Swine

Neumonia Enzoodtica
Enzootic Pneumonia

Pleuroneumonia
Pleuropneumonia

Disenteria Hemorragica
Haemorrhagic Disentery

Gastroenteritis Transmisible
Transmissible Gastroenteritis
Rinitis Atrofica
Atrophic Rhinitis

Mal Rojo
Erysipelas

MMA
MMA Syndrome

Bovino
Bovine

SRB

Pleuroneumonia
Pleuropneumonia

Neumonia Cronica
Chronic Pneumonia

Pasteurelosis
Pasteurellosis
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Tratamiento Curativo
Curative Treatment

Tratamiento Preventivo
Preventive Treatment

Solucion Inyectable a Base de Espiramicina

YCOGAL105 e

Composicién: Espiramicina adipato: 105 MUI Excipiente c.s.p.,
100 ml. Especies de destino. Bovino y porcino.

Propiedades Farmacolégicas: La Espiramicina es un antibidtico bacteriostético a
dosis usuales y bactericida a altas dosis. Actua inhibiendo la biosintesis de las proteinas
bacterianas al unirse a la subunidad 508 ribosomal.

Espectro, comprende gérmenes: Gram (+): Streptococcus; Clostridium spp;
Erysipelotrix rhusiophatice. Gram (-): Brucella spp; Neisseria spp; Haemophilus spp;
Rickettsia spp; Pasteurella spp. Protozoos: Toxoplasma spp; Treponema hyodisenferice.
Indicaciones terapedticas: Con caracter general como trafamiento de Colibacilosis,
Toxoplasmosis, Artrifis, Pielonefritis, Mamitis y de forma especifica en: Bovino: Tratamiento
y prevencion de Sindrome Respiratorio Bovino causado por Pasteurella haemolitica,
Pasteurella multocida, Mycoplasmas spp., Haemophilus spp., Streptococcus spp.

Porcino: Tratamiento y prevencion de procesos respiratorios y digestivos causados por
gérmenes sensibles a la Espiramicina.

Posolegia y modo de administracién:

Tratamiento curativo: Bovinos: La dosis es de 1 ml. MYCOGAL 105 / 10 Kg. de
peso vivo. El fratamiento se compone de 2 dosis administradas con un intervalo de 48
horas. Porcinos: La dosis es de 1 ml. MYCOGAL 105 / 10 Kg. de peso vivo. El tratamiento
se compone de 2 dosis administradas con un infervalo de 24 horas.

Tratamiento preventivo: Bovinos y porcinos: 1 ml. MYCOGAL 105 / 10 kg. de
peso vivo, en una inyeccién Unica.

Precauciones especiales para su utilizacién: En caso de tener que administrar
grandes volumenes, repartirlos en varios puntos de inoculacion y no aplicar més de 15
ml en cada punto de inyeccién.

Advertencias especiales:

No usar en hembras cuya leche se destina a consumo humano.

Tiempo de espera: Camne: 28 dias.

Conservacién: Mantener al abrigo de la luz, en lugar seco y fresco (temperatura
inferior a 25° C).

Presentaciones: Envases de 100 y 250 ml. de capacidad,

Registro numero: 103/4576. Con recefa veterinaria.

mas soluciones

2 Unicas dosis
Just 2 doses

1 so6la dosis
Just 1 dose

Injectable Solution on the basis of Spiramycin

YCOGAL105 B

Composicion: Spiramycin adipate 105 MUI; Excipient, q.5. to make 100 ml.
Destination species: Bovine cattle and swine.

Pharmacological properties: The Spiramycin is a bacteriostatic anfibiofic at usual
doses and bactericide at high doses. It acts inhibifing the biosynthesis of the bacterian
proteins when it joins to the ribosomal 505 subunit.

Spectrum incluide germs: Grom (+): Streplococcus; Clostridium spp; Erysipelotrix
rhusiophatiae. Gram (-): Brucella spp; Neisseria spp; Hoemophilus spp; Rickeffsia spp;
Pastevrella spp. Protozoa: Toxoplasma spp; Treponema hyodisenferiae.

Therapeutical indications: With general character as treatment of Colibacillosis,
Toxoplasmosis, Arthritis, Pielonetrifis, Masfitis and Specifically in: Bovine: Treatment and
prevention of Bovine Respiratory Syndrome caused by Pasteurella haemdlitic, Pasteurella
muliocida, Mycoplasmas ssp, Haemophilus ssp, Streptococcus ssp. Swine: Treatment and
prevention of respiratory and digestive processes caused by germs sensitive fo Spiramycin,
Dosage and way of use:

Curative treament: Bovine: The dose is 1 ml. MYCOGAL 105 / 10 kg. body weigh.
The treatment is composed of 2 doses administered with a 48 hours interval.

Swine: The dose is 1 ml. of MYCOGAL 105 / 10 kg. body weigth. The treatment is
composed of 2 doses administered with a 24 hours interval.

Preventive treatment: Bovine catfle and Swine: 1 ml. MYCOGAL 105 / 10 Kg.
body weight in just 1 injection.

Preventive measures in the use: In case of high volumes to be administered,
distribute in different inoculation sites and do not apply more than 15 ml. in each injection sife,
Special warnings:

Do not use in females which milk is destined for human consumption.

Withdrawal time: Meat: 28 days.

Storage: Keep in a dark, dry and coal place (femperature under 25° C).
Presentations: Botfles of 100 and 250 ml.

Register number: 103/4576. Under veferinary prescripfion.

GEP& M
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Repelente natural de insectos
Ineluide el génere Culieaides (Lengua Azul)

control de vectores biologicos
fExcepeiones a la prohibicion de salida en matera de traslades internes. Les apimales vives deberdn haber estade prote:
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Foco de Infeccion Insecto infectado Animales sensibles Animales infectados

El INSECTICIDA no evita el ataque de los insectos a los animales, convirtiéndose éstos en una fuente basica para la transmision del virus (LA); una vez en contacto con el
insecto (vector bioldgico), el insecticida mata al insecto adulto pero no evita la propagacion del virus.

Carretera Leén-Vilecha, 30. 24192 LEON, Espafia - Teléfono: +34 902 235 700 - Fax: +34 987 209 907 - www.labovejero.com - e-mail: marketing@Iabovejero.es




Polvo soluble

CON 21 AMINOACIDOS Y 10 VITAMINAS
En el pienso o en el agua de bebida

Soluble powder

WITH 21 AMINOACIDS AND 10 VITAMINS
in the fodder or drinking water

Solucion oral

CON 19 AMINOACIDOS Y 9 VITAMINAS
En el agua de bebida

Oral solution

WITH 19 AMINOACIDS AND 9 VITAMINS
In the drinking water

SUPLEMENTO AMINOACIDO-VITAMINICO DE LA DIETA ANIMAL
VITAMIN-AMINOACID SUPPLEMENT OF THE ANIMAL DIET

LABORATORIOS OVEJERO, 3.A.

Sede Central: Peregrinos, s/n - apdo. 321 = 24008 LEON « ESPANA
Tifnos. (987) 23 57 00 « Telefax (987) 23 47 52




EQUILIBRIO METABOLICO

Amovit es un preparado elaborado a base de un
complejo de aminodcidos y vitaminas correctamente
dosificados para cubrir las necesidades de las aves, cerdos
y rumiantes. Los aminodcidos obtenidos por hidrélisis de
las proteinas animales, por encontrarse en estado libre,
favorecen la absorcion uniforme y la utilizacion en
animales jévenes, convalecientes y con deficiencias
enzimdticas en el aparato digestivo. Las vitaminas en
forma estabilizadas y a concentraciones adecuadas,
mejoran el crecimiento de los animales jovenes, favorecen
el desarrollo, proteccién y regeneracién de piel y de
mucosas. Estimulan la sintesis de hemoglobina y glébulos
rojos, combaten los estados de estress y anorexia,
mejorando en todos los casos el estado general.

DEFICIENCIAS ESPECIFICAS

Amovit es un complejo suplemento de vitaminas y
aminodcidos que cubre cualquier deficiencia de mas de
30 nutrientes que incluye.

Amovit evita tener que diagnosticar la deficiencia
concreta de uno o més elementos facilitando una terapia
general y completa. Actuando a modo de comodin en
la baraja que constituyen las diferentes vitaminas y
aminoécidos actuando en los casos requeridos.

» Estados carenciales: Prevencion y tratamiento de la
desnutricién, estress, deficiencias en aprovechamiento de
los alimentos.

« Activador del crecimiento y la produccién animal.

« Suplemento de la dieta: Hembras y lactacién, animales
sometidos a grandes esfuerzos.

» En los estados de convalecencia que siguen a las
enfermedades infecciosas y parasitarias, como recuperador
orgénico. Como los aminodcidos consfituyen la base de
los anticuerpos, Amovit se suminisirard en cualquier
estado infeccioso acompaiiando el ratamiento efiolégico,
o bien durante las vacunaciones, a fin de aumentar las
defensas organicas.

Estress
Stress
|
Suplemento dietético

Diet supplement

i

Resistencia enfermedades
Resistance against diseases

FABOUCBALANGEN |

Amovit is a preparation elaborated on the basis of a
complex of vitamins and aminoacids which is perfectly
measures fo cover the necessities of birds, swine and
ruminants. Aminoacids obtained by hydrolysis of animal
profeins, because of being in free state, favour the uniform
absorpfion and the use in young, convalescent and with
enzimatic defficiencies in the digestive tratc animals.
Vitamins in a stabilized form and at suitable concentrations,
improve the growth of young animals, favour the
development, protection and regeneration of skin and
mucous membranes. If stimulates the synthesis of
hemoglobin and red corpuscles, combat the stress and
anorexia stafes, improving in every case the general state.

SPECIFIC DEFICIENCIES R perfect solution |

Amovit is a supplement complex of vitamins and
aminoacids which covers any defficiency of more than 30
nutrients enclosed.

Amovit avoids fo have fo diagnose the concrefe
defficiency of one or more elements providing a full and
general therapy. It acts as a jocker in the pack of cards
which constitute the different vitamins and aminoacids,
acting in the required cases.

INDIcATIONS)

«Deficiency states: Prevention and treatment of
undernourshment, anaemias, convalescence and anorexic
states, sfress, deficiencies in the improvement of food.
~Activater of growth and animal production.

-Diet supplement: Females in lactation, animals under great
efforts.

«In the convalescence states affer infectious and parasitary
diseases, as organic recuperative. As aminoacids constitute
the basic of antibodies, Amovit will be administered in
any infectious state, fogether with the ethyological freatment,
or during vaccinations, in order fo increase the organic

defences.

Mejora de la puesta
Improving of laying
|

Fertilidad

Fertility

|

Ganancia de peso
Weight increase

| Sin periodo de supresion |

Without Withdrawal Time
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Broilers

» Mejora en el indice de conversion en aquellos animales
somefidos a situaciones de estress como consecuencia de
tratamientos y/o vacunaciones.

» Mayor ganancia de peso vivo, alcanzando el 6ptimo en
el fiempo requerido.

Aves reproductoras

» Mayor porcentaje de pollitos nacidos vivos.

+ Mayor nimero de huevos que alcanzan el desarrollo
embrionario completo. (Incubabilidad).

« Mayor nimero de huevos capaces de iniciar un desarrollo
embrionario. (Fertilidad).

« Aumento del nimero de huevos en aves reproductoras.
Ponedoras

« Mayor indice de puesta.

AMOVIT POLVO 10X100G. 8 |

- Excelente suplemento dietético.

» Facil administraciéon.

» Mayor rentabilidad de la explotacion,
al mejorar los parametros productivos.
+ Mejora el estado sanitario de la
explotaciéon en general.

AMOVITPOLVO 5Y25Kg.f |

+ Menor indice de conversion de los alimentos.
- Mayor ganancia diaria de peso vivo.

+ Mayor resistencia a las enfermedades.

- Sin periodo de supresion.

AMOVIT POWDER 5 AND 25 Kg.ll |

- Less rate of feed conversion.

- Greater life weight increase per day.
- Greater resistance against deseases.
- Without withdrawal time.

AMOVIT LIQUIDO

AMOVIT LIQUIDO

AMOVIT1ANDSLE |

Broilers
« Improves the conversion rate in those animals under stress
situations as consequence of freatment and / or
vaccinations
« Gredfer life weight increase per day, reaching the optimun
weight in the required time

Reproductive birds
« Higher percentage of chicks born live.
» Higher number of eggs which reach the full embrionary
development (incubability)

» Higher number of eggs able o star an embryonary
development (ferftility).

Increase of the number of eggs in reproductive birds.
Laying birds

« Higher laying ratfe.

AMOVIT POWDER 10X 100G.J{ |

« Excellent diet supplement.

« Easy administration.

- Higher rentability of the explotation,
as the producfive parameters improve.
« Improvement of the sanitary state of
expiotation in general.
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Composicion: Viiamina A, 1 MUI; Vifamina Ds, 200.000 UI;
Vitamina E, 200 mg.; Vitamina Ks, 75 mg.; Vitamina Bi, 200 mg_;
Vitamina Bz, 300 mg.; Vitamina B, 150 mg.; Vitamina Biz, 0°25 mg.;
Vitamina C, 1.000 mg.; Nicofinamida, 1.800 mg.; D-Pantenal, 850 mg.,
Alaning, 1.200 mg.; Arginina, 780 mg.; Acido Asparfico, 1.560 mg.,
Fenildlaning, 780 mg.; Cistina, 120 mg.; Acido Glutémico, 1.740 mg.;
Glicina, 1.380 mg.; Hisfidina, 660 mg ; Isoleucina, 180 mg.; Leucing,
1.500 mg.; Lisina, 1.320 mg.; Metionina, 120 mg.; Prolina, 960 mg.;
Serina, 780 mg.; Treonina, 660 mg.; Tiresing, 360 mg.; Valing,

1.020 mg.; Excipiente, c.s.p. 100 g.

Dosificacion:

Aves: 1 ml. por liiro de agua bebida.

Cerdos y rumiantes: 1-3 ml. por litro de agua bebida., segin edad y
estado general de los animales.

Contraindicaciones: No se han descrifo.

Sobredosificacion: No se ha descrifo ningin case de intoxicacion,
incluso a dosis superiores a las aconsejadas.

Conservacion: En lugar fresco, al abrige de la luz y en envases bien
cerrados.

Presentaciones: 1 lifro y 5 litros.

Dispensacién: Con receta veferinaria.

MNomero registro: 103/4279.

amovirpovoll |

Composicion: Acido Aspartico, 1.100 mg.; Alaning, 1.000 mg ;
Cistina, 500 mg.; Glicina, 1.625 mg.; Isoleucina, 850 mg.; Lisina,
2.650 mg.; Tirosina, 500 mg.; Triptéfano, 20 mg.; Vitamina A,
500.000 UL; Vitamina E, 412 mg.; Vitamina Bi, 165 mg.; Vitamina B,
165 mg.; A? Panfoténico, 200 mg.; Acido Félico, 20 mg.; Vitamina C,
750 mg.; Acido Glutamico, 2.200 mg.; Arginina, 1.300 mg.;
Fenil-alanina, 1.000 mg.; Histiding, 150 mg.; Leucina, 1.600 mg;
Metionina, 20 g.; Serina, 1.900 mg.; Treonina, 800 mg.; Valing,

1.400 mg.; Vitamina Ds, 50.000 UI; Vitamina K3, 400 mg.;

Vitamina Bz, 310 mg.; Vitamina Bz, 250 meg.; Acido Nicofinico,

330 mg,; Biotina, 330 mcg.; Prolina, 1.900 mg.; Excp.

Csp.100g.

Dosificacion: Oral. La duracién del fratamiento serd de 5 dias como
minimo.

Pollitas: 1 g. por lifro de agua de bebida.

Aves adultas: 0,5 g. por litro de agua de bebida.

Lechones: De 1 a 2 g. por litro de agua de bebida.

Cerdos de engorde: 0,5 g. por lifro de agua de bebida.

Terneros: De 0,5 a 1 g. por litro de agua de bebida.

Vacas: 0,5 g. por lifro de agua de bebida.

Si se administra en pienso, la dosificacion serd el doble de la sefialada.
Contraindicaciones: No se han descrito.

Sobredosificacion: No se ha descrito ningiin caso de intoxicacion,
incluso a dosis superiores a los aconsejadas.

Conservacion: En lugar fresco (femperatura menor de 25° C.) al abrigo
de la luz y en envases bien cerrados.
Presentaciones: 10x100 g.; 5Kg. y 25 Kg.
Dispensacion: Con receta veterinaria.
NuUmero registro: 103/9470.

Amovrruquiol |

Composition: Vitamin A, T MIU; Vitamin Ds, 200.000 UI; Vitamin E,
200 mg.; Vitamin Kz, 75 mg.;; Vitamin B:, 200 mg.; Vifamin Bz, 300 mg.,;
Vitamin B:, 150 mg.; Vitamin Bi2, 0°25 mg.; Vitlamin C, 1.000 mg.;
Nicotinamide, 1.800 mg.; D-Panthenol, 850 mg., Alanine, 1.200 mg.,;
Arginine, 780 mg.; Aspartic acid, 1.560 mg., Fenilalanine, 780 mg.;
Cistine, 120 mg.; Glutamic acid, 1.740 mg.; Glicine, 1.380 mg.; Histicline,
660 mg.; Isoleucine, 180 mg.; Leucine, 1.500 mg.; Lisine, 1.320 mg.;
Metionine, 120 mg.; Proline, 960 mg.; Serine, 780 mg.; Treonine,

660 mg., Tirosine, 360 mg.; Valine, 1.020 mg.; Excipient, g.5. to make
100g.

Dosage:

Birdls: 1 ml. per lifre drinking water.

Swine and ruminants: 1-3 ml. per litre drinking water, depending on the
age and the general state of animals.

Confraindications: Not described.

Overdosage: No infoxication case has been described even at doses
over the recommended ones.

Storage: In a cool and dark place, in well closed containers.
Presentations: 1 and 5 lifres.

Dispensation: Under veferinary prescription.

Reg. No.: 103/4279.

amovir otvolf —

Composition: Aspartic acid, 1.100 mg.; Alanine, 1.000 mg.; Cistine,
500 mg.; Glicine, 1.625 mg.; Isoleucine, 850 mg.; Lisine, 2.650 mg.;
Tirosine, 500 mg.,: Triptofane, 20 mg. ; Vitamin A, 500.000 Ul:

Vitamin E, 412 mg.; Vitamin Bi, 165 mg., Vitamin B.,165 mg.;
Panthotenic acid, 200 mg.; Folic acid, 20 mg., Vitamin C, 750 mg.;
Glutamic acid, 2.00 mg.; Arginine, 1.300 mg.; Fenilalanine, 1.000 mg.
Histidine, 150 mg.; Leucine, 1.600 mg.; Metionine, 20 g.; Serine, 1.900
mg.; Treonine, 800 mg.; Valine, 1.400 mg.; Vitamin D:, 50.000 Ul;
Vitamin Kz, 400 mg.; Vitamin Bz, 310 mg.; Vitamin Biz, 250 mcg.;
Nicotinic acid, 330 mg.; Biotine, 330 mcg.; Proline, 1.900 mg.;
gs. for 100g.

Dosage: Oral. Lasting of treaiment will be at least 5 days.

Chicks: 1 g. per litre drinking water.

Adult birds: 0,5 g. per lifre drinking wafer

Piglets: 1 - 2 g. per litre drinking water.

Fattening pigs: 0,5 g. per litre drinking water.

Calves: 0,5 - 1 g. per lifre drinking wafer.

Cows: 0,5 g. per litre drinking water.

If administered in the fodder, dosage will be the double.
Contraindications: Not described

Overdosage: No infoxication case has been described even at doses
over the recommended ones.

Storage: In a cool (femperature under 25° C.) and dark place, in well
closed containers.

Presentations: 10x100 g.; 5 Kg. and 25 Kg.

Dispensation: Under veferinary prescripfion.

Reg. No: 103/9470

mas soluciones

LABORATORIOS OVEJERQ, 3.A.

Sede Central: Peregrinos, s/n - apdo. 321 24008 LEON « ESPANA
Tlfnos. (987) 23 57 00 » Telefax (987) 23 47 52
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ANTIPARASITARIOS
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ANTIPARASITARIOS

Wao soluciones de: .
labaratorios Ouejene

NEMISOL Aeuamisot

* Antihelmintico activo frente a Nematodos del aparato digestivo
y pulmonares ¢ Indicado en el tratamiento de Bronquitis Vermi-
nosas y Gastroenteritis parasitarias ® Amplia seguridad de em-
pleo ®Inocuo incluso en hembras gestantes ® Administracién indi-
.~ vidual ¢ Dosificacién adecuada al peso ® Presentaciones: 50 ml. y

250 ml.

' VERMIUM Fetnamitet

~ ¢ Antihelmintico activo frente a Nematodos del aparato digestivo
* y pulmonares ¢ Indicado en el tratamiento de Bronquitis Vermi-
| nosas y Gastroenteritis parasitarias ® Amplia seguridad de em-
. pleo ® Mejora el apetito, aspecto general y el peso vivo ® Fécil
administracién en colectividades a través del agua de bebida o
del pienso ® Presentaciones: 1 Kg.

OVERSOL Atbendaso’

* Antihelmintico de amplio espectro, activo frente a Nematodosis
del aparato digestivo y pulmonares ® Teniasis y Fasciolosis ®
Amplia seguridad de empleo ¢ Administracién individual por

via oral ® Presentaciones: 0'5, 1 y 5 litros ® Concentraciones:
1'9% y 10%.

DISTOMICIDE openovinit

* Distomicida muy activo y de baja toxicidad ® También indicado

LABORATOR|05 en el tratamiento de infestaciones de Haemoncus contortus y
OVEJERO 5 A Oestrus ovis ® Gran tolerancia general y local ® No precisa

dieta antes y después del tratamiento ® Administracién indivi-

dual mediante inyeccién ¢ Presentaciones: 50 ml. y 250 ml.

SEDE CENTRAL wtel
Peregrinos, s/n - Apdo. 321 OVE RCID pm@}‘;%“’a’

Tel.: (987) 23 57 00* - 22 18 96

Télex 89.833 LOLE E
Telefax (987) 23 47 52
24008 LEON e Espana

¢ Tenicida altamente eficaz e inocuo ® Ovicida * Indicado en el
tratamiento de la Hidatidosis ® Administracién individual via
oral ® Presentaciones: 2, 10, 100 y 1.000 comprimidos.
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. Safe application as it is inactivated

%% Sin periodo de supresion.
Without withdrawal time. -
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Administration, vaccinal rules and dosage: Subcutaneous route.
PRIMOVACCINATION: At weaning.

Bovine: a dose of 5 ml.

Qvine and caprine: a dose of 3 ml.

Apﬁ.'y a second dose at 15 days in both species.

REVACCINATION: It is advisable to revaccinate every six months.
COMPOSITION: Elaborated with strains of high anté'?enic capacity
of Pasteurella multocida (serotypes A,B,D and E) and Pasteurella
haemolytica (contains leukotoxin and bacterial superficial antigens)
isolated in bovine, ovine and caprine species. Each ml contains a
minimum of 2, 1x10° microorganisms inactivated by formol.
WARNINGS: Vaccinate on?« healthy animals. Disinfect the application
point. Use sterile material. L

PRESENTATIONS: Multidose vials with 100 and 250 ml.

STORAGE: Between 2 and 7 °C.

Reg. n°. 98/6.685

 Versatilidad de uso, indicada para bovino, ovino.y.caprino,
., Versatibility of use: it could be applied in bovine, ovine and caprine.
* Amplio abanico preventivo, siendo eficaz frente a %rocesos causados tanto
por Pasteurella haemolytica, como por Pasteurella multocida en los rumiantes.
Wide preventive spectrum, being efective against processes caused both by Pasteurella haemolytica,
_. and by Pasteurella multocida in the ruminants.

%< Al estar inactivada proporciona seguridad en su aplicacion.

septi:©’Rum

Vacuna inactivada en suspension, frente a las Septicemias Hemorragicas y
Pasterelosis Neuménica de los rumiantes (bovino, ovino y caprino).

Inactivated vaccine in suspension, against the haemorrhagic septicaemias and pneumonic pasteurellosis
of the ruminants (bovine, ovine and caprine).

%% Por su alta concentracién de microorganismos y su elevada capacidad
antigénica, confiere una maxima proteccion de una forma rapida, adquiriendo

los animales una alta inmunizacién en poco tiempo.
High strengh and maximum protection due to its high concentration of microorganisms and antigenic

% La presencia de subunidades (Leucotoxina y Antigenos de superficie) potencia
la inmunidad del animal, al desarrollar dos tipos de anticuerpos: anticuerpos

antileucotoxina y anticuerpos frente a antigenos de superficie bacterianos.
The presence of subunits (leukotoxin and superficial antigens) strenghs the immunity
of the animal developing two kinds of antibodiies: antileukotoxin antibodies and antibodies against

% Por su pauta vacunal confiere proteccién desde la edad de riesgo.

. Due to its vaccinal rules provides protection since the risk age.

COMPOSICION.- Elaborada con cepas de alta capacidad
antigénica de Pasteurella multocida (serotipos A, B, D y E)
y Pasteurella haemolytica (contiene leucotoxina y antigenos
de superficie bacterianos) aislados en las especies bovina,
ovina y caprina. Cada ml contiene un minimo de 2,1 x 10?
microorganismos; inactivados por el formol.
PRECAUCIONES: Vacunar tnicamente animales sanos.
Desinfectar el punto de aplicacién, utilizar material estéril.
PRESENTACIONES.-Frascos multidosis con 100 y 250 ml.
CONSERVACION:Entre 2 y 7°C.

Reg. n®.98/6.685

ADMINISTRACION, PAUTA VACUNAL Y
DOSIS.

Via subcutanea.
PRIMOVACUNACION: A partir del
destete.

*Bovino: una dosis de 5 ml.

*Ovino y Caprino: una dosis de 3ml. §
En ambas especies aplicar una segunda |
dosis a los 15 dias.
REVACUNACION: Es aconsejable aplicar |
una dosis de recuerdo cada seis meses. |




Valente

Vacuna inactivada frente al Carbunco Sintomatico, Septicemia Hemorragica y
Enterotoxemias de los bévidos.

Inactivated vaccine against Black Leg, Haemorrhagic septicaemia and Enterotoxaemias of the bovine.

fa¥ Por su alta concentracién de microorganismos y la presencia de anatoxinas
neutralizantes se obtiene una maxima eficacia preventiva.
Maximum preventive efficacy because of its high concentration of microorganisms and the presence of
neutralizant anatoxines.
% Ale tivada proporciona seguridad en su aplicacién.
_ Safe app @s it is inactivated. il
fs¥ Amplio espectro preventivo, protege frente a varios procesos patologicos.
_ It has a wide preventive spectrum against various pathological processes. e
fs¥ Por sus pautas de aplicacion confiere proteccion desde el nacimiento.
It protects since the birth because of its application routes,
4% Sin periodo de supresién.

Without withdrawal time.

- . : chauvoel pticum, Pasteurella multocida (serotipos B yD)y anatoxin?s
de Clostridium perfringens tipo B de Wilsdon, inactivados por el formol.
"L‘f‘,‘fﬁ_‘?_‘ﬂﬂ‘f,ﬂ&ﬁﬁ'}f Cada ml. contiene un minimo de 3 x 10? de microorganismos,
S ’ PRECAUCIONES.- Vacunar Gnicamente animales sanos. Desinfectar el
| 100 ml.

unto de aplicacion, utilizar material estéril,
ERESENTACIQNES.- Frascos multidosis de 100 ml.
CONSERVACION: Entre 2 y 7 °C
Reg. n® 98/6.679

COMPOSICION: C. Chauvosi, C. Septicum
P. Muliccida B y D y anatoxinas de C.
periringens
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ADMINISTRACION, PAUTA
VACUNAL Y DOSIS.

Via subcutanea.
PRIMOVACUNACION: Una
dosis de 3 ml. en animales
menores de 18 meses. Una
dosis de 5 ml. en animales
mayores de 18 meses. Aplicar
una segunda dosis a los 21 dias

LEON
Dr

Administration, vaccinal rules and dose. Subcutaneous route. €n ambos casos.
PRIMOVACCINATION: A dose of 3 ml. in animals under 18 months. & REVACUNACION: Con una
ﬂdose of 5 ml. in animals greater than 18 months. Apply a second dosis anual. HEMBRAS
ose at 21 days in both cases. ] Y
REVACCINATION: With o yearly dose. e . © GESTANTES: Una dosis un mes
PREGNANTS COWS: A dose one month before the parturition date. . i
CALVES: Born from vaccinated mothers, since the two months of life. 8 antes de la fe"Cha prevista del
Born from not vaccinated mothers since the tenth day of life. ~ parto.
COMPOSJF.'FN. Elaborated withﬁu.'ture}s of several strains of Clostridium - TERNEROS:
chauvoei, Cl septicum, Pasteurella multocida (serotypes B and D) and .
anatoxines of Clostridium perfringens type B of Wildson, inactivated ' Nac'd9s de madres vacunac_ias,
‘formol. Each mi contains a minimum of 3x10° of microorganisms. & a partlr de los 2 meses de vida.
/ARNINGS. Vaccinate only healthy animals. Disinfect the application ~ Nacidos de madres no

point. Use sterile material,
PRESENTATIONS, Multido.
STORAGE. Between 2:and
Reg. no. 98/6.679 :

vacunadas a partir del décimo
dia de vida.
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Vacuna inactivada frente a procesos Reproductivos y Respiratorios bovinos
originados por los virus IBR/IPV, PI-3 y BVD.

Inactivated vaccine against the reproductive and respiratory processes in cattle, produced by the IBR/IPY,
PI-3 and BVD viruses.

No hay fenémenos de inmunosupresién: son virus inécuos. Proporcionan
seguridad en su uso, tanto para animales vacunados como para el resto del
establo,al estar inactivados.

There is no immunosuppression: they are innocous viruses. They give safety in its use, both in vaccinated
animals and in the rest of the flock, due to they are inactivated viruses.

No induce la existencia de portadores latentes al no existir excrecion de
virus vacunal. e
There is no latent carriers because of there is no excretion of the virus of the vaccine.

There is no toxicity for the foetus and it can be applied in pregnant females.
No tiene periodo de supresion.

There is no withdrawal time. :

Su alta concentracion y la maxima eficacia preventiva, confieren una gran
proteccion a los animales, que adquieren un nivel inmunitario adecuado de
una forma rapid

idimaximal preventive efficacy, give a great protection to the animals, that reach
an adequate immunitary level quickly.
Proteccién para todo el rebafio por su amplio espectro preventivo (procesos

respiratorios y reproductivos) y su aplicacién en animales de todas la
edades. _

Protection to all the flock due to its Iiii?'ge preventive range (respiratory and reproductive processes) and
its administration in all age animals.

Facilidad de uso por sus vias de aplicacién (intramuscular y subcutanea).
Easy use because of its administration route (intramuscular and subcutaneous) e

e
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10° DICC,, of Diarrhosa. Para
fieriza-3 and Rnotracheds
Vuses

k. SICION.- Cada dosis contiene

un minimo de 107 DICCso de los virus
Rinotraqueitis infecciosa bovina/
Vulvovaginitis pustular infecciosa 3
(IBR/IPV), Parainfluenza (PI-3) y virus ,‘wi
Diarrea virica bovina (BVD), con plena !
ca?acidad antigénica; inactivados por
el formol y adsorbidos sobre hidréxido
de aluminio.
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PRECAUCIONES.-Vacunar Unicamente
animales sanos. Desinfectar el punto
de aplicacion, utilizar material estéril.
PRESENTACIONES .- Frascos
multidosis con 25 ml.
CONSERVACION : Entre 2y 7 °C
Reg n% 98/6.445

Administration, vaccinal rules and dose.

It will be applied by intramuscular or subcutaneous route.

The first vaccination will be done with two inoculations of 5 ml each
one, with an interval of 15 days. Suckling and not suckling calves: Two
doses of 3 ml each one, with an interval of 15 days. Heifers: Two
doses of 3 ml each one, 30 and 15 days before mating.
Revaccination: Every year at a dose of 5 ml

Composition. Each dose contains at least 107 DICCso of the Infectious
Bovine Rinotracheitis/ Infectious Pustular Vulvovaginitis (1BR/IPV),
Parainfluenza (PI-3), and Bovine Viral Diarrhea (BVD) viruses, with full
antigenic capacity, inactivated by formol and adsorbed in aluminium
hydroxide.

Warnings. Vaccinate only healthy animals. Disinfect the application
point. Use sterile material.

Presentations. Multidose vials with 25 ml.

Storage. Between 2 and 7 °C x

Reg. n® 98/6.445

ADMINISTRACION, PAUT

VACUNAL Y DOSIS.

Se aplicara por via intramuscular o
subcutanea. A
PRIMOVACUNACION: Dos dosis de
5 ml. cada una, con un intervalo
entre ambas de 15 dias.

* Terneros pasteros y mamones: Dos
dosis de 3 ml. cada una, con un
intervalo entre ambas de 15 dias.

* Novillas de reposicién: Dos dosis
de 3 ml. cada una, a los 30 dias y a
los 15 dias antes de la cubricién.
REVACUNACION: Anual, con una
dosis de 5 ml.
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VACUNA CONTRA LA DISENTERIA DF
LOS TERNEADS.
50 mi.

COMPOSICION: Cada mi conbeng un
minimo de 3 x 10" microomanamos de
los serolipos. E. coll mis
Irecusntemante

| INMUBOV - D

% Vacuna contra la Disenteria en Temeot |
3 Caives Diarrhoa Vacone

50 ml
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Vacuna inactivada frente a la Colibacilosis Neonatal Bovina y la Disenteria

Inactivated vaccine against the Bovine Neonatal Colibacilose and Dysentery in calves.

-_,r Amplia eficacia preventiva, por su variedad de serotlgos (los mas
isenteria

frecuentemente aislados como agentes etiologicos de la

de los terneros),por su alta concentracién de microorganismos, y por
la presencia de adyuvantes de inmunidad.

High preventive efficacy, due to the high number of serotypes (the most frequently isolated as ethyological
agents of the disentery in calves), the high concentration of microorganisms and the presence of immunity

_Seguridad en su aplicacion al estar inactivada.
~ Safe appl:p'atmn because it is inactivated.

a proteccion, desde el nacimiento, con una pauta vacunal
que puede ser aplicada a animales gem
Maximal protection, since the parturition, with vaccinal rules that can be applied in pregnant females
and in newborn animals.

Carece de periodo de supresion.
There is no withdrawal time.

=
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COMPOSICION. - Elaborada con cultivos de los serotipos Escherichia coli SB
086; Escherichia coli SB O15; Escherichia coli K-99: B-41; Escherichia coli SB
078: K-80: H-12; Escherichia coli SB K-99: B-85: D 1429; inactivados por el
mol. Reforzada con adyuvantes de inmunidad. Cada ml contiene un
minimo de 3 x 10° de microorganismos.

PRECAUCIONES.- Vacunar Gnicamente animales sanos. Desinfectar el punto
de aplicacion, utilizar material estéril.

PRESENTACIONES.- Frascos multidosis de 50 ml.

CONSERVACION.- Entre 2 y 7 °C

Reg n® 98/5.196

Administration, vaccinal rules and dose.
Subcutaneous route.

COWS in the 7th month of the gestation, ADM| SMC|0N PAUT%

S mi.
CALVES at the parturition, 5 ml. VACU AL Y DOSIS -Vla
g: both cases apply a second dose at 15 ‘subcutanea.
ays. i
Composition. Elaborated with cultures of VACAS al 7’ mes de "

the serotypes Escherichia coli 5B O86,
Escherichia coli SB 015, Escherichia coli
K-99: B-41, Escherichia coli 5B O78: K-
80: H-12, Escherichia coli 5B K-99: B-85:

gestacion:

Una dosis'de 5 mf
D 1429; inactivated by formol. Reinforced TERNERO%&' nacimiento:

with rmmunrty adjuvants. Each dose Una d%ls e Srﬁ 3 fii
contains at least 3 x 10° microorganisms. .

Warnings. Vaccinate only heaithy animals. En ambos casos aplicar una
Dtsmfecg the application point. Use sterile segunda dosis a los 15 dias.
materia e

Presentations. Muiltidose vials with 50 ml. u "
Storage. Between 2 and 7°C

Reg. n® 98/5.196
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Pactiated Vaccing against Septcasras
congicatod Proumosriarts  CIVE

Vacuna inactivada frente a Septicemias y complicaciones de las Neumoenteritis

en Terneros. : g ; :
Inactivated vaccine against Septicaemia and complications of the Pneumoenteritis of the calves.

Gran potencia de accion

maxima eficacia preventiva,

por su alta concentracién de microorganismos, la presencia de subunidades

(leucotoxina) y adyuvantes de inmunidad.
High strengh and maximal preventive efficacy, due to its high concentration of microorganisms , the
presence of subunits (leukotoxin) and immunity adjuvants.

Seguridad en su uso al estar inactivada.

Safe application because of it is inactivated.

Amplio espectro preventivo por su gran variedad de microorganismos,
incluyendo Pasteurella haemolytica y Pasteurella multocida.
High preventive range for its great variety of microorganisms, including Pasteurella Haemolytica and

Pasteurella Multocida.

Sus vias de administracion (intramuscular y subcuténea) proporcional

facilidad de aplicacion.

BTSN

Its administration routes (intramuscular and subcutaneous) give an easy application
Puede ser administrada a hembras gestantes, confiriendo proteccion desde

el nacimiento.

It can be applied in pregnant females, giving protection since the parturition.

Con la incorporacion a la vacuna de subunidades (leucotoxina F_gnﬁ’g(' enos
a. ¥

de superficie bacterianos de Pasteurella haemolytica) se evitan

s lesiones

a nivel del tejido pulmonar causadas por la formacion de fibrina, por lo que
se obtiene la maxima eficacia en la prevencion frente a la fiebre del transporte
o neumonia fibrinosa, pasterelosis neumonica y septicemias hemorragicas

de los rumiantes.

With the incorporation to the vaccine of the subunits (leukotoxin and bacterial superficial antigens of
Pasteurella haemolytica) the injuries in the lung tissues caused by the fibrine formation are avoided.
So the maximal efficacy is obtained in the prevention of the transpot fever or fibrinous Pneumonia and
in Pneumonic Pasteurellosis and Haemorrhagic Septicaemia of the Ruminants

Sin periodo de supresion.
There is no withdrawal:tif

Reg. n® 98/5.572

Administration, vaccinal rules and dose. Subcutaneous or intramuscular
route. £

PREGNANTS COWS: in the 7 th month of the gestation one dose of 5 ml
and apply a second dase at 15 days. Revaccination: In every pregnanicy.
CALVEP born from not vaccinated mothers: after the 10 th day of life. Those
born from vaccinated cows, after the 30 th day of life. A,uﬁ)!y a second dose
15 days after, in both cases . Revaccinate every 6 months.

Composition. Elaborated with anacultures and microbial lisates of several
strains of Salmonella dublin, Escherichia coli SB 086, Escherichia coli SB
0135, Escherichia coli B K-99: B-41, Escherichia coli SB 078: K-80: H-12,
Escherichia coli B K-99: B-85: D 1429; Pasteurella Haemolytica (contains
leukotoxin and superficial bacterial antigens), Pasteurella Multocida serotype
B, Clostridium perfringens tipe B; Streptococcus pyogenes; Staphilococcus
aureus and Corynebacterium pyogenes; reinforced with immunity adjuvants
(Potassium allum 2.5 mg/ml). Each ml contains at least 3 x 10°
microorganisms inactivated by formol.

Warnings. Vaccinate only healthy animals. Disinfect the application point.
Use sterile material.

Presentations. Multidose vials with 100 ml.

Storage. Between 2 and 7 9C

Reg. n® 98/5.572

COMPOSICION.- Elaborada con anacultivossy lisados microbianos de diversas
cepas de Salmonella dublin; Escherichia coli SB

Escherichia coli SB K-99: B-41; Escherichia coli SB O78: K-80: H-12; Escherichia
coli SB K-99: B-85: D 1429; Pasteurella haemolytica (contiene leucotoxina y
antigenos de superficie bacterianos); Pasteurella multocida serotipo B; Clostridium
perfringens tipo B; Streptococcus pyogenes; Staphylococcus aureus y Actinomayces
pyogenes; reforzada con adyuvantes de inmunidad en una proporcion de alumbre
potasico a razon de 2.5 mg/ml. Contiene un minimo de 3 x 10° microorganismos
por ml., inactivados por el formol.

PRECAUCIONES.- Vacunar tnicamente animales sanos. Desinfectar el punto de
aplicacion, utlizar material estéril.

PRESENTACIONES.-Frascos multidosis de 100 ml.

CONSERVACION:Entre 2y 7 °C

086; Escherichia coli SB O15;

ADMINISTRACION, PAUTA
VACUNAL Y DOSIS.

Se aplicara via intramuscular o
subcutanea. HEMBRAS GESTANTES:
En el 7° mes de gestacion una dosis
de 5 ml y aplicar una segunda dosis
a los 15 dias. Revacunar en cada
nueva gestacion.

TERNEROS: Nacidos de madres no
vacunadas, a partir del décimo dia
de vida. Nacidos de madres
vacunadas, a partir de los 30 dias de
vida. Aplicar una segunda dosis 15
dias después en ambos casos.
Revacunar cada 6 meses.




